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IN THE SUPREME COURT OF BRITISH COLUMBIA
IN BANKRUPTCY AND INSOLVENCY

IN THE MATTER OF THE PROPOSAL OF
EASTCOAL INC.

AFFIDAVIT

I, ABRAHAM JONKER, of Suite 605, 1166 Alberni Sireet, Vancouver, British Columbia,
Chartered Accountant, SWEAR THAT:

1. I am the President, acting Chief Financial Officer and a director of EastCoal Inc.
{the “Company”), and as such have personal knowledge of the facts and matters
hereinafter deposed to by me save and except where stated to be made upon
information and belief and where so stated | verily believe the same to be true.

2. | am authorized to make this affidavit on behalf of the Company.
Corporate Overview

3. The Company is a publicly listed company, on both the AIM and the TSX Venture
Exchange, which develops and operates coal mining interests in the Ukraine.

4, As set out in my previous affidavit, the Company indirectly owns interests in two
mines through various subsidiaries. The full corporate holdings of the Company are as
follows:

(a) Gramsico Holdings Ltd. ("Gramsico”), a Cyprus incorporated entity, in
which the Company holds 100% of the capital, is an intermediary holding
company through which the Company holds most of the capital in its
other subsidiaries;

e,
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(b) East Coal Company LLC (“EEC”), a Ukrainian incorporated entity, in
which the Company hoids 0.1% of the capital and Gramsico holds 99.9%
of the capital, operates the Verticalnaya mine;

(c) Ukraine Energy Ltd. ("UEL"), a Ukrainian incorporated entity, in which the
Company holds 0.1% of the capital and Gramsico holds 99.9% of the
capital, is currently an inactive shell company; and

(d) Inter-Invest Coal LLC ("lIC"), a Ukrainian incorporated entity, in which the
Company holds 0.1% of the capital and Gramsico holds 99.9% of the
capital, operates the Menzhinsky mine.

Further details of both mines, and the Company's operational history, are set out in my
previous affidavit.

Proposed Sale Transactions

5. At the time of the last application in these proceedings, the Company’s objective
was to continue its ongoing efforts to arrange either additional financing or a sale of its
assets, the proceeds of which would be used to fund a proposal to iis creditors.
Particulars of the Company’s sale process are set out in the First Report of the proposal
trustee, Deloitte Restructuring Inc. (the “Trustee”), dated November 29, 2013.

6. Since that date, the Company has continued its discussion with parties that had
expressed an interest in the Verticalnaya mine. Through the course of these efforts the
Company has obtained two offers for, collectively, substantially all of its assets. The
offers remain conditional on approval from the Court in these proceedings.

7. First, the Company has entered into agreements with EFl Holding GmbH (“*EFI”)
for the sale of all the shares of ECC and UEL, together with an assignment of the
Company’s rights pursuant to a loan agreement dated June 25, 2009 between the
Company (as lender) and ECC (as borrower), for total consideration of US $500,000.
Now shown to me and attached hereto are copies of:

(a) Sale and Purchase Agreement in respect of the Company's 0.1% interest
in ECC (the “ECI/ECC Agreement”), attached as Exhibit “A”;

(b) Sale and Purchase Agreement in respect of Gramsico's 89.9% interest in
ECC, attached as Exhibit “B”:

(c) Sale and Purchase Agreement in respect of the Company’s 0.1% interest
in UEL, attached as Exhibit “C”;
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(d) Sale and Purchase Agreement in respect of the Gramsico's 99.9%
interest in UEL, attached as Exhibit “D”; and

(e) Claim Assignment Agreement, attached as Exhibit “E”.

8. In addition, pursuant to the ECI/ECC Agreement, the Company will earn a royalty
equal to US $1 per tonne of coal produced at the Verticalnaya mine.

9. Second, although IIC is currently in a liquidation process under Ukrainian law, the
Company has entered into agreements with Strong Group Corporation Limited
("Strong") for the sale of all shares of lIC, together with an assignment of the Company's
rights pursuant to various loan agreements between the Company (as lender) and IIC
(as borrower), for total consideration of US $15,020. Now shown to me and attached
hereto are copies of:

(@) Sale and Purchase Agreement in respect of the Company’s 0.1% interest
in lIC, attached as Exhibit “F”;

(b) Sale and Purchase Agreement in respect of the Gramsico's 99.9%
interest in lIC, attached as Exhibit “G”;

(c) Assignment Agreement, attached as Exhibit “H";
(d) Assignment Agreement No. 1, attached as Exhibit “1”; and
(e) Assignment Agreement No. 2, attached as Exhibit “J”.

10. Both EF| and Strong are arm’s length parties to the Company.

11.  The foregoing transactions represent the highest consideration the Company
was able to negotiate for these assets after an extensive marketing process. As a result,
even if the transactions are not approved by the Court, | do not believe that the
Company (or, in the case of a bankruptcy, a trustee) would be able to receive a higher or
better offer.

12. If the foregoing transactions are approved by the Court, all proceeds payable to
Gramsico would be distributed directly to the Company for use in these proposal
proceedings. The total proceeds will be used to fund a proposal to creditors, and io the
extent a further transaction is available (as described below) fund operational costs up to
the conclusion of these proceedings.
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Next Steps in Restructuring Process

13. If the foregoing transactions are approved and complete, there will still be value
in the Company as a listed entity with significant tax losses. As a result, the final step in
this process will be for the Company to atiempt to conclude a transaction which
generates some additional value for creditors and shareholders.

14. The Company is already in discussions with one party that has expressed an
inferest in acquiring a substantial stake in the listed vehicle once its existing debt has
been “cleaned up”. Accordingly, any such transaction would be conditional on
completing a successful proposal to compromise and settle all of the Company’s existing
liabilities.

15. However, the Company requires additional time to conclude negotiations with the
existing interested party, or another investor, and is therefore seeking a further extension
of these proposal proceedings.

16. If the Company is able to complete such an additional transaction, it would likely
result in the Company being able to make a better proposal to creditors than a straight
distribution of proceeds from the sale transactions. Such a proposal would, in my view,
represent a better outcome for creditors than a bankruptcy.

17. If the sale transactions are approved, the Company will have sufficient cash on
hand to carry it through this process.

18. The Company has undertaken this process in good faith and is proceeding with
due diligence.

19. The Company and its management have been fully co-operative with the
Trustee, and have kept the Trustee apprised of the Company’s negotiations throughout
this process. The Company is working with the Trustee to achieve as favourable an
outcome as possible for all of the creditors.
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20. | am unaware of any creditor who would be materially prejudiced by an extension
of the existing time for filing a proposal. If the extension is not granted, | anticipate that
the Company will either file a proposal to distribute the sale proceeds from the above
noted sale transactions, or be unable to file a proposal by January 17, 2014 and will
thereafter be deemed to have made an assignment into bankruptcy.

%A&AM JONKER

SIGNED and SWORN/AFFIRMED to before me at Rondebosch, Cape Town on this
tenth day -of January 2014, the Deponent having acknowledged that he knows and
understands the contents of this Affidavit, which is deposed to in accordance with the
regulations governing the administration of an oath as more fully set out in Government
Notice R 1258 of the 21=t July 1972, as amended by Government Notice 1648 dated the
19t of August 1977 and Government Notice 903 dated the 10" July 1998.

COMMISSIONER OF OATHS

Meohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Oaths
Pra??“’l”?ﬁﬁ?b@r’ss A

iTwala
é?gund Floor, Great Westerford
240 Main Road, Rondebosch
Cape Town, South Africa
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This is Exhibit “A” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this { day
of January, 201

7 [
A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissionel of OathsA

Practising Attorney R.S.

KapdiTwala Chambers erford
Ground Floof, Great Weste o

240 Main Road, Rondebosc

Cape Town, South Africa
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JAOTOBIP KVIIBJI-IIPOTAKY YACTKH ¥
CTATYTHOMY KAIIITAMAI TOBAPUCTBA
3 OBMEXKEHOT0 BUNIOBLIAILHICTIO
«CXIITHA BYTTJIbHA KOMITAHIS»

MidK

Kommnaxin EastCoal Inc,
(Fomnawia IorKoyn Inw,)

HagaH Ilpomaeenp

TA
EFI Hotding GmbH
{ToBapuetso 3 ofmexencio signosinansnicrio

«IE@AMN Xonpuuars)
Hapari TToxytieus

Micro Keiie, Yrpaina

201__ pory

SALE AND PURCHASE AGREEMENT
OF A PARTICIPATORY INTEREST
IN THE CHARTER CAPITAL
OF LIMITED LIABILITY COMPANY
"EAST COAL COMPANY"

between

EastCoal Inc.

hereinafier referred to as the Seller

AND

EFI Holding GmbH

hereinafter referred to as the Buyer

Kyiv, Ukraine

201
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Lie#t  Jioromip kynirmi-npoaaky HACTKY ¥
CTATYTHOMY KAMITANL TOBRPHCTBA '3 ODMEMCHO0
BijoBi JansHicTIo «CXITHA BYI'UIbHA
KOMIAHIA» (uanani - "dorosip™) yknaaeuc vy
micti Kuis, Yepainu « _ » 20
POKyY Mix HACTYMHHMH CTOpoHaMH:

EastCoal Inc. (Kommauis TetKoyn k),
OpUAMUHA ©coba, Lo 3apeceTpoBaNa Ta uie 3a
zaxotionascteoM bpaTaHeskoi Konyw6it, Kanama,
peecrpauiﬁj{ﬂﬁ Ne 318912, peectpauiéiHa agpeca:
501-595 Xoyr Crpir 250 , Bauxyeep, BK,
Kanaga Ve6C 2 TS5, ganl  ivcHoBaHe
«LIPO,[{ABEI_I,L» Biz, imeni sticoro gie [IpesmaentT
n. AGpaam X. Holkep [Mr. Abraham H Jonker],

Ta TopapHcrBo 3 olMeXKeR0I0 BIXANOBIAA IBHICTIO
EDAN  Xongaur» (EFT Holding GmbH)
(FN  374518m3, wicugsnaxomxeudd:  Opadu-
Hozedc-Kai , 3310 Bigoms, Ascrpiitcsra
Pecnybnixa, A-1010, 3apeectporane Ta Oie 3a
3aKoHOAABCTBOM AscTpilickkol PecmiySnikwm, sig
imewni axoro nie pupextop Marictp Hikonaye Bowep
{macuopT xo# AUT domep P 5314961 mamansii
Marictparypowy Bigus), st mie na nigerani
Craryty, nani imenoeane «l [OKYORITL,
MPOOABELL va IOKVYTIELL wagari
iMenytoTees  «CTOPOHN», A KOKeH
«Cropona 1» 1a «Cropona 2»,

CTOpoHH TOMOBHIKCEH TIPO TaKe:
Crares | BH3AHAYMEHHA

paioM
OKPEMO -

Tepminu, Akl suxnageni B upoMy Jorosopi
BEAMKHME  JiiTepamu, MAOTh  KEDKUSHABCACHI
JHAUEHN4;

1} USD afio joaap CUIA — aonap CIUA,

opinitina i 3akouna rponora o Ofeuanny
ltaTis AMcpHKK;

2) TPH. aGo TPHBIIS — ykpalvcuka rpuBua,
odhiuiiiia | 3aKoHHa rpoLIoBa OAKHHLS Y kpaidw;

33 BAT AJIEH] 3E0OPH — saralinri s8opH yiacHuKis
TOBAPHUCTBA, saki € praM  opraHow
ynpasnings  TOBAPUCTBA  mianosiano  go
CTATYTY 1a 3SACTOCOBYBAHOTC [TPABA;

4 3ACTOCORYBAHLE TIPABO -~ saxouu
VipalHu, BEJAQOUAKYY BCI 3AKOHHW, TIOCTAHOBH,
PiLIESHHA, HAKa3d TA OyAb-ixi (HIL oGO’ 3K0RI 4O
BHKOHARHA TOKYMEHTH, BHAAHI YOOBHOBAMEHWMK
HemKasHuMY oprafaMu Y kpaine;

5) OBTAXEHI - Oyae-nka 3acTasa, “actaswi
npaga, inovewu, zacTaBhi Hrepecu, BiSCTYIUISHNA,
apCIlT, ONUIDIEH, ACrOBOPH OpeHzH, cyOopeHaH,
pasa r[pomay, ODMEMYBATEHI  YMOBYH, BUMOTH
TpeTix ocif, ofmomrenus afo Oyme-Akwél inmwui
ocrosip aﬁo JOMOBNERICTL, BHACKAOK SKOTO
CTEOprOETECA 3a0e3TcycHE af0 BUTAHOBIHOETHCA
npaBo HabyTw y BAACHICTS (BRITKOYAIOMHE By Ih-AKHH
OTIIOH, nepesdxne  npaso  ado  npaso
nepwoueprepore  mpunladng) Ta  Ovme-axui

This Sale and Pucchase Agreement of a
PARTICIPATORY INTEREST in the charter
cap1ta1 of Limited Liability Company "LAST
COAL COMPANY" (thc “Agreement”) ig
concluded in Kyiv, Ukraine, on
201_ between the following Parties:
EastCoal Ine., a lcgal entity registered and existing
under tho laws of Brilish Columbia, Canada,
registration number 318912, having its rcg—istered
office at 501-595 Howe Street, 250, Vancouver,
British Columbia, Canada, V6C 2 T3, hereinafter
referred to as the "SELLER", represented by its
President Mr, Abraham H Jonker.

and EF1 Helding Guabll, (FN 374518m), a legal
catity registered and existing under the laws of the
Republic of Austria, having its place ol location at
Franz-losefs-Kai 33/10, Vienna, the Republic of
Austria, A-1010, hercinafter refemred to as the
"BUYER", represented by its Director Mag.
Nikolaus Becker (passport AUT P 5314961) issued
by Magisiracy of Vienna, acting under the
Comparny Articles.

The SELLER and the BUYER shall be jointly
referred to as the Parties or each individually as the
“Party 1” and the “Party 2,

The Partics agreed as follows:

Article 1 DEFINTTIONS

Terms written in capital letters and used in this
AGREEMENT shall have the following meaning:

1} USD or U.8. dollar means U.S. dollar, the
official and legal currency of the United States of
America;

2} UAH or Ilryvnia means Ukrainian Hryvnia, the
official and legal currency of Ukraine;

3) GENERAL MEETING means the General
meeting of participants of the COMPANY, being

" the supreme managing body of the COMPANY

pursuant to the CTIIARTER and APPLICABLE
LAWS;

4y APPLICABLE TAWS means the laws of
Ukraine, including all laws, regulations, decisions,
orders and any other mandatory documents issued
by authorized govemmental bodies of Ulraine;

5) BENCUMBERANCE means any lien, mortgage,
charge, pledge, armrest, hypothec, security interest,
assignment, option, lease, sublease, easement,
restriction, requirements of the third person, any
other agreement or arrangement having the effect
of constituting a security or the title (including any
option, priodty right or preemptive right) a
agreement on establishment of any of the ab




Joroeip po
3AIHAUSHOND BULLE; _
6) POBOYMIA JTELLD — poBounii aeius zia Garkis y
KOKHIE i3 Hacryneux  kpaid:  Kawama, Kinp,
Ykpaina, Ascrpiiicuia Pecry6niga;

7y CTATYT ~ cravyr TOBAPUCTBA, axnit ¢
AilicHun Ha gaty mignvcaus users JOTOBOPY,
zapeccTporatmii 25 RosTHA 2012 poxy
JepaBHuy PEECTPATOPOM RHICOHABMOIG KOMiTETY
Crepanopcskol micorol pami Jlyranowkol obnacti
Bankesum A.G., sanke Ne 13911050025000285, a
TAKGH BCT BMIHK TA AOMOBUSHHA 10 HaOTO,

BCTAHOBNENII Syan-uoro,

B) CTATYTHUH KATITAJ — cTatyremil kamian
TOBAPUCTBA, sakuii ua naty usoro JIOTOBOPY
AOpiBHIOE 92537500 00 rpu. (oponucos:
UEB’AHOCTO ABA MINLHONH TUATCOT TPHALATEL ciM
THCAY T HTCOT TPHBEHE);

9 TOBAPUCTBO -

YKPaTHCLKOIO MOBOIO;

TIOBHE HAHMeHYBAHHSA:

TOBAPUCTBO 3 OBMEXEHOIO
BIIAMOBITANBHICTIO «CXIOHA BYTTILHA
KOMITAHI»,

CKOpOUBHE HalMeslyBanI:

TOR «CBK»,

AHCNIFC RO MOBOKD;

NOBHE HAMVSIYBARHA:

LIMITED LIABILITY COMPANY « EAST COAL
COMPANY»,

CKOpout e HAMCHYBAHHS!
LLC «ECC»,

POCIHCHKOIO MOBOK):

MOBIG HAlVEeHYBaHHS;
ORBUWECTBO C
OTBETCTBEHHOCTRID
YI'OJBHAH KOMITAHM Sy,
CKROpOuEtE naliMeHysaHHa;
GO0 «BYK»

fopHauuHa ocola, AKA 3apeecTpoRAHA 1 LiE aa
3akcECoOaRcTBOM  Ypalue (kog sza SIPIIOV
32727602) 1a MaC MICUEIHAXOMKENI IS 38 &N PECOK!
ayn. Uminky, 6. 1A, v, Ceepanosesi, Jlyraucoia
obnacth, Yrpaina, 94800;

1) OIHA - pe UIHA =3 UACTKY ¥y
TOBAPHCTBI, ska crmauyerses MOKYITH{EM
MPOOABLIERT 5 uopsaxy Ta Ha ymoBax,
sH3laueHHX unM JTOTQBOPOM;

OFPAHUUEHHOH
«BOCTOUHAS

1) HACTKA - 0,1 % (uyne ginMx ogHa mecarta
BiOCOTKIB) CTATYTHOTO KATIITAITY
TOBAPUCTBA, nomiHanuiow sapricto 92 537,
50 rpw. (opommcom : AeB'NWOCTO ABL THCAW
I’ ATCOT TPHINATSH cimM TpHBERL 50 Koniitow)
IDTAPAHTID MPOJABLSL — rapanTii, Hagasi
IMPOJABUEM i saragaeni y JOTOBOPT;

6) BUSINESS DAY mcans a working day for
banks in cach of the following countries: Canada,
Cyprus, Ukraine, Republic of Austria;

7} CHARTER means the charter of the
COMPANY, wvalid as of the date of this
AGREEMENT, registered on October 25, 2012 by
the Statc Registrar of the Uxecutive Committes of
the Sverdlovsk Municipal Council of Luhansk
region A 0. Velkov, record WNo.
13911050025000285, including all amendraents
and supplements thereto;

8) CHARTER CAPITAL means the charter capital
of the COMPANY amounting to ninety two million
five hundred thirty seven thousand five hundred
Hryvnias and 00 kopecks (UAH 92,537,500.00) as
of the date of this AGREEMENT;

9) COMPANY means

in Ukrainian;

full name:

TOBAPUCTBO 3 OBMEXEHOIO
BIAMOBITANBINCTIO «CXIJITHA BYIUILHA
KOMITAHISA »,

short name:

TOB «CBK »,

in Engligh:

full name:

LIMITED LIABILITY COMPANY «EAST COAL
COMPANY »,

short name:

LLC «ECCy,

in Rusgian:

full name;

QBLNECTBO C
OTBETCTBEHHOCTBIOD
VIOITBHASN KOMITAHWSA »,
short name:

Q00 «BYK »,

legal entity rcgistered and existing under the laws
of Ukraine (EDRPOU code 32727602), having its
1egistered office at 1A Glinki Street, Sverdlovsk-
town, Luhansk region, Ukraine, 94800;

OrPAHUUEHHOK
«BOCTOUHAS

10y PRICE means the PRICE for a
PARTICIPATORY INTEREST in the
COMPANY, which is paid by the BUYER to the
SELLER in the manner and on terms defined by
this AGREEMENT,;

11) PARTICIPATORY INTEREST means point
one per cent {0.1%) of the CHARTER CAPITAL
of the COMPANY with the nominal value of
ninety two thousand five hundred tuirty seven
Hryvnias and 50 kopecks (UAH 92,537.50).

12) SELLER'S WARRANTIES mean warranties
given by the SELLER and specified in his
AGREEMENT. -




13} 3OBOBAZAHHA [MTPO BISIIKOAVBAHHSA
- sobop’maanun  [TPOJABLA  eigmkogyRaTH
aGurin, sasgaci TOBAPUCTBY qu [NTOKVIILIO
¥ 3BAIKY 3 OBCTARHAAMH, BEKIAIEHHNMM ULOMY
JOCOBOPFL

Crarra 2 BCTYITHA MACTHHA
et JOroBIp YKIAZEeUo
AOKNANAKIUCE HA TAKE:
IIPOJABELL ¢ ounoocifuks  MORHOTPABHMNH
sapeccTposanumu Biachukasy  HACTKW | axy
[MPOJABETTh Gamae npoaarn [HOKYTILIEBI na
yMOBAX, BU3Havedux y usomy JIOTOBOPL,

CropoHaMH,

[lpaso wiacuocti LIPOHOABITA na YACTKY
sadikcosane y CTATYTL Ta B
NepEamiioMy  peecTpl  WOpMAMUHMX  ocif  Ta
(pispyHuX ocib-niaapuemin;

[IPOAABELL mac Bei npaBoMOvHOCTI BNacHHKa, B
ToMy 4MCli Tipaso poanopamkatucas YACTKOWO
Ha KOpHeTb OyAR-AKOT TpeThol 0cobH Ha BRacHHit
pozeys Ges 6yan-axux OBTAKEHD.,

Crarra 3 IIPEAMET

Oyner 3.1 3a yww JIOTOBOPOM [MPOOABEILD
sofor’aayetbea  mposarn  [TOKYIL{IO, a
[MOKYIELE  soGos’ssyerhen  npuabarw  y
ANPOJABLIA UACTKY, aka ¢ Biapnoio sif yeix Ta
dyan-scix OBTHIKEHD, Ha ymORaX, BUIHAUSHHK ¥
wsony AQI'OBOPT va omiarure TIPOJABUIO
HIHY, rmeramoencHy y usomy JIOTOBOPL vy
CTROKH TA ¥ [IOpAOKY, BU3HAUSHI LB
JIOI'OBOPOM,

Oyuer 3.2 YACTKA nponaetncs pasoM 3 yeiva
KOPTIOPATHBHUMK TINABAMH, (0B I3AHUMK 3 HCH,
HPABOM BJACLIOSTE T iHTEpecaMu, Akl BUTIKAOTL 3
npaga  BAACHOCTI  HA  YACTHEY  “AcTKy ¥
TOBAPHCTBI RIATIOBLANO no
3ACTOCOBYBAHOIO NMPABA 1a CTATVTY,
BRIKUAIQUH, AT HC ODMENKYKYWHCh, TpaBc Ha
OTPUMAEIHA  AHBiNeHMB T2 OyAe-AKUY [HIOMX
nogiuuy -rnareskie g TOBAPHCTBA a rawow
npago opatd yuacts y SATAITBHUX 3BOPAX Tta
KOPHCTYBATHCA  OyAb-TKUMH  (HUIAMM  MPARAMH,
IepenfaeHUMi CTATVTOM Ta
3ACTOCOBYBAHWM IMPABOM.

Crarra 4 HTHA

[lyusr _ 4.1 3a  npuababus  Yactiu B
CTATVTHOMY KAIITAJI TOBAPHCTBA

paprictio 92 537, 50 tpH. (uponHCOM ! AeB’HHOCTD
OBt THCAY WHTCOT TPHIUATH ciM UpHBeHb S0
komifiox) [lokymeup 2000B’d4iyeThCA  CIUIATHTH
Mpomartge vy 4000,00 (voThpu THeawi) fonapis
CUIA goaapie CUIA 0C ueHrie B cTpox He
aisaiwe 15 {n'atHanuara) Sankischkux QAR 3 faTy
HabpaHHA UHMHHOCT LM JlorosopoM.

[yerr 42, CTopoHd [OMOBHAMCE IMPO TE, 10
MMokymeus  crlauye Ha  kopucTe  [Tpogasia

dixcosani surnard  (posnti Ha  0pebYTOK) ¥

EAUHOMY -

13) OBLIGATIONS ON INDEMNIFICATION
mean the SELLER'S obligations lo indemnify
ipsses incurred to the COMPANY or the BUYER
under the circumstances ‘specified in  this
AGREEMENT;

Article 2 INTRODUCTION

This AGREEMENT is concluded between the
Parties in reliance on the following:

The SELLER is the sole rightful registered holder
of the PARTICIPATORY INTEREST which the
SELLIR is willing to sell to the BUYER on the
teems and cenditions sct  forth  in  this
AGRELEMENT;

The SELLER’S title to the PARTICTPATORY
INTEREST is documented in the CHARTER and
in the Unified State Register of [egal cntilies and
individuals-entreprencurs;

The SELLER. possesses all rights of the holder,
including the right to dispose of the
PARTICIPATORY INTEREST to any third party
at its own discretion and without any
ENCUMBRANCES.

Article 3 SUBJECT

Clausc 3.1 The SELLER shall sell to the BUYER
and the BUYER shall acquirc from the SELLER
the PARTICIPATORY INTEREST, free from any
and all ENCUMBRANCES, subject to the terms of
this AGREEMENT, and pay the PRICE to the
SELLER as established in this AGREEMENT and
according to the terms and procedures established
under this AGREEMENT.

Clause 3.2 The PARTICIPATORY INTEREST
shall be sold with all its corporate rights, litles and
interests  arising  from the title to the
PARTICIPATORY INTEREST in the COMPANY
in accordance with the APPLICABLE LAWS and
the CHARTER, including, but not limited to, the
right to receive dividends or any other similar
payments from the COMPANY and the right two
patlicipate in GENERAEL MEETINGS and excrcise
any other rights provided by the CHARTER and
the APPLICABLE LAWS,

ARTICLE 4 PRICE
Clause 4.1 For the disposed PARTICIPATORY
INTEREST in the charter capital of the
COMPANY with the nominal valuc of ninety two
fhousand five hundred thirty seven Hryvnias and
50 kopecks (UAHM 92,537.50) the Buycr shall pay
four thousand U.8. dollars and 00 cents (USD
4,000.00) by no later than within fifteen (15)
business days from the effective date hereof.

Clanse 4.1 The Pactics agree that the Buyer shail
pay to the Seller the royalty on proefits of USD 1 per
1 tonne of coal, produced at Verticalnaya mine

P ok i .~ PRI ety




posMipi { mommapa CLUA / 3a 1 e, syrimas, axe
Oyoe eunoSyre 3 waxts Bepruranwda B ncpiog
otpuManing  npubytky TOB «Cxinma Byrisda
Komutais.

[Iyukr 4.3 [TTHA, RifnoBIZAE BONCBUABLEHHIO
CTOPIH, € 0CTaTOMHOW | 3MiHAM NGNS YRNATISHHA
urore JIOTOBOPY we niyicae. A sxnwovae
Gyob-aki T4 BCI  (OMATHW, 300pH T4 Q0
oGoR'13KOBI naaTex, nepeadbateHi
3ACTOCOBYBAHHWM TIPABOM y sa'maky i3
upoaanem YACTKH |, TPOHARELD camocTiiino
cratye RS TaKi MOARTKH TA MaTexi, mepenbayesi
3ACTOCOBYBAHHM TMPABOM, i Taki nosatku
Ta ENETeRT HE BNIMBAKTE Ha posmip LITETEL.
Crarra 5 BABETPIHEHHA
Mywgr 51, Oavouacio i3 NigUuCaAHHAM
CTOPOHAMH wworo JOT'OBOPY: ,
51.1 TIIPOOABELL soboe’ssammil  Hamarw
MOKYTIIEBL (i) vorapiansho 3acsiyueHy koniwo
ado opHrinan pilenHs yNosHORAKSHOIO OpraHy
MPOOABLIA  npo  CXBAICHHA  BiffuyiceHHa
MPOTABLIEM i#toro HACTKH Ha yMoBax nnporo
Horosopy Ta BHKOHAHHA iNHmX 30008’si3aHe 3a
JOrOBOPOM, Ta (i)  LokyMeHTH, 1O
MOTBEPEKYIOTE  IOBHOBRKE!INA  MPCACTABHHKA
[MPOAABUA wa nignucanps JOUOBCPRY, a
TAKOX  HafATH  cxeancHHS  BepxoeHoro  Cyny
nposinuil  Bpwrawcuka  Koaymbia T1a we
odmMexylouncs  BCl ML NOKYMEHTH T4 HU3BOM,
nepenbaucHl AlloUUM  IMKOHOTARCTBOM  KpaiW
peecrpanii Mpoaasus, 1eeOXigHI Ans yrnasenns
ueoro Jorosopy.

Uyaer  5.2. Cropori weoro  Horosopy
dOMOBMIMED, 160G Y [pA3i  HEOTPHMAHNS WU

HeHaganHs [fokynuesi soix nasgawux y aianywkri
5.1 crarri 3 mporo [loroBopy AOKYMEHTIB i

AO3BOMIB,  JOTOBIP  BBAKAETBCA  YKMAACHEHM
HafteokHuM 4WHOM 13 HAMBHOCTI  CXBANGHIIT
Beprosriore  Cyny  oposiduii  BpuTasceka

Konyubis T2 He 00Menylontcs Ta yeix HAN@RHuX
AO3BONIE, PINEHB, JOKYMEHTIS T4 NOBHOBANCHD, 8
BCI PMIMKH LILONO BM3HAHHA OTOBOPY HedilicHuM
Ta  iHwWi

HEraTHBHI  Hachigks Oviag  1ceTH
[Mpojasetb BRACHUMM cWIaMK | 28 BHacHuil
PAXyHOK,

Ctaru 6 NEPEXTI IIPABA BAACHOCTT
[lepexin npasn siacHocti #a  YACTKY sig
NMPOJIABUA o TTOKYOUA eeanicThes TaKMHM,

Mo  BigdyBCA, B  MOMEHT iIHCaHHS
CTOPOHAMHK MEOCQ JOroBory 5
ypaxyBagHAsM cTatti 5 usore Jlorosopy.

Cratra 7 YMOBH ITAATEXRY

Oyngr 7.1 TIOKVIIELE cnaauye TTPOOABLTIO
3a RimuyKyeaHy UYACTKY, CYMVY wo ckragae
4000,00 aonapiz CHIA ® cTpok we miznie |35

within the period of [ast Coal Company LLC
profit-taling.

Clause 4.3 The PRICE corresponds to the will of
the PARTIES, is final and is not subject to changes
after conclusion of this AGREEMENT, The
PRICE shall include any and all applicable taxes,
charges and other mandatory Fees to be paid under
the APPLICABLE LAWS in connecilon with the
sale of the PARTICIPATORY INTEREST. The
SELLER shall be solely responsible for paying all
of such taxes and fees as provided by the
APPLICABLE LAWS and such texes and fees
shall not affect the amount of the PRICE,
ARTICLE 5 CLOSING

Clause 5.1 At the execution of this AGREEMENT
by the PARTIES:

5.1.1 The SELLER shall deliver to the BUYER (i)
a written and notarized copy or an original of the
consent of SELIER’S authorized body in respect
of disposal of the PARTICIPATORY INTEREST
by the SELLER on the terms and conditions as sct
forth in the AGREEMENT aad (ii) documents
evidencing the powers of SELLER’S authorized
representative to sign the AGREEMENT, as well as
the approval of Supreme Coutt of British Columbia
including but tot limited to any other documents
and approvals foreseen by the effective laws of the
country of Buycr’s registration, required for the
execution hereof.

Clause 5.2, The Parties herounder agree that in case
of the Failure to obiain or the Buyer’s failure to
provide all documents or approvals specified in
clause 5.1. hereol, the agreement shall be deemsd
executed if the approval of the Supreme Court of
British Columbia if available, including but not
limited to all proper approvals, resolutions,
documents and authorizations, and the Buyer shall
bear all the risks retaicd to the uneffeciiveness and
invalidity of the agreements as well as other
negative risks on its own and af it8 own cxpense
and meaas,

Article 6 TRANSFER OF TITLE

Transfer of title to the PARTICIPATORY
INTEREST from the SELLER to the BUYER shall
be desmed performed at the date of execution of
this AGREEMENT by the PARTIES taking the
terms set ouf in clause 3 hereof into account.
Article 7 TERMS OF PAYMENT

Clause 7.1 The BUYER shall pay to the SELLER
an AMOUNT of four thousand U.S, dollars and 00
cents {USD 4,000,00) for the PARTICIPATORY




(r'wraanuaTy) GavkiscekAx Anie 3 narv HaGpaHa:
yuuwrocTi unm loroaopom.

Mynxr 7.2 Onpara TIIHH mae 6yru saifcHera
OaliBcbRHM MepeKazoM 3 DAHKIBCLKOrO PAXYHKY
HOKVYTILA HA Banxiscbrrit PAXYHOK
[TPOJIABILISA, sassauenuit v ueony JOMOBOPI »
oTpok  He nizHime 15 (i'srruaguaTi} GalukirCbKUX
LHIB 3 aaTy Habpanus YMUnocTi s Jorosopos,

Oyver 7.3 CTOPOHH camoctifine necyrs 8ci
BaikipéLri 300pH TA BUTPATh, UK CTACYIOTLCA
ofciyrosyouuM Gadkos sianosiatei CTOPOIIHM.
Burpath  Ha  OankiBenki  20Bopu  GawHKie-
KopecnoHAeHTIB cnmavyioThes TOKYTIIEM.
CrarTa 8 TAPAHTIL ITPOJABIIS,
HEBHKOHAHI 30BOB'I3AHE I
BIALIKONYBAHHS 3BATKIB

[lyHkr 8.1, Tapasrii Mpoxasus:

Higmyrkrt 8.1.1 CTakoM Ha AaTY DiAIMCAHHA [bOro
JIOTOBOPY [MPOAARELID, siamoeigHo, Ta foro
BiIMORIAHI MPCACTABHMKH, MAOTL BCi HeoGXimei
MOBHOBMKSHHH, JIPABO- T4  NI€3ATHICTE  Ana
sulficHents usore JOTOBOPY, wo He suzimaui y
RCTRHOBMCHOMY  (OPsiuKy  LSAiC3AaTlHMH  abo
oBmerkeHo miesuaTHEMK (TORIHCTIO 880 YACTKOBO),
0JUIAKOR0  PO3YMIOTE 3HAYCHRHY H YMOBHM LLOrO
Horogopy | ioro fpaBoBi HACRIEKM, & laKOMN
NiITBEPAKYIOTh, IO [X BONesHasIeHHS & JloroBopi
€ BUIRHEM, YCBIAOMIEHUM | BIATOBIARE TX AIFCHKM
HAMIpaM, YMOBH JOTOBOPY, U0 YKNAMAETheA, € A1
HHX  3pOIYMUTHMH | Bignosizalote  ix
BONERHABICHHIO, LiHA UusOro JIOrosopy, yaroeesna
Ta BIANOBIAAE TX TIHCHUM HAMIpaM.

MignvogT. 8,12, VRAQUeHHT Ta BUKOHAHHIL ULGFO
Ilorogopy He oynepetWTh T4 He CNPHYWEHTL
nopymenus SACTOCOBYBAHOID [IPABA ra
HC MPHIBOAMTE | HE MPHIRSIS A0 HEJOTPHMAHIIE,
nopywenia ado BuHEKHeHHd y Oyne-akoi ocobu
OyaL-IKHX  TpPaB  JOCTPOKOBOCG  pO3ipBaHmi,
BHECEHHN 3MiH, BUMOrM JOCTPOKOBOID BUKOIAHHA
a0 CKRACYBAHEHA HA NiICTARI OYXB-AKOT iNOTeKM,
YIOOH, KOHIPAKTY, JOCOBOPY, NOFOBOPY QP
niueHsil, ao3eony, morosopy (patmadzuHry afo
iNINOro aKTy, cTopoHoto sxoro € TOBAPUCTRO.
Mianyuer 8.1.3.TTPOJABELL e sapeccrposanuu
Ta (aktadHuvu  BnacicoM YACTKH, ska €
noBdieTo ¢nAaueiia Ta einbHa aig OBTSUKELE.
Hopua ocoba He Mae OAMMX MallHoBUX MpPag,
apamo abo onocepenKoBaKo, JapeceTpoRalkx abo
thacruuiux, Ba YACTKY Ta ¢ ocnoproe npaso

BTACHOCT _NPOZIABLIA Ha JACTKY,
CTATYTHHE KAITITAJ nosdicTo CRAAUSHWE,
IMina poamipy CTATYTHOTO KARITANY

TOBAPUCTBA sgificHiosanacs BIOMOBIANG Mo
BACTOCOBYBAHOIO MPABA.

Miaveer 8.1.4. Bigeytai 6yap-ski OCOBH, uio
BOMGAiOTE Npime 200 ToGiyHe, 8 uiiowy ado
J0KpeMa, SyJs-akum MARHOM, BHKOPUCTOBYLAHHM

INTEREST by no later than within fifteen (15)
busiticss days from the effective date hereof,

Clause 7.2 Payment of the PRICE shall be made by

bank tratsfer fom the bank account of the BUYER

to the bank account of the SELLER specified in
this AGREEMENT by no later than within fiftecn
{15) business days from the effective date hereof,

Clause 7.3 The PARTIES shall bear all bank
commissions and fees charged by the servicing
bank of respective PARTY. The costs for bank
charges of correspondent banks shall be paid by the
BUYER.

Article § SELLERS’S WARRANTIES,
DEFAULT AND INDEMNIFICATION

Clause 8.1 Seller’s warranties;

Sub-clause §.1.1 At the date of execution of this
AGREEMENT the SELLER and its appropriate
representatives, as the case may be, have all the
necessary powers, legal capacity and capability to
perform this AGREEMENT, not recognized as

- s -

incapable ot as under limited legal capacity (in full
or partially) in the prescribed manner, uaderstand
the subject and conditions of this AGREEMENT
and its legal implications in the same manner, as
well as de confirm that their expression of will
herein is free, conscious and consistent with their
true iatentions, they do understand the terms of this
AGREEMENT 1o be concluded and such terms are
consistent with their wili, the price hereof is agreed
and meets their true intentions.

Sub-clause 8.1.2 Conclusion and execution hereof
does not conflict with or results to a violation of
APPLICABLE LAWS, and docs not and will not
resuli to a [allure, violation or ocourrence over any
person of any right of early termination, alteration,
demand of early cxceution or termination under any
mortgage, agreement, coniract, lease agreemoni,
license, permit, franchise agrcement or other act to
which the Company is a party.

Sub-clause 8.1.3 The BUYER is a registered and

actual  holder of the PARTICIPATORY
INTEREST, which is paid for in full and free from
ENCUMBRANCES. Any person shall have no
title, neither directly nor indirectly, registered or
actual, to the PARTICTPATORY INTEREST and
does not disputes the SELLER’S title to the
PARTICIPATORY  INTEREST. CHARTER
CAPITAL is paid up in full, the changes in the
amount of the charter capital of the COMPANY
were duly made under APPLICABLE LAWS.

Sub-clause 8.1.4 None of ths PERSONS either ,
directly or indirectly, in whole or in part, owns any
property used by the COMPANY in iis operations.




TOBAPHUCTBOM & ceolll plannunocTi

Oignyuxr  8.1.5. TOBAPHCTBO He Hagasaio
Oyae-aki  rapapTii cafio xoumedcanii | mo
BiLHOUIEHHE) A0 TPETIX Ocif,

Oyigr 8.2 CTOPGHH siecyTs BianagigaisHicTs za
HEBMKOHAHHY YH HEHAASKHS BHKOTIAUIA  YMOR
ipore  Jloresopy  arinno 2 3ACTOCOBHUM
[TPABOM, dxule iHakine He uependaueHo LHM

Jloresopom.
[Iyuxr 8.3, Ha ymosax ubore MHorosopy,
[MPOOABELlL 30008 A3YETLCS terattio

BLAITIKOAYBATH, KOMMNEHCYBATH TA 3BLTLHUTH Bl
pirnosigansrocri TIOKVIIUS & uwactnui Oyan-

AKMX Ta Beix nperTeHsiid, BsuMaTKiB, BUTPAT,
REFLIKOJYBAHEIS 3ABJAHOT LIKEH,
gignoeigancHoeri  Ta  30WTkis, npaMux  abo
nenpamMuy, AKi o Baomkaud  abo  amofigni B
Pe3YAETATI: HOACTPUMAHHAM abo NOPYLIGHHTM

FIPOJABLIEM Syab-axux ceoix 3a4e aGo raparri
3a rum Jororopom

Cratra 9 HOBLAOMIEHHA

Oyuxt 9.0 Bel  noRACMICHEA,  BHMOCY,
moro/keHua 460 IHmii BiMOMOCTI, HAAAHHA AKHX
Oyoe-sxowe i3 CTOPIH  imomiit CTQPROI
AoseomaeThes 2o sUMaraerbest 34 MM
HOI'OBOPOM, apiMcHIOOTECE  E MUCBMORIH
tbopMi 3a TakMMK peksizuTaMEL:

OPOIABENE

EastCoal Ine. (Koumnadin letKoyn k),

KpHguudaa ocoda, WO sapeccTponana TAa L€ 2a
3AKOHOMARCTROM bpuTanceko! Konymbil, Kauasa,
peecTpanifuiidt Mo 318912, peccrpaniiina agpeca:
501-595 Xoye Crpit 250, Banxyeep, b.K., Kanaga
VoC 2 TS

MNOXYIOEOE

Tosapucrro 3 0OMEKEHON BiANOBITATLHICTIO
«[EPAHA Xoigaur» (EFT Holding GmbH) xoa
(FN 374518m), micueznaxomKcHes: Dpanu-
Hosede-Kai 33/10, Bigens, AseTpibicnia
PecnyGnika, A-1010,

Ovarr 9.2 KsvtaHuis, 1@agaHa  OOIITOBMM
ginginewnsy,  abo T ITBEPIIKEHHA o
MPOXOLKEHHS daxey € HaJIeHHIM

MiATBEpLKSHHAN (PAKTY Ta fard nepenadi ado
HAJCHIAHHL Take!'n llOBi,IlOMJ'IGI[l{H.

Cratsa 10 CTPPOK I O OBOPY

Ovarr 10.1 JIOTOBIP ualupae ukvHOCT 3 naty
doro migmucadda  CropoHamu  OpH  YMOBI
cxpanenks Horo BepxopHum Cymom nposiuuil
Eputanceka [Konymbia i mic mo noewsoro
pukoHanus CTOPOHAMM cecix obos’askiz 3a
JOTOBOPOM. QOT'OBIP momke OyT™H yRRAACHO
EIxeM miandcanua ta oomivy CTOPOHAMH no
enekTpoHHid nowmTi, dakcoM un iHmuM 3acobom
APUMIpHHKOM —TiAMMcatoro  CTOPOHO  LLOTO
JAOUOBOPY,  nmpt  1kosmy KOMEH  TaKMii
oisnucanyl  TpEMIpHHK MaTHMe Taky caMy Cuny,
Ak i nignvcanuit opuridan weoro JOTOBOPY, 3

Sub-clause 8.1.5 The COMPANY has not given
any warranties or indemnification against third
parties.

Clause 8.2 The PARTIES shall bear liability for
performance of, orany filure to perform, the terms
ard conditions of this AGREEMENT pursuant Lo
the APPLICABLE LAWS unless otherwise i
provided herein. 3
Clayse_ 8.2 In terms of this AGREEMENT, the 4
SELLER shall promptly indemnify, reimburse and i
release the BUYER from Hability regarding any i
and all, direct or indirect, ¢laims, costs, expenses,
indemnities, liability and losses, arising from or !
incurred by the SELLER’S failure or violation to |
fulfil jts representations or warranties under this :5
AGREEMENT.

Article 9 NOTIFICATIONS
Clause 9.1 All notices, demands, approvals or other ,
information permitied or required to be provided i
under this AGREEMENT by any of the PARTIES
to the other PARTY shall be made in writing to the ;
address and with indication of the following i
essential details: ;

SELLER

EastCoal Inc., a legal entily registered and existing
under the laws of British Columbia, Canada, '
registration number 318912, having ils regislered 1
office at 501-595 Howe Street, 250, Vancouver, '
British Columbia, Canada, V6C 2 T5

BUYER

EF] Holding GmbH, (FN 374518m), location ‘
place: Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, the i
Republic of Ausiria, A-1010 |

Clause 9.2 A receipt issued by a postal department
or confirmation of successtul fax transmission shall
be decmed as an appropriate confirmation of the
fact and date of transmission or giving such «
ngtics,

Article 10 DURATION OF AGREEMENT
Clausc 10.1 The AGREEMENT shall come into
force on the date of its signing if approved by the
Supreme Coutt of British Columbia and shall be

valid until full performance by the PARTIES of
their obligations under this AGREEMENT. The }\%

AGREEMENT may be executed by signing and
/%

exchange by the PARTIES of signed counterparts
of this AGREEMENT and Appendices hereto via
e-mail, fax or other means. Each such signed
counterpart will have the effect equal to the effect
of the ociginal of this AGREEMENT. The
PARTIES shall exchange with the originals of the




HACTYNHHM ODMIHOM OpPHriHalamy B CTPOK He
nishime 10 (gecsru) xanengapiMx ARIB 3 JaTH
nipnucandg upore JOTOBOPY.

JAOTOBIP mouce BYTH A0CTPOKOBO MPUMHIISIRA 3a
B3AEMHOIO MUCHMOBOIO 3roaoio CTopiH,

Crarra 11 BLIOKPEMJIEHICTD

Myukr 11.} Axkwo Gyub-ske nonowenia Ubporoe
JOTOBOPY € ud cTane 11e3aK0HHKM, HediftcHuM
G HCMOMUIHBHMM [0 BUKOHAHHA ¥ Cy/lb-AKOMY
BIOHOMIEHHE, L HE BMAMHBATHME WA 33KOHHICTS,
OificHiCTE T4 BHROHYBAHICIL Oyap-awvux ilmMx
nosnoxkeds Lsoro JOI'OBOPY,

Oysrr 11.2 Hespascatouy e BHIIC3A3HAUSHE, TaKi
HEZAKOHHI, HEmIMCHL Ta HemMOWNHE! 10 RUKOHAHHA
NOOMEHHS NMOBMHHI TAVMATHTUCH it BHKOHYBAFUCS
B MaKCHMANLEO AOTYCTHMHX
BACTOCOBYBAHKWM TIPABOM sieskax, Taxum
uunom, wod sbeperty nepsiii HaMipu Cropin, ak
aatHavucHo B Oeasy JOUOBOPE,

Crarra 12 IMCHICTS JOTIOBOPY

et JOCOBIP orTaHosuTe WinicHy yrooy wbic
CropoHaMH T2 3aMiH0e yci iHuri monepenHi yroau
B IOMOBREHOCT!, AK TTHCBMOBI, TAK [ YCHL, | Bl (i
obropopoHHA Mide CTOpoHAMM LWOA0 MPEIMCTY
uesoro HOI'OBOPY.

TTPOJABEILDL Hanae Oyab-siki 2aaru Ta rapautil aa
UMM JOTOBOPOM BHEAIOUHO HA WIACTABT BiIOMUX
MOMY Ta HAABRHKX ¥ HBOIO LOKYMEHTIE Ta Bifomol
Hoamy intopMmauil Ha AedL  YKIAOSHHA UbOLO
AOFOBOPY.

Crarra 13 APHMIPHHKI

[leti JOTIOBIP yxmancuo vy 4-x  {uOTHPLOX)
OPUTHANGIIAX  OpUMIpHUKAX, MO0  OXHOMY
MPOIOABLIO, NTOKYTIUMD, TOBAPUCTBY, Ta
LEPIKABHOMY PEECTPATIPY, OAHAKOBOT HIPUENMHOT
CHAH.

Crarra 14 MOBA

ileit  JIOTOBIP  yrnagero | MiAOHCaHO
YKpaTHCLKOK TA AxrNificekan vMosaMe. Croponn
MOTOAMANSA, o ¥ eunagxy  Oyab-akoi
cynepeuntieri un posbivaioetl afo y  sHuanxy
CYMHIBY OO0 TPABHIBHOFO  TIYMAavcHHA
JOTOBOPY nepepaxHy cuny ¥ BCIX MONGIMBHX
AcmeKTax Mathime ykpaiiceka sepcid JOTOBOPY,
Crarra 15 BACTOCOBYBAHE [TPABO

lett OOLI'OBIP, a takow OyOb-siki acnestd, ki
CTOCYIOTECA A  TIYMaueH|ls T3 BHKOH&HHA,
BIJIQUAIOUE  aCMexTd  Horo  uifichoeti  Ta
MOITHROCT] NpHMYCOBOIG BHKOHAHHA,
PCryIIIOIOTECH 3K0HOTABCTBOM Y EpAiHA.

Crarra 16 BUPLIIEHH CTTIOPIB

Iyukr __16.1 Bygb-akuit  cmip, Mo BHHMKAE
crocosHo usoro NOTOBOPY abo y 38 miky 3 €M,
Gyab-aka (GyIb-aKki) posbiacuicTs QM BHMOTA, LWE
BHHHKaw s 00 usomy JIOTOBOPY, B ToMmy uuci,
AKL CTOCYIOTRGA HOro TIy¥MAuCHYs, BHKOHAHHA,
TIOPYIUEHHA, [(PUNKHeHHS $M seaificHocTi | ki ue
Symm  sHpilueni 1WMAXOM  AEPErOBOPIB  Mi

AGREEMENT not later than ten {10) calendar days

upon its signing,

‘The AGREEMENT may be caely terminated by

mulual written agreement of the Parties.

ARTICLE {1 SEVERABILITY

Clause 11.1 If any provision of this AGREEMENT
is or becomes illegal, invalid or unenforceable in
any regpect, it shall not affect the legality, validity
or enforceability of any other provisions of this
AGREEMUNT.

Clause 11.2 Nolwithstanding the above, such
illegal, invalid or unenforceable provisions shall be
interpreted and enforced to the maximum extent
pormissibls by the APPLICABLE LAWS, in a way
1o preserve the original intent of the Parties,
specified in this AGREEMENT.

Article 12 ENTIRE AGREEMENT

This AGRLUEMENT shall constitute the entire
agreement between the Parties and substitute all the
other prior agreements and arrangements, whether
written or oral, and all the other discussions
between the Parties on the subject of this
AGREEMENT.

The SELLER provides any representations and
warranties undor this AGREEMENT only on the
basis of documents that are known and available to
him as well as known information as of the date of
signing of this AGREEMENT,

Article 13 COUNTERPARTS

This AGREEMENT & signed in fomr (4)
counterparts of equal legal force, one counterpart
for cach of the SELLLCR, the BUYER, the
COMPANY and the state registrar,

Article 14 LANGUAGE

This AGREEMENT is cxecuted and signed in
Ukrainian and Coglish languages. The Parties agree
that in the event of any conflict or inconsistency or
m the event of doubt on account of the correct
interpretation of the AGREEMENT, Ukrainian
version of the AGREEMENT shall prevail in all
possible aspeeis.

ARTICLE 15 APPLICABLE LAWS

This AGREEMENT and any aspects on
interpretation and performance thereol, including
validity and enforceability issues, shall be governed
by the laws of Ukraine.

Article 16 DISPUTES SETTLEMENT

Clause 16.1 Any dispute arising owt or in
connection with this AGREEMENT, any diflerence
or claim arising hereunder, including those that
relate to its interpretation, performance, breach;
termination or invalidity, and that are uot setiled by
negotiation between the Partics are subject fo
submission for investigation and final scitlement to




Croponamy, nigiarae {NMWIAraoTe) repegaqi g
posrAfify T  OCTATOYHOrC  Bupillenus ¥
MbEgHApOUHHET  KOMEPUiFiHME  apBitpakenit cya
npu  Toproso-tpomucnoBill  mafari  Ykpaiku
(ganani — MKAC).

[yner 16.2 CTOPOHH nmosmomummcs, wo y
Opeleci poarisay Ta BHPILIEHHs crnopy Oyne
sacrocosysaties Permavent MKAC,

Oyukr 16.3 ApSitpoximii oy CKIALATHMETCH 3
tppox apbitpis: TIPOJABELL ta TTOKYTELD
NpesiataoTe 0o ORNOMY  apbirpy,  AKi
[PH3HAYAOTS TRETEOrO aphiTpa.

Oynxr 164 Miene nposegexns  apGiTpasksoro
cyity =~ M. Kuie, Yipaina. Moea apSitpasknoro
PO3LIARY — YKPATHCEXA.

B npoueci posrasny COpaBH CTOPOHH Ta cya
KEPYBATHMYTbCA MATCPIANEHUM TA NPOUSCYANLHHM
3AKOHONABGTROM YEpATHM,

Crarea 17 3MIHU [ JOMMOBATHYA 10O
AOTOBORY

Lle#i TOTCOBIP moke 6YTH AONOBHEHO 4K 3MiHEHO
BUKAIGHHO  UIAAXOM  yinagassa  CTOpOHAMH
HCHMOBOPO JIOKYMeHTY, AKWW M[OBHHCH ByTH
TiAMMCanuit  TOBIOBANCHIME  LPESACTARIAKAMU
Cropitt usore JOI'OBAPY.

- HATITITBEPIKESEHS 3A3HAYEHOTO

BHBIE, CropoHH HATCIKHHM HHHOM
YIIORHOBRKWIN CBOTX RESACTABIMKIB DiMNKCATH
uel JOCOBIP,

18. PEKBI3WTH TA IIAIIUCH CTOPIH:

3.1 APOJXABEUD :

EAST COAL INC

(Kormaxis ICTROYJ THEK)

Anpeca: Bpuranoeka Konymdia, Kanaaa,
peectpantifuuit Ne 318912, peectpauifina agpeca:
501-595 Xoys Crpit 250, Bangyeep, b.K,,
Kanana V6C 2 T5, sapeectposata y Bikropii,
Bpiranckas KoaymGin , Kanana 3a Ne 318912,

Anpeca Ta PeKBI3UTH BanHky,

Bank of Moutreal 1595 Burrard Street, Vancouver
British Colutnbia Canada V7X 1.7

Bankircwruit paxynok: # 00041159595

?

18.2 TIOKYTIELE

Tosapucreo 1 ofmeken o0 pignepigaTeHicTIo
«IEDAM Xonmuur» (EFI Holding GmbH)
(FN 374518m )

MICLIS3HAXOOKBHHS; tDpaHu-ﬁoae(pc-Kai 33/10,
Biners, ABetpilicska PecniyGnixa, A-1010,
SWII'T: GUTBATWW

Paxynox UST: AT721914004140780075
Bank-xoppecioupent; IP Morgan Chase Bank,
New York

SWIFT: CHASUS33

Paxywox: 0011035474

the International Commercial Arbitration Court at :
the Ukrainian Chamber of Commerce and [ndustry
(hereinafter referred to as ICAC at the UCCI).

Clause 16.2 The PARTIES agree that the Rules of
ICAC at the UCCI shall apply to dispute processing
and resolution.

Clause 16.3 The Arbitral tribunal shafl consist of
three arbitrators: the SELLER and the BUYER
shall appoint one arbitrator each, and the two
appointed arbitrators shall appoint a third arbitrator.
Clause 16.4 The place of arbitration shall be Kyiv,
Ukraine. Language of the arbitration — Ukrainian.

In the course of proceeding the Parties and the
court shall be governed by the material and
procedural law of Ukraine.

Article 17 ALTERATIONS AND
AMENDMENTS TO THE AGREEMENT

This AGREEMENT may be altered or amended
only by execution of a document in writing
between the Partics, which shall be signhed by
authotized representatives of the Parties of this
AGREEMENT.

IN WITNESS WHEREOF the Parties have duly
authorized their representatives to sign this
AGREEMENT. e

18. DETATLS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES:

18.1 The SELLER :

EAST COAL INC

Legal address: British Columbia, Canada,
registration nunber 318912, having its rogistered |
office at 501-595 Howe Street, 250, Vancouver, ‘
British Columbia, Canada, V6C 2 T3, registered at 1
Victoria, British Columbia, Canada under No
318912,

Banlk details and location;

Bank of Montrcal 1595 Burrard Strest, Vancouver, !
British Columbia, Canada V7X 117
Bank account # 00041159585 |

18.2 THE BUYER

EXI Holding GmbH,

{FIN 374518m)

location place: Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna,
Austrian Republic, A-1010

SWIFT: GUTBATWW

USD Account: AT721914004140780075
Correspondent Bank: JP Morgan Chase Bank, New
York

SWIFT: CHASUS33
Account; 0011035474




Paxyrox EURO: AT461914004140718075 Agcount in EURO: AT461914004140718075

Batk-koppecrongent: Deutsche Bank AG, Correspondent Bank: Deutsche Bank AG, FrankFurt
Frankfurt

SWIFT. DEUTDEFF SWIFT: DEUTDEFF

Paxynow: 9401308 Account: 9401308 |

Bia H% ['m the SLLLL

H

g . ASpaam XI’IOHKep i : . Mr. Abraham H Jonker '
I
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BinII fcynuﬂ For the 7/]
/ M’W& W o. Hikonaye Bekep /B Z égr / / Mr. Nikolaus Becker




This is Exhibit “B” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this | © day
of January, 2014,

A_Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

5975832_2|NATDOCS 520211-30

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Oaths

Practising Attorney R.S.A
KapdiTwala Chambers

Ground Floor, Great Westerford

240 Main Road, Rondebosch

Cape Town, South Africa




JOT'OBIP KYTIBI-IIPOJAXY YACTKA Y
CTATYTHOMY KAIIITAJI TOBAPHCTBA 3
OBMEXEHOIO BIOITOBITANBHICTIO
«CXITHA BYTLIbHA KOMITAHISD>

MK

GRAMSICO HOLDINGS L.TD
(Kommanis FPAMCIKO XOJIIHIC
JIMITE]T)
uanani [fpomaseus
TA
EFI Holding GmbH
{TopapucTEo 3 00Mede 0K BiAMOBIAAIBHICTI0

IEDAH Xonanar)

Hapani [Toxynens

~=MigTo Kitis, Vipaina

201 pPoKyY

SALE AND PURCHASE AGREEMENT
OF A PARTICIPATORY INTEREST
IN THE CHARTER CAPITAL
OF LIMITED LIABILITY COMPANY
"EAST COAL COMPANY"

between

CRAMSICO HOLDINGS LTD

hereinafier referred to as the Seller

AND

EFI Hollling GrabH

hereinafier referred to as the Buyer

Kyiv, Ukraine

201




Lie#t Jovosip wynisni-npoeasxy 4acTKH ¥ CTATYTHOMY
KaniTani TORAPHCTBA 3 OOMMKEHOIO BIATIORJANLHICTIO
«CXIOHA BYTUIBHA KOMITAHISI» (wagani -
"Horeeip™ yenamero y micti Kuie , Yipalum « _ »
201 poKyY i HACTYIIHMK
Cropotamu;
GRAMSICO HOLDINGS LIMITED (Kounsakis
IM'PAVICIRO XOJLOHI'C JIIMITE]N), opanniHa
0cofa, WO 2AWPLECTNOBAHA Ta i€ 34 IAKOHOJABCTEOM
PecuyBaiku Kinp, peectpauiiirmil nomep HE 302353,
peccTpanlifina agpeca: Bynuuy Jlamaycae, dyauuox 1,
1093, Hixocts, Kimp, Jani iMelloRaHHE
«IIPOJABELb», sig iveui axore mie rpomansiud
Yipalun Bitug ONer DBoToasesdd  HA  HiAcTasl
Aoriperoctl pin 11 weitaa 2013 poxy, 3aceiguenal 12
KBiTHs 2013 poky, nopaakosul nouep 101389/13
Ta Toeapu¢TRy 3 00MEKEHOW BiMIOBITANKHICTIO
«IE®AV Xomgwurs (EF1 Hoelding GmbH) (FN
374518m), micnesnaxomenus: DOpann-Hozede-Kai,
33/10, Bigeun, Asctpiticbka Pecnyfnika, A-1010,
33peecTPoOBaHe Tad  JE 38 3AROHOAABCTBOM
ArcTpifickiol Pecny@iixd, sig iMewi Axoro e
gupextop marictp [likonaye BGexep {macnopT kol
AUT uomep P 5314961 nupavuii MarictpaTyposo
Binns), axait aie va nigerasi Cratyry, gani imeHosaHe
«TOKYTIEL s
[[POHABELL ra TIOKVIIELDL Hasani
iventylotecad  «Creopouu», a
«CTopona 1» 7a «CTopoua 2».
CTOpOoHZ #OMOBHANTE NP0 TAKC!

Cratra 1 BITIHAUEHHA

Tepuinm, Axi suknanedi 8 uposmy Jorosopl senukimu
ALTEpamMH, MAIGTE MHKYCHARSIEHT IHAYCHH!

1) USD abo zomap CIUA —  yonap CLIA, ofiuitida i
=]EOHIEA Tpomosa oauuuid Coomyssnux  Ilitaris
AMEPUKH]

2) I'PH, afio I'PUBLLA — yvxpainenka rpreus, odiitina
| 38KOKHA [POLIOBA OAHIILA YKrpaiHy,

3y 3ATAJIBHL 3BOPH — zarancHi 380pu yyacHuxis
TOBAPUCTBA, axi € BHLlUM OPrasoM ynpasniHHA
TOBAPHUCTBA mignozigno no CTATYTY ra
3ACTOCOBYBAHOTQ TTPABA;

4) SACTOCOBYBALE MPABO - sakoHy Vipainy,
BITEOUAKOYM BCI 3AKOHM, LICCTAHORK, PILLCHH, HAKAIM
A Gyap-Aki  ivwi OCOB'A3KOGL IO  BHKOHAHHS
AOKYMEUTH, BAAAHI YMOBHOBLKSHHMH IEPRARIIHME
opradame Yipaitu;

5) OBTSKEHHA - 6yne-ska 3acTasa, 3acTasHi Upasa,
IMOTCKY, 3aCTABH{ IHTEDECH, BIACTYNNEHHSE, apeit,
ONuioHy, LOTOBOPH oOpeHAM, cyOopeniM, opasd
1Ipoxoay, 0OMEICYBAIbHI YMOBH, BUMOTH TPETiX ocif,
ofuewennn afo Oyge-axuil jumwmil  goroeip abo
ZOMOBJISHICTE,  BRACIAOK  SIKGFG  CTBOPIOETHCA
safeanevedEa abo BCTAHOBAOETHCA MMPEBO HABYTW ¥

paszon
KOWCH  OKpemoO -

This AGREEMENT for the sale and purchase of a
PARTICIPATORY INTEREST in the chatter capital
ot Limited Liability Company "BAST COAL
COMPANY" (the “AGREEMENT™) is concluded in
Kyiv, Ukraine, between  the
Pollowing Parties:

GRAMSICG IOLDINGS LTD, a legal entity
registered and existing under the laws of the Republic
of Cyptus, registration number EHE 302333, having its
registered office at Lampousas 1, 1093, Wicosia,
Cyprus; hereinafier reforved fo as the "SELLER",
represented by the citizen of Ukraing Oleg Vityk,
acting under the power of attorney dated Aprl 11,
2013, cartified  on April 12, 2013 under
No.1018589/13

and EFT Holding GmbH (FN 374518m), a legal
entity registered and existing under the laws of the
Republic of Austria, having its place of location at
Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, Austrian Republic, A-
1010, hereinafter referred o as the "BUYER",
represented by its Director Mag. Nikolaus Becker
{passport AUT P 5314961} issued by Magistracy ol
Vienna, acting under the Company Articles.

The SELLER and the BUYER shall be jointly referred
to as the Parties or each individually as the “Party 1
and the “Party 2.

The Parties agreed as follows:

Article 1 DEVINITIONS

Terms written in capital letters and used in this
AGREEMENT shall have the following meaning:

1Y USD or U.S. dollar means U.S. doliar, the official
and legal currency of the United Stases of America;

2} UAH or Hryvnia means Ukrainian Hryvnia, the
official and legal curcency of Ukraine;

3) GENERAL MEETING means the General meeting
of participants of the COMPANY, being the supreme
managing body of the COMPANY pursuant to the
CHARTER and APPLICABLE LAWS;

4) APPLICABLE LAWS means the laws of Ukraine,
including all laws, regulations, decisions, orders angd
any other mandatory documents issued by authorized
governmentéal bodies of Ulkraine;

3} BENCUMBRANCHE means any lien, mortgage,
charge, pledge, arrest, hypothec, security intersst,
assignment, option, lcase, sublease, easement,
restriction, requirements of the third person, any other
agreement or arrangement having the effect of
constituting a seourity or the ttle (including any
option, priority right or preemptive right} and a




BAACHICTE  {BKINIQHAIONH Oy b-Axki OfUIQH,
nepeBxHe  1pass  abo  NpaBo  OCPUOUEProBoIo
npuadalHa) Ta Oy/b-akii TOCoBip npo BCTAHORAENLS
OYOb-40i'0, 3A3HAYSHOTO BUILE;

6) POBOUMH JCHE — poSoauil mcks Ams Gaukia y
xoxici il i3 nacTynuux kpaii: Kaaaga, Kinp, Yepaiua,
Aserpificera Pecnyiinina;

7y CTATYT — craryr TOBAPUCTBA, axnil ¢
Aiffelna tla gaTy niamucamHa upora JOMOBOPRY,
sapeecTpopaitMil 25 wosTHA 2012 poky AeprasLim
PeecTPaTOPOM BHKOHABHOMO KoMiTeTy Chepiioschxol
Micexol pamd Jyrakebwol ofaacti Bonxosum A.O.,
zanic Ne 1391105002500285, a Tawow sei anlun Ta
JOMOBHEHHS! 10 HBOU'O

8) CTATYTHWH KAIMITAJ - cratyTkud xaniran
TOBAPUCTBA, swuit wa maty usorg JIOIOBOPY
JOpEBHIOE 92537500 00 orpH. (npommEcOM:
ACE’AHOCTO ABA MIiABHOHM 7'STCOT TPEAULTE Cim
THCAY N’ ATCOT CPHBEHD);

9) TOBAPHCTBO -
YKPalHCBKOI0 MOBOHY;
NORHE HaWMCHYBaHHS
TOBAFUCTBO 3
BIANOBIAANBHICTIO
KOMITAHIS»,

CKOPOUEHE HANMEHYBANI:
TOB «CBIK>»,

AR FCBROIO MOROIO:
OOBHE HARMEHYBAHUA
LIMITED LIABILITY COMPANY «EAST COAL
COMPANY»,

CKOPOYEHE HAKMEHYRAITHA
LLC «ECCpw,

pacifichx0r MOBOH!

[OBHC HAHMEHYRAHKS:
OBLLECTBO C
OTBETCTBEHHOCTRIO
YIOMbHAS KOMITARAAw,
CKOPOUEHE HANMEH Y RAHHST:

OBMEXEHORD
«CXIOUA  BYTINTEHA

OI'PAHUMEHHOR
«BOCTOUYHAS

Q30 «BY»
opHAdYHa acoba, fAKka apeecTposaHa i Jie 32
3agoHofascTRoM  Ykpaths  (xon 34 COAPTIOY

32727602) Ta Mae MiCICIHAXOMKSHHS 34 AMPLCOD!
Byll. Dningm, 6. 1A, m. Ceeponoscek, Jlyrancwka
ofinacTe, Ykpaina, 94800,

10) LIIHA — ue LIHA 3a YACTKY , axa clutaqyerses
[HOKYTILEM [TPOJABLIO 8 ropsuky Ta Ha
YMOBaX, Bustauernx Hum JOMOBOPOM

11} HACTKA - 99,9 % (3cB IHOCTO 488’ ATH [UTHX
0eB ATh  JCCATHX sincoTkis) CTATYTHOIO
KATITATY TOBAPHCTBA, HOMIHABHOK
sapticTio 92 444 962 rpu. S0 kon. (mpommeom:
AR AHOCTD [BA MLUILHOHH QOTHPHCTA COPOK

agreement on establishment of any of the above;

6) BUSINESS DAY means a working day for banks in
each of the following countries: Canada, Cyprus,
Ukraine, Republic of Austria.

7y CHARTER means the charter of the COMPANY,
valid as of the date of this AGREGCMENT, registered
on Qctober 25, 2012 by the State Registrar of the
Hxecutive Committee of the Sverdlovsk Municipal §
Council of Luhansk region A. . Volkov, record Mo, i
13911050025000285, including all amendments and :
supplements thereto; '

By CHARTER CAPITAIL means the charter capital of
the COMPANY ammounting to ninety two million five
hundred thirty seven thousand five hundred Hryvnias
and 00 kopecks (UAH 92,537,500.00) as of the date of
this AGREEMENT;

93 COMPANY means

in Ukrainian:

full name:

TOBAPHUCTBO 3
BIANOGBIAAJNLHICTIO
KOMITAHT ST,

short name;

TOB «CBIK»,

in Engligh:

full hame:

LIMITED LIABILITY COMPANY «BAST COAL
COMPANY »,

shott name:

LLC «ECCx,

in Russian:

full name:

OGUIECTBO C
OTBETCTBEHHOCTEIO
YTOJIBHAS KOMITAHHA, ‘
short name: E
000 «BYK », :
legal entity registered and existing under the laws of

Ukraine (EDRPOU code 32727602), having its
registered office at 1A Glinki Street, Sverdlovsk-town,

Luhansk region, Ulaaine, 94800;

OBMEXEHGIO
«CXIAIIA  BYTUIBHA

OTPAHHUUEHHOM
«BOCTOYHAS

10y PRICE means the PRICE for a PARTICIPATORY
INTEREST in the COMPANY, which is paid by the
BUYER to the SELLER i the manner and on terms
defined by this AGREEMENT;

11) PARTICIPATORY INTEREST means ninety nine
point nine per cent (99.9%) of the CHARTER
CAPITAL of the COMPANY with the nominal value
of ninety twe million four hundred forty four
thousand and aine hundred sixty two Hryvnias and




TOTHPH THCHAE (2B’ HTCOT WicTueeaT Aei rpunii 30
Kom.);

I2)TAPAHTU [POJABUS — rapanril, uapani
MPOOABLIEM i seicnageni y JOTOBOPDT;

13} 306OB’AIAHHS {1PO BIIUWKOOYBAHHA —
so60s ssanny FIPOOABLA sigwkenyeaT 304TKH,
sapaani TOBAPUMCTBY uu [TOKVIIIIO y 38’ A3ky 3
oDCTABHHAMM, BHEMAACHEMY UsoMy JJOMOBOPI,
Cratra 2 BCTYITHA YACTHHA

Lleit JOTOBIP yknageHo CTopolami, MoKIaJAtOUHCh
HA TAKE!

MPOIABEUR ¢ ©oHHOOCIOHEM  NOBHOBRABHOM
32PEECTROBAHUME  BAACHUKOM YACTHIH
pignonigne, sky [1POJABLL  Gawac  nmpometH

TOKYIITEB] #a yMoBax, BU3HAYEHHX Y [EOMY
JOTOBQPL

Ilpaec  emacuocri [IPOJABLA JACTKY
2afixcosane ¥y CTATYTI Ta B €aMEOMY ASPHABHOMY
peeetpi topumuuEx  ocib  Ta  dizkunux  oci6-
migapReMuie ¥ kpaitu; -

[MPOJABELDL sac mci OpapoMOuHOCT! BAACIIHKA, B

i ToMy uneni opaso posnopamxatiucd HACTKOW ua

ROpUETL OYNb-AKOT Tperbol 0Cob: Ha RNACHHE polCyly
Ges Oymu~-acux OB TSDKEHD.

Crarra 3 OPEIMET

Myar 3.1 3a oemi JOTOBOPOM [(POLABLELD
3000 SI3YEThC [pDIATH MOKVIILTRO, a
THOKYIUIELD 30508 asycTRes npaabaru ¥
NPOJABLIA YACTKY , saxa ¢ minkHa Blg ycix Ta
dyme-aknx OBTAMEID, Ha ymosax, RU3HAMCHHX Y
wsory JOCOBOPE ta  onsararn  HPOJTABLIIO
LIHY, scraiosicHy y usemy JIOTOBOPL, ¥ crpoku
T2 y nopsuky, Bustiaderi muM JOMOBOPOM.,

Myusr 3.2 YACTKA mnpoaaetses pasoM 23 yeima
KOPNOPATHBHHME NPABAMH, [TOB MAHHMH 3 HHMH,
NpasOM BAACHOCTI Ta iHTepecams, K BUTIKALOTL 3
npaea saacHocTi - HAa dactky ¥y TOBAPHCBI
BimosinHo 10 BACTOCOBYBAHOTO TPABA Ta
CTATYTY, pgTogaoun, ane HE ofMexryruKcs,
MPABO HA OTPHMAITHS ZHBiTeHia Ta Sydh-akHX iHWMX
nogidimuy mnarewie gin TOBAPHCTBA, a makox
Opaso Opaty yuacts y 3ATAJILHHX 3B0OPAX Ta
KOPHCTYBATHCA  OYNh-AKMMM  [HIMNMY  (IPABAMMW,
nepeabayeHnMy CTATYTOM T8
SACTOCOBYBAHWM TTPABOM.

Crarra 4 [IIHA

30 kopecks (UAM 92,444,962.50);

12) SELLER'S WARRANTIES mean warranties
given by the SELLER and specified in this
AGREEMENT.

13) OBLIGATIONS ON INDEMNIFICATION mean
the SELLER’'S obligations to indemmify losses
incurred to the COMPANY or the BUYER under the
citcumstances specilicd in this AGREEMENT;

Artiele 2 INTRODUCTION

This AGREEMENT is concluded between the Parties
in reliance on the following: _

The SELLER is the solz rightful registered holder of
the PARTICIPATORY TINTEREST which the
SELLER is willing to sell to the BUYER on the terms
and conditions set forth in this AGREEMENT;

The SELLER’s tifie to the PARTICIPATORY
INTEREST is documented in the CHARTER and in
the Unified State Regisier of legal entities and
individuals-entrepreneurs;

The SELLER possesses all rights of the holder,
including  the right to dispose of  the
PARTICIPATORY INTEREST io any thied pasty, at
ils awh discretion and without any
ENCUMBRANCES,

Article 3 SUBJECT

Clauge 2.1 The SELLER shall sell (o the BUYER and
the BUYER shall acquirc from the SELLER the
PARTICIPATORY INTEREST, free from any and all
BNCUMBRANCES, subject to the terms of this
AGREEMENT, and pay the PRICE to the SELLER as
established in this AGREEMENT and aceording to the
terms  and  procedurss  established under this
AGREEMENT.

Clause 3.2 The PARTICIPATORY INTEREST shall
be sold with all its corporate righis, titles and interests
arising from the title to the PARTICIPATORY
INTEREST 1n the COMPANY in accordance with the
APPLICABLE LAWS and the CHARTER, including,
but not limited to, the right to receive dividends or any
other similar payments from the COMPANY and the
right to participate in GENERAL MEETINGS and
exercise any other rights provided by ihe CHARTER
and the APPLICABLE LAWS,

ARTICLE 4 PRICE




AR

4,1. 3a npuabannn Hacrsw B CTATYTIIOMY
KAIHTAJI TOBAPUCTBA Bapricrio 92 444 662
rpg, 50 won. {MpoMHCOM: ASR AHOCTO ABA MiNbsiTOHH
YOTUPYUCTA COPOK YO THUPH THEAU] JIEB ATCOT IWICTASCRT
asi vpusal 50 kou.) [lokyueus 20608'a3ycThCA
chimarute [lpogasie  winly © poasipi  400000,00
{qorupucra Taead) aonapis CIIA gonapie CLUA 00
Ledris B ¢Tpok  He uizHine 15 (n'atuasuiaTh)
DaukinchkEx ANE 3 AaTh HNabpaidd LWHHOCTL LM
Jloropopont,

Oyskr 4.2 T[IHA Bianosigae  BONERHARNETIIIO
CTOPLH, & ocTaTouHD0O i 3Midam nicms yenanewna
wworo JIOTOBOPY ue nignarae. [{[IIA Brmouae
Gyae-aki T2 ecl mogarkd, 36opu Ta inwi ofop'A3KEBI
miaTexi,  mepebadeni  3ACTOCOBYBAHUM
TIPABOM y se'wsky i3 mpomaxem UYACTKH ,
MMPOIOABELLR camocTilivo cruiadye Bel Taki TOAATKH
Ta mnartoki, mepeapaveni 3ACTOCOBYBAHHM
TPABOM, [ Taxi mogatku Ta nnatexi He BANHBAIOTH
Ha posmip LIIHW,

Crarra 5 3ABEPUHIEHHA

Oyuwr S0, Ondouacno i3
- CTOPOHAMMH wsoro ZOMOBOPY:
MPOJTABEND 30008 s3aH i HATATH
TMOKYTILIEBI (1) Horapiansuo 3acsifueHy Konir abo
OpUCiHAT  pitleHHs  YNOBHORMKCHOrO  OpraHy
MPOOABLIA po CXBANBHHR BiAYYIRSS]
HIPOOABLIEM #Horo YACTKH pa ymoBax oporo
Joromopy Ta BHKOWAHH® iHwMX 3o0oR’MaHL 3a
OOTOBOPOM, 1a (i)  Soxymentd,  Wo
MiATEEpAKYIOTE OOBHOBAMKEHHL  MPSICTABHHKA
MPOAABUA ma ninnucaans JIOCQBOPY, a rakomk
HazaTH CcXBadcHHs Bepxosworo Cyay mposindil
Bpuranceka Konywbia ta e oGmexyroduck Bl jund
OOKYMEUTH  TA4  fossonu, nepsadaucHi  SiEotuum
jaxoHonascTEOM  kpaluw  peectpauil  Tlpotasus,
HeoOXipH] 718 YRTAACHHS Us0ro Jorosopy.

[lyegr 5.2. Cropoud upero Lorosopy AoMOBHAHCE,
WO Yy paz HCOTpHMAaHMA 4 Hemgiauud lloryiuest
BCiX HasBaux y mizmydkrl 5.1 crart § - meoro

TiENHCAHHAM

Jorosopy  goKymeHtis  am  Aosponir,  LOrOBip
BEACAETHCA  YKNAAEHMM  HANCKHMM  MHWHOM 34
HaasHOCT]  CXBAsenua Bepxorioro Cyay uposinuil

Bputaticska Konmyumbis ra e obMexyounch Ta yeix
HANBWCEMX  MO3BOMAIR,  pIlIeHL, JOKYMenTiR Ta
HOBHORDKCHE, & BCE PHIMKH (IOA0 BU3HAHHS AOTORODY
HeZiHcHHY TA THW HerarHeii nacnigwd DYIC HecTu
Tlpogasens RIACHHMH criam | 38 BNaCHUH paXyHOX.

Cratra 6 TIEPEXIA [TPABA BIACHOCTI

[Mepexia  mpaBa  BAACHOCT W YACTKY s®ig
HPOOABLA no MOKYTILS aeaxacTsed TakiM, LU0
pigGyBcsH, B soment minmkcasHs  CTOPOHAMY
usoro JIOUOBOPY 3 ypaxypawnss CTaTTi 3 0boro

Clause 4.1 For the disposed PARTICIPATORY
INTEREST in the charter capital of the COMPANY
with the nominal valuc of ninety two wmillion four
hundred forty four thousand and nine hundred sixty
two Hryvnias and 50 kepecks (UAH 92,444,962.50)
the Buyer shall pay four hundred thousand U7,S, dollars
and 00 cents (USD 400,000.00) by no later than within
ffteen (15) business days [rom the clfective date
hareof,

Clause 4.2 The PRICE corresponds to the will of the
PARTIES, is final and is not subject te changes after
conclusion of this AGREEMENT. 'The PRICE shall
include any and all applicable taxes, charges and other
mandatory fees to be paid under the APPLICABLE
LAWS in connection with the sale of the
PARTICIPATORY INTEREST. The SELLER shall
be solely responsible for paying all of such taxcs and
fecs as provided by the APPLICABLE TAWS and
such taxes and fees shall not affect the amount of the
PRICE.

ARTICLE 5 CLOSING

Clause 5.1 At the cxecution of this AGREEMENT by
the PARTIES:

5.1.1 The SBLLER shall deliver to the BUYER (i) a
written and notarized copy or an original of the
consent of SELLER’S authorized body in respect of
disposal of the PARTICIPATORY [INTEREST by the
SELLER on the terms and conditions as set forth in the
AGREEMENT and (ii) documents cvidencing the
powers of SELLER’S authorized representative to sign
the AGREEMENT, as well as the approval of Supreme
Court of British Columbia including but not limited to
any other documents and approvals foreseen by the
effective laws of the country of Buyer’s registration,
required for the execution hereof,

Clause 3.2, The Parties hereunder agree that in case of
the failure to obtain or the Buyer’s fuilure to provide
all documents or approvals specified in clause 3.1.
hereof, the agreement shall be deemed executed if the
approval of the Supreme Court of British Columbia if
available, including but not limited to all proper
approvals, resolutions, documcents and authorizations,
and the Buyer shall bear all the risks related to the
uneffectiveness and invalidity of the agreements as
well as other negative tisks an its own and at its own
expense and means.

Article 6 TRANSFER OF TITLE

performed at the date of execution of this
AGREEMENT by the PARTIES taking the terms se

Transfer of title to the PARTICIPATORY INTEREST
from the SELLER to the BUYER shall be deemsd i

\



Horosopy.

Cratrs 7 YMOBHU [MITATEXY

[Iyrxr 7.1 MOKYNELD conasye MTPOJABIIO 3a
Bl ALYKYBAHY YACTKY, CYMY wmo cxnanae
400000,0¢ (uoTHpucTa Tacaw} Aoapiz CILIA 8 cTpok
e risHioe 15 (n'sroaqustn} GaHKiBCEKUX AHIB 3 JATH

Habpakks yniHocTi ukv Jorosopo.

Mypger 7.2 Ornara OQIHW wmae Syt asificuena
Gankisceiuy  repexasoM 3 GANKIBCEKOTO paxyHKy
HOKYNLS na Gadkiseskuit paxyrok TIPOTABI{A,
sasragennit y  neomy  JODOBOPL &6c  sugarw
roTiBKOK [OBHOBRKHOMY NpeacTasHuky [Ipogasig B
cTpog He misuiie 15 (n'srnauate) Ganxiscexux auie
3 TATH KaOpauma wiHHoC T UaM Lorosopom

Oyugr 7.3 CTOPOHH camoctiiitio Hecyte  sei
Ganrcigceki  3GopH T2 BuTpaTM, fK1 CTATYIOTHCA
oficnyrosyrouum  Sanxom Bigmoeiawol CTOPOHU..
Burparn #a GaHkiscexd 30opy Gankis-copecnougenTin
canauyiorset [IPOAABLEM ra [TOKYTILEM koxen
CBOEMY Datiky-KOPECTIOMAGHTY.

Cratra 8 TAPAHTI IIPOAABIA,
HEBHKOHAHHSA 30B0B'13AHL 1
BIAWIKOOYBAHHA 3EHTKIB

Iywwr 8.1, DapanTii Ilpogasug;

Oinnyskr 8.1.1 Cranoy Ha 0aTy 1ianucadus [Loro
ACGCOBOPY TIPOOABELEL, rinmopigHo, ta Horo

BIANOBIHI  NPeCTABHMKE, MAIOTE Re HeoGXIimui
[IOBHOBAWEHHS, NpAaBO- TA  Jie3gardicts  AnA
saificucHHa gsoro AOTOBOPY, wo #e suznani y
BCTAHOBICHOMY — [OPSIGKY  HENICHATHMMU  abo
O0MeXeHe miesnaTiuAME (MOBHICTHY a00 YacTKORO),
O7IHAKOBO  POYMItOTE  3IAYCHHA B YMOBH  LKOCO
Horesopy 1 Horo iipaeosl  Hacninsd, a Takow
TMLATBEPIKYIOTL, 110 IX BoMesussneqHs n floropopi e
BIALHUM, YCBiIOmoeHnyM | BiJOoBiZas X AiHCHHM
HaMipaM, YMOBH AOroBOpy, M0 YKAGAZETECH, € A7
HHX 3pORYMINKMH | BIANOBIDAKOTE TX RONCBHABNCHHIO,
uiHa weoro JOropopy, varomikeda rta sianosipag ix
ALACHEM HaMipaM.

MignyugT.8.1.2, YKTagenHs Ta BAKOJEAHEA UBOFC
Horosopy ¢ CYIEPEYMTH TAa HE COPHYHHWTHL
nepylueHia JACTOCOBYBAHOMO MPABA ta He
APU3BCGANTE | HE MPH3BEAE JAC HENOTPHMAHHA,
nopytueHHs ado BHHMKHEHHS ¥ OYAp-9K0] 0COBH Byus-
AKHX NPAB AOCTPOKOBOTO PO3IPEAHHA, BHECEHHS 3MiLl,

BEMOTH LOCTPOKOROTO BHKOHAHHA abh CKACYRAHHA HA
nigerasi  Oyab-sikol  INOTeKH, YTOJW, KOHTPAKTY,
fOrOBOPY, JOTOBOPY OPeHAM, AiteHsii, IO3BOAY,

EOrosopy Gpadvaianury abo HUIGIG aKTY, CTORGHOID
axoro € TOBAPHCTBO,

Mignyskt 8.1.3 TIPOJABELL € 3apecctposanum Ta
daxtnimn snacHuoM YACTKH, axe ¢ mosticTio
crimadena ta BinsHa nig OBTAMEHDL. Hoaua ocoba

out in clause 5 hersof into account.

Article 7 TERMS OF PAYMENT

Clause 7.1 The BUYER shall pay o the SELLER an
AMOUNT of four hundred thousand U 8. dollars and
00 cenls (USD 400,000.00) for the PARTICIPATORY
INTEREST by no later than within fifteen (15)
business days from the effective date hercof

Clause 7.2 Payment of the PRICE shall be made by
bank transfer from the bank account of the BUYER to
the bank account of the SELLER specified ‘in this
AGREEMENT or to -be made in cash to the Seller’s
authorized represeitative by no later than within
filteen (15) business days from the effective date
hereof.

Clause 7.3 The PARTIES shall bear all bank
commissions and fees charged by the servicing bank of
respective PARTY. The costs for bank charges of
cotrespondent banks shall be paid by the BUYER.

Article 8 SELLERS'S WARRANTIES, DEFAULT
AND INDEMNIFICATION

Clause 8.1 Sellor's warrantiss:

Sub-clauge 8.1.1 At the date of execution of this
AGREEMENT the SELLER and its appropriate
representatives, as the case may be, have all the
necessary powers, legal capacity and capability to
petfortn  this AGREEMENT, not recognized as
incapable or as under limited logal capacity (in tull or
partially} in the prescribed manner, understand the
subject and conditions of this AGREEMENT and its
legal implications in the sams manner, as well as do
gonfirm thai their expression of will herein is free,
conscious and consistent with their true intentions,
they do understand the terms of this AGREEMENT to
be ¢oncluded and such terms are consistent with their
will, the price hereof is agreed and meets thoir true
intentions.

Sub-clause §.1.2 Conclusion and execution hereof
does not conflict with or results to a violation of
APPLICABLE LAWS, and docs not and will not
result to a failure, violation or occurrence over any
person of any right of early terminalion, alteration,
demand of early execution or termination under any
mortgage, agreement, confract, lease agreement,
license, permit, franchise agreernent or other act to
which the Company is a party.

Sub-clayse 8.1.3 The BUYER is a registered and
actual holder of the PARTICIPATORY INTERLST,
which is paid for in full and frez from




HE Mag OKOAHHMX MAHHOBHX npas, mpamo ao
QIOCEPEfKOBAHD, 3APECCTPOBAHKX AG0 QUKTHUHKK, HA
HACTKY Tta tie OCROpioc [Mpaso  BNACHOCTI
[POJABLA  wa  YACTKY.  CTATYTHUH
KATIITAJ nopHICT® ciu@tieHuil, 3mina  posMipy
crarytoro kanitany TOBAPHMCTBA aaiticHiosanacst
signosigHo a0 SACTOCOBYBAHOU O TIPABA,

Higysxr 8,14, Biacymni 6yme-sxi  OCOBY, o
BOAOMIIOTE npaMo  aBo noebiuna, B uitomy abo
sokpema, BYAE-AKHM  MAHHOM, SHKODHCTOBYRALHIM
TOBAPHCTBOM & csoiii nisusocr]

Higoyuer 8.1.3. TOBAPHCTBO ne nasagano 6vab-
aki rapantii abo koMmeHcamil Mo BIAHOWEHHY 0
TpeTiX ocid.

Myuxr 82 CTOPOHH necyts sipnosipansHicts sa
HEBHKOHAHHS ¥ HEHANEICHE BHEOMAIIEA YMOB BLOTO
Hororopy arigo 2 3JACTOCOBHHUM TIPABOM,
AKILE iFdKe He nependascHe uiM Joropopom.

[Eyuer 8.3. Ha ymosax usoro  Jlorenopy,
[MPOJTABEITD 3000R'I3YETHCH HerafiHg

BLAMIKOAYBATH, KOMOSHCYBATH TA- IBLABHETH Bl
gignosinampitocTi [MOKYIILA 8 wacTwil Oyab-Armx
Ta BCIX NpeTensil, RHAATKIR, BUTPAT, BiALIKOLYBUHHA
JABJAHOT  KOAM, BlanoBiZaiuiocTi Ta  36uTKIE,
OpAMHX a00 HOMPAMYIX, siki BHHUKTH a0 3anofiaHi &
pesynsTaTl;  HSAOTPEMAHHAM  afo  nopywennsu
[POJABLIEM Gynes-sicwx croix 3ass abo rapakTiil 1a
- ium Jlororopou

Cratrs Y NOBLIOMJIEHHS

IlyHer 9.1 Bel aoBifoMRcHHA, BAMOPH, NOTOLKSHNH
abo Wi sigoMocti, nagauus skkx Byap-akon i3
CTOPIH fumii CTOPOHI poseonseTics  ado
puMmaracTecd sa tum JOTOBOPOM, sullicumotoTees R
nucemonii hopMi 3a TaKUMK pekBiSHTAMH:

OPOJABELLD
GRAMSICO HOLDINGS LIMITED (Kommania

TPAMCIKG XOJIIHTC JIMITED), wpaauina
ocofa, WO 3apeccTPOBAHA TA LIE 34 3aKOHUGAABCTROM
Pecrybuiny Kiup, peectpauiitunit Homep HE 302333,
peccTpadiitng aapeca: Byauus Jlamnycac, OyauHok 1,
1095, ilixocis, Kimp,

NOKYIIENEL

Tmsapugrso 3 o0MEReHOH  BlUNOBIIATRHICTIO
«IEPAN Xenguur» (KFI Holding GmbH) (I'N
374518m), wmicuesHaxomwenis:  A-1010, @panu-
Hesedo-Kai 33/10, Bigeub, Ascrpifichka Peeny6aika

Ilyagr 9.2 Kawtaniis, dafaHa  TOWTOBMM
BEATINCHHAM, 250 NiATECPLIKSIHS TPO MPOXCANKEHHS
(axcy e HanewHuM GiATBep meHHsM (laKTY Ta JaTH
nepemadi abo HATCHIAHHSA TAKONO HOBILOMIBHHS,

Cratra 10 CTPOK 11 JJOTOBOPY

ENCUMBRANCES. Any person shall have no iitle,
neither directly nor indirectly, registered ot actual, to
the PARTICIPATORY INTBREST and cdoes not
disputcs the SELLER’S title to the PARTICIPATORY
INTEREST. CHARTER CAPITAL is paid up in full,
the changes in the amount of the charter capital of the
COMPANY were duly made under APPLICABLE
LAWS.

Sub-clause 8.1.4 None of the PERSONS either directly
ot indirectly, in whole or in pact, owns any property
used by the COMPANY in ils operations.

Sub-clause 8.1.5 The COMPANY has not given any
warranties or indemnnification against third parties.

Clause 8.2 The PARTIES shall bear liability for
performance of, ot any failuze to perform, the terms
and conditions of this AGREEMENT pursuant to the
APPLICABLE LAWS unless otherwise provided
herein.

Clauge 82 In terms of this AGREEMENT, the
SELLER shall promptly indemnify, reimburse and
release the BUYER from liability regarding any and
all, direct or indirect, claims, costs, expenses,
indemnitics, ligbility and losses, arising Ffrom or
incurred by the SELLER’S failure or violaticn to fulfil

its representations  or  warraaties under  this
AGREEMENT.
Article 9 NOTIFICATIONS

Clause 9.1 All notices, demands, approvals or other
information permitted or required to be provided under
this AGREEMENT by any of the PARTIES to the
other PARTY shsll be made in writing to the address
and with indication of the following sssential details:

SELLER

GRAMSICO HOLDINGS LTD, a legal entity
registered and existing under the laws of the Republic
of Cyprus, registration number HE 302353, having its
registered office at Lampousas 1, 1095, Nicosia,
Cyprus,

BUYER

EFI Holding GmbH, {FN 374518in), location place:
Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, the Republic of
Austriag, A-1010

Clause 9.2 A receipt issued by a postal department or
conficmation of successful fax transmission shall be
appropriate confirmation of the fact and date of
trausmission or giving such & notice.

Article 10 DURATION OF AGREEMENT




Liyukr 10.1 JOI'OBIP Radupas YHHHOCTI 3 Jatu Horo
nianvcannsg CropotaM: NpH YMOBI CXBANCHES o010
BepxoaHum Cyrom DposiHilii Bpurarchka Konywmbis
i ple o nonuoro mukonanns CTOPOLAMM ceoilx
ofos’askir 3a JIOTOBOPOM. JOUOBIP moxe 6yru
YKIAASHO  LumxoM  Uifnucawus ta ebmity
CTOPOLIAMIL no eackTpoudill conrd, dakxcom wum
MM sacofoM  ApUMIpIHKGM  OiANHCAHOO
Cropouoto usoro LOCOBOPY, 1ipn ubOMY KOWEL
TAKME DigicaBHil  IPHMIPHHK MATHME TaKy CaMy
cuny, A | nianucanudl opurikan usoro JOICBGOPY,
3 wacTYmHUM o0MiHOM opwritaamu B CTPOK He
riswime 10 (necaTo) Kamenmgapuux AHIB 3 AATd
migrucasns ueore JOTOBOPY.

JOTQBIP moxe OyTd [TOCTPOKOBO MpunuesHuii 3a
BIACMEOIO UCHEMOBOIO 3rofok Cropin.

Crarra 11 BITOKPEMJIEHICTS

Oyeer 11,1 Axwo Oygs-Ake MOMONKCEHA UBOr0
JIOTOBOPY ¢ uM cTade HesakOHHWM, UeSiHCHIM YUl
HEMOXHMBUM  J9 BHKOHAHHA ¥ Gyap-sxomy
BIAHOWEHAL, Le HE BIJWRATHME HA 3AKOHHICTH,
JlidicHicts  Ta  BUKOHYBaHICTL  OYAb-AKMX  IHIIHX
nonomketie uporo JOCOBOPY,

o Myugr 11.2 Hespaxaiouw (1A BilesazsaqeHe, Taki

HC3AKONHI, HeJlficHi TA HeMomANBl JI0 RHKOHAHHS
MORCIENU FOBHIKI TAYMAYHTHCH H BrkonymaTiicd 2
Makcumansho  gonycruMux  SACTOCOBYBAHHWM
TIPABOM  mexxax, Taxum 4HHOM, 100G 20cperru
neprritti daMipe CTOpIH, $K 343Ha4YEU0 B LBOMY
HOTrOBOPI,

Crarrs 12 OUICHICTE JOTI'OBOPY

Heit JIOTOBIP c¢ranosuts  uinicny Yrogy Mik
Croponave Ta samimioe yel (Wi nonepeaui yromu it
JOMOBACHOCTI, AKX THCBMORL, Tak i yei, i el IHwi
ofirozopents yix CTOpoHaMK WOAO NPEIMCTY LBOTO
JIOTOBOPY.

[TPOUABL] #agatoTs Dyop-AKi 3aasW Ta rapaTil 3a
UMM AOTOBOPOM  BHKBIOWHO 13 [ACTAR Bifomal
KOWHOMY 3 HUX [HPOPMAUT Ta HAABNWX ¥ KWKHOID 3
HHX AOKYMEHTIB HA [ISHG YIIAJAHHA {ib0rO AGrOROpPY.

Crarra 13 TPUMIPHUKH

Uet AOCOBIP yknagero v 4-x  (4OTHPBOX)
OpHriANBENK npuMIpHE KA, no OFTHOMY
MPOOABIIO, IIOKVIIIIO, TOBAPUCTBY, Ta
ACKABHOMY  PCECTPATOPY, OMIAKORO[  topHUHYHOT
CHJTH.

Crarra 14 MOBA

Uett JTJOIOBIP ykmaagHo i DIATHCAHRD yrpalHebkoo
Ta ACNHCHKOD MOBaME. CTOPOHN MOTOARIUCH, 100 Y
Brnaary Oyas-axol cymepeunocti uu posbixroct! abo
Y BHTAOKY CYMHIBY MGAO TPABMWILHOIO TAYMAYSTHA
LOUGBOPY nepepakHy CHAy Y 8CIX  MOMUTHBMY
acHaKTAaX MATHME VicpalHekka sepels IOTOBOPY,

Clause 10.1 The AGREEMENT shall come into force
on the date of its signing if approved by the Supreme
Court of British Columbia and shall be valid until fiill
performance by the PARTIDS of their obligations
unider this AGREEMENT. The AGREEMENT may be
executed by signing and exchange by the PARTIES of
signed counterparts of this AGREEMENT and
Appendices hereto via e-mail, fax or other means,
Bach such sigiied countevpart will have the effect equal
to the effect of the original of this AGREEMENT. The
PARTIES shall exchange with the originals of the
AGREEMENT not later then ten (10} calendar days
upon its signing.

The AGREEMENT may be early terminated by
mutual writien agreement of the Parties,

ARTICLE 11 SEVERABILITY

Clause 11.1 [fa provision of this AGREEMENT is or
becomes illegal, invalid of unenforceable in any
respect, it shall not affect legality, validity or
enforceability of any other provisions of this
AGREEMENT.

Clause 11.2 Notwithstanding the above, such illegal,
invalid or unenforceable provisions shall be interpreted
and enforced to the maximum cxlent permissible by
the APPLICABLE LAWS, in a way to prescrve the
original intent of the Parties, specified in this
AGREEMENT,

Article 12 ENTIRE AGREEMENT

This AGREEMENT shall constitute the entire
agreement between the Parties and substitute all the
other prior agreements and arrangements, whether
written or oral, and all the other discussions between
the Parties on the subject of this AGREEMENT.

The SELLERS provide any representations and
watranties under this AGRTEMENT only on the basis
of information that is known to each of them and
documents that are available to each of them as of the
date of this AGREEMENT.,

Article 13 COUNTERPARTS

This AGREEMENT is signed in four (4) counterparts
of equal legal force, one counterpart for each of the
SELLER, ihe BUYER, the COMPANY and the state
registrar,

Article 14 LANGUAGE

This AGRGEMENT is executed and signed in
Ukrainian and English languages. The Patties agree
that in the event of any conflict or inconsistency or in
the event of doubt on account of the correct
interpretation of the AGREEMENT, Ukrainian version
of the AGREEMENT shall prevail in all possible
aspeots.




Crarra 15 3ACTOCOBYBAHE TIPABO

Hed AOTOBIP, a rakow Oyne-axi acuexrh, sxi
CTOCYIOTRGA Moo  TryMadeHHs Ta  BHKOQIANIS,
BIKHOWMOY K acrekTk Horo AiffciocTi Ta MowImBocT
MPHMYCOBOTO RHKOHATIUS, per yIOHTHCS
3AKOHOIBBCTBOM YKpPAiHH.

Cratta 16 BUPTIUEHHA CTIOPIB

[yukr 16.1 Byas-gedii enip, MO BUHHKAS CTOCOBHO
uporo [JJOCOBOPY afo y 38’s3ky 3 num, By/b-aKa
{0yaL-AKi) posdlKHICTD YH BUMOra, IO DHIMKAIOTE [0
ubomy OOUOBOPY, b toMmy vHoh, aki ¢rocyroTacs
HOFD  TIYMAYSHHS,  BHKONAUHS,  TIOPYLUSHHS,
MPHITHECHHS 4 HSOIHCHOCTI { stki ne Oynu prpimexi
wnsxom neperoeopie misk  CToponamy, mignsrac
(niansiraoTs) nepeadl ANE POBMAARY T4 OGTATOYHOrO
BHPIHICHHA y Mixkuapognuil KoMepLiHHkE
ap0iTpakHuit cyn opy ToproBo-npoMucnosil manati
Yrpainu (Fagani - MKAC),

[yngr 16.2 CTOPOHKW gomosuiucs, wo y apoueci
posrasay Ta BHpLLEHa cnopy Gyae 3acToCcoByBATHCA
Permament MKAC,

ITynkr 16.3 ApSitpaskHull cyA CKNAZATHMETbCA 3
Tpeox  apfitpim [IPOJABELL ra TTOKYTIELR
NPHIHAYAOTS MO OAIOMY apdiTpy, AKI UpPHIHAYAOTE

7 IpeThoro apdiTpa.

[Iywir 16.4 Micie npoBCACHH apBiTPaKNIONO CYIY —
M. Knis, Yrpatna, Mora apSitpaskuore poscnaay -
ypalicLra,

B npoueci poarnsgy cnpasd  cTOpoHM  TA  CYR
KEPYBATHMYTEEH MATEPIAARINM Ta MPOLECYARBITHAL
3AKOTIGNEBCTBOM Yikpainy, :
Crarr 17 3MIHK [ AOIIOBHEHOA A0
JOTOBOFY

Leit [IOFOBIP mowe GyTw OONOBHEHO uM 3IMiHEnO
BHKJFOUKD  1UNSXOM  yknaganns  CTOpOHaMu
MHCLMOBOrO  UOKYMEHTY, JAKHI noBudaed  OVTH
rigaucaHii 1102HOBBKIIMME OpeactasHukamy CTopid
usoro JOTOROPY.

Crarrs 18 [Moa'sxaui ocobin

Hi [MOKYMELD, »i acuiodepu uw
[TOKYTILS He € ocoBamu,
MPOITABLISIMEL

HA [ ATBEPTKEHHSA JAZHAYEHOT O
BHIIEE, CropoHR HARSXIIAM YHHOM YOORIOBAKHITH
CBOIX [IpencTanuyKir tignweat neit JOTOBIP,

AMPEKTOPA
OB AZAHEMH 3

18. PEKBI3HMTH TA INZTTHCH CTOPIH:

18,1 TIPOJABELb:

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED

(Kosmanin FPAMCIKO XOJIATATC JIIMITET)
HpHAHUHA  0coBa, W0 sapeecTpoRala Ta ale 3a
lakoHofascTeom PeemyOniku Kinp, peecrpauiiinuii
nomep HE 302353, peectpauifina agpeca:  symuus

ARTICLE 15 APPLICABLE LAWS

This AGREEMENT and any aspects on interpretation
and performance thercof, including validity and
enforccability issues, shall be governed by the laws of
Ukraine,

Article 16 DISPUTES SETITLEMENT

Clause 16.1 Any dispute arising out or in connection
with this AGREEMENT, any dilfersnce or claim
arising hereunder, including those that relate to its
interprotation, performance, breach, terminalion or
invalidity, and that are not settled by negotiation
between the Parties are subject to submission for
investigation and final settloment to the [ntertational
Commercial Arbitration Cowt at the Ukrainian
Chamber of Commerce and Industry (hereinafter
referred to as ICAC at the UCCI).

Clause 16.2 The PARTIES agree that the Rules of
[CAC at the UCCT shall apply to dispute processing
and resolution.

Clause 16.3 The Arbitral tribunal shall consist of thres
arbitrators: the SELLER and the BUYER shall appoint
one arbitrator each, and the two appointed arbitrators
shall appoint a third arbitrator. ‘

Clause _16.4 The place of arbitration shall be Kyiv,
Ulasine. Language of the arbitration — Ukrainian.

In the course of proceeding the Parties and the court
shall be governed by the material and procedural law
of Ukraine.

Article 17 AL TERATIONS AND AMENDMENTS
TO AGREEMENT

This AGREEMENT may be altcred or amended only
by execution of a documenr in writing between the
Parties, which shall be signed by authorized
representatives of the Partics of this AGREEMENT.

Article 18 Related Parties
Neither the BUYER, not sharcholders or directors of
the BUYER are related parties to the SELLERS.

IN WITNESS WHEREOF the Parties have duly
authorized  their representatives to  sign  this
AGREEMENT.

18. DETAILS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES:

18.1 The SELLER;

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED

a legal entity registered and existing under the laws of
the Republic of Cyprus, registration number HE
302353, having its registered office at Lampqusas 1,




Hamaycac, dyannor 1, 1095, Hikocia, Kinp,

18.2 MOKYTIEL
TosapsieTao 3 o0ME&KeEHOID
«IEPAU Xongunry (EF1 Holding GmbH)

{FN 374518m), .
icuesnaxomkerus: A-1010, @paau-Hosede-Kai
33/10, Bineus, Ascroiifesra PecnyBnika

SWIFT: GUTBATWW

Paxyuowx USD: AT721914004140780075
Bank-xoppecnosgent: JP Morgan Chase Bank, New
York

SWIFT: CHASUS33

Paxywox: 0011035474

Paxynox EURO: AT461914004140718075
Bauk-roppectonsent: Deutsche Bank AG, Frankfurt
SWIFT: DEUTDEFF

Paxyuor: 9401308

Bin Moxkynus: /
TR
/ﬁ/{’tﬂ[\ TPO n. Hirkonaye Bexsp
b ;
o

Bia Mpogasis :
O//% n. O.B.Biruk
\/

BiAMOBIIANBHICTIO

1093, Nicosia, Cyprus,

18.2 THE BUYER

ErI Holding Gmbi],

(FN 374518m),

location place: Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, the
Republic of Austria, A-1010

SWIET: GUTBATWW

USD Account: AT721914004 140780075
Correspondent Bank: JFP Morgan Chase Bank, New
York

SWIFT: CHASUS33

Account: 0011035474

Account in EURO: AT461914004140718075
Correspondent Bank: Deutsche Rank AG, Frankfurt
SWIFT: DEUTDEFF

Account; 9401308

For the;BUYER:

b VT

Mr. Nikelaus Becker
1

For the SELL'IER : -3
/
./),_% Mr. Oleg Vityk




This is Exhibit “C” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this {© day
of January, 2014.
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A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

5975832_2|NATDOCS 520211-30

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Oaths

Practising Attorney R.S.A
KapdiTwata Chambers

Ground Floor, Great Westerford

240 Main Road, Rondgbosch

Cape Town, South Africa




JOrOBIP KYIIBJJL-ITPOJAKY YACTKU Y
CTATYTHOMY KAIIITAJ TOBAPHCTBA
3 OEMEXEHOIO BUINOBIZAJIBHICTIO
«EHEPTIS YKPAIHH»

M

Kommanis EastCoal Inc.
(Komuania IerKoy.n Inwk,)

napani Tpomaseus

TA
EFI Holding GmbH
{TopapucTEn 3 obmexxenoio BigNoBixAALHICTIO

SIEDAN Xoanuursy)
Hanani [lokyneus

MicTo Kuis, Ykpaiua

201__ poxy

SALE AND PURCHASE AGREEMENT
OF A PARTICIPATORY INTEREST
IN THE CHARTER CAPITAL
OF LIMITED LIABILITY COMPANY
" JKRAINE ENERGY "

batween

EastCoal Inc.

hereinafter referred to as the Seiler

AND

EY¥T Holding GmbH

hereinafter refereed io as the Buyer

Kyiv, Ukraine

201_




Ilett Hocosip &ynieai-pogacy YACTKH Y
CTALYTHOMY KARITAND TOBApHCTBA 3 OOMEKEHOIO
sianosifansHioio «BEHEPTIA YEPATHM» (navani
- "Horoerip"} ywaueno v micri Kuls, Yapaiun «

_» 201 poKy M HACTYIHUME
Croponamu;
EastCoal Imc. (Kowmmania IetKoya  lwx),

opuiikiia ccola, WO 3apeecTpoBEH Ta A€ 3a
aukorogasereom Bpurarncessol Konyubii, Kaiaaa,
peeccTpauiiibeit Ne 318912, pecctpaliiiva anpeca:
501-595 Xoye Crpir 250 , DBaukyeep, B.K,
Kanapa V6C 2 T5  pgaal iMenoBade
«HPOJXABEITby, iy, iveni axoro gie [Ipezuaent
n. AGpaam X. Mouxep [Mr. Abraham H Jonker],

16 TesaprcTa 3 odMmuKenow BIANCBIALTRHICIO
«IE@®AH Xoaammr» (EFI Holding GmbH)
(EN 374518m), wmicuesmaxomsenns: — Dpasic
Hosede-Kai , 3310 Bineus, AscTpiHceka
Pecmoybuixa, A-1010, sapeectpoBaHe TA Ai€ 38
3aKOHOMABCTBOM ABCTpiicsiol Poermybnimu, Big
iMeHi fIKoro gie aupextop Maricrp Hixonayc Bexep
{nacoopr kox AUT nomep P 5314961 sugawuit
Marictparypoto Bigus), swuil i€ Ha migcrasi
Craryry, aani ivenosate «[TOKYTIELL,
TIPOJIABEIL T1a TIOKYIELD uanadi  paiom
iMeHYIOTECS «CTOPOHUY, 2 KDKeH OKpeMo -
«Cropena 1» Ta «CropoHa 2»,

CTOPOHH AOMORHANCE PO TAKE!

Crarra 1 BIIHAUYEHHS

Tepuminy, axi smciageni 8 usomy Horosopi
BENMKUMA  JITepaMH, MaTh  HHIKUEHABEIEHI
3HAUEHHS,

1) USD aSe aoaap CIUA —  aonap CHIA,
oiuiiHa i 2axoHHa rpowwosz oaunuug ObeqHadux
LilraTie Amepuxd;

2) I'PH. ado I'PHBHA — yxpaidcexa rpHBHi,
odyiuiiina 1 38aK0HHA rPOWORA OOHHULEE Y Kpaitu;

3) 3AT'AJIbHI 3B0PU — saranbhi 300pK yuacHHKB
TOBAPUCTBA, axi € BHMM  OpraHOM
yopaeninggs  TOBAPHCTDBA  sigmosigHo  z0
CTATYTY ta 3ACTOCOBYBALIQIO [TPABA;

4) 3ACTOCOBYBAHE [IPABO - saxonu
YVipalhv, BRAOHAIQUMA BOL 30KOHM, [OCTAHOBH,
piurenHs, Hakasy ra Byab-aki inui oGoB’A3K0BL 10
BUKOHAHMSE AOKYMEHTH, BHIAHL Y!IOBHOBAKEHHMM
LEPKABHHMK OpraHamMK Y Kpalsm;

5) OETKEHHA - Bygp-wxa sactasa, 3acTaBHI
upaBa, (MOTEKY, 3ACTABHI iHTEpeCH, BIACTYIVIEHHS,
APEIUT, OMUIOMH, ACTOBOPH OpeHAH, cyGopeuny,
Npasa npoxody, OOMEeXKYBANBHI YMOBH, BHMOIW
TpeTik ocif, ofmekeuua abo Oyab-axui i
gorogip afo MOMOBABHICTB, BHACALADK KOO
CTBOPIOETHEK 3aleaneqetHd abo BCTAHOBIOET G
MpaBo HAGYTH ¥ BIACHICTS (Biunodaotd Gy aAbL-aiui
OL11i0H, mepesaxcie  npago  abc  mpamo

nepuioteprogore  apundanHa) Ta  Oyne-sxni

This Salc and Purchase Agresement of a
PARTICIPATORY INTEREST in the charter
capital of Limited Liability Cotpany "UKRAINE
ENERGY" (the “Agreement”) is concluded in
Kyiv, Ukraine, on , 201_ between the
following Parties:

EastCoal Inc., a legal entity registered and existing
under the laws of British Columbia, Canada,
registration number 318912, having its registered
pffice at 501-595 Howe Siregt, 250, Vancouver,
British Columbia, Canada, V6C 2 TS, hereinafter
referred to as the "SELLER", represented by its
President Mr. Abraham H Jonker.

and EFI Holding GmbH (FN 374518m), a legal
entity registered and cxisting under the laws of the
Republic of Ausiria, having its place of location at
Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, the Republic of
Austria, A-1010, hereinafter referred to as the
"BUYER", represented by its Director Mag.
Nikolaus Becker (passport AUT P 5314961) issued
by Magistracy of Vienna, acting under the
Company Articles.

The SELLER and the BUYER shall be joinily
referred to as the Partics or each individually as the
“Party 1”7 and the “Party 2”.
The Parties agreed as follows:

Article 1 DEFINITIONS

Terms written in capital lotters and used in this
AGREEMENT shall have the following meaning:

1) USD or U.S. dollar means U.S. dollar, the
official and legal currency of the United States of
America;

2) UAH or Hryvnia means Ukrainian Hryvnia, the
official and logal currency of Ukraine;

3) GENERAL MEETING means the General i
meeting of participants of the COMPANY, being
the supreme managing body of the COMPANY .
pursuant to the CHARTER and APPLICABLE

LAWS;

4) APPLICABLE LAWS means the laws of

Ukraine, inclnding ail laws, regulations, decisions,

orders and any other mandatory documents issued

by autherized governmenial bodies of Ukraine;

5) ENCUMBRANCE means any lien, morigage,
charge, pledge, arrest, hypothee, secutity interest,
assighiment, option, leass, sublease, easement,
restriction, requirements of the third person, any
other agreement or arrangement having the effect
of constituting a security or the title (including any
oplion, priority right or preemptive right) and any
agreement on establishment of any of the above;




norosip apo BCTAHOBAGELA Oyiib-uerg,
3ASHAUGHOTO BHILE;

6) POROYHI JEHE — pobotiuii aein aas Sankis y
womHiA i3 nmctynuux kpain: Kanaga, Kinp,
Yipaina, Aectpiticeka PecnyGaixa;

7y CTATYT — craryr TOBAPHCTBA, axuii ¢
AiHeuMy Ha paty nignucaHan usero JOTOBOPY,
sapeecrpoBaHuit 25 JKOBTHS 2012 pony
uepwanliy peectpaTopom  Ileuepesiol palionHol
AepxaBHOU  agMidicTpadil B MicEi  Knesi
Xaycrosowo M.E. | 3aime Ne 10701050011021285,
A TAKOXK BCI SMiH‘lzi T AOTNIOBUCHHEL. [0 HBOIO;

8) CTATYTHHH KATTITAJL — ¢raTyTIKiT cauir
TOBAPUCTBA, axuit va zaty usoro JIOTOBOPY
yopisioe 6 123 382,00 rpu. (OpOOMCOM; WicTb
minbiiodis ©TO ABAAUATL TPH THCHUL  TPHCTA
BiCiMAGeAT ABI Tpheni), Lo cTanoBune 597 591, 79
dyHTIB cTEpIiHrB (MpOMHCOoM: ' FTCOT ASB’ RHOCTO
ciM  TMCAY [I'STCOT OBB’AHOCTO OuMH  (yUT
CTepJIIHr TA ciMaecsT QEB'ATH [eHCIB) BiLNOBIRHO
Ao craryty TopapHcTBa, 3aTsepMLueHCI0 15
s:oeTH 2007 poRy Ta 3apeceTpoBaHOI0 16 WeBTHA
2007 poxy

9) TOBAPHUCTBO —

YKPAIHCEKOIO MOBOLO!

1OBHE HaHMeHYBaAHIA

TOBAPHCTBO 3 QBMEXEHOIKD
" BIAMOBIJAJILHICTIO « EHEPTTA YKPATHH»,
CKOPOMCHE HAHMGHYRAHH:L

TOB « EHEPTDL YKPATHH,

AHMLHCHKOI0 MOBOIX!

MOB{IC HAHMSHY3AHH;

LIMITED LIABILITY COMPANY « UKRAINE
ENERGY LTDw,

CKOpoUEHS HalMeHyBaHA:

LLC « UKRAINE ENERGY LTI,

POCIHCLKOIO #OBOHY

MOBIC HARMSHYBAHELT;

CBILNECTBO C O PAHHMEHIIOH
OTBETCTBEHHOCTBIO « SHEPTHA
YKPAWHEI»,

CROpOYELG HalimedyBatHa:

000 « SGHEPTHUA YKPAHHED

opdausia ocoda, fka 3apeecTpOBAHA | Aie 32
suKOHOAARCTBOM YEpainw (xonm sa CUPTIIOY
34528630) Ta mae MIGUEIHAXOGKEHHA 3i BLPECOLD;
sy, Jhworepaicska , 0. €A, s Kuie, Yipaina,
01001;

1) UIHA - wgc [LIHA sa HACTKY ¥
TOBAPHUCTBI, swa cniauyereca [MOKYIIUEM
MPOOJABLEB] & nopsfxy Ta Ha yMOBax,
pusHaueHkx Wm JOCCBOPOM;

11) HACTKA - 0,1 % (synabs HDIMX opHa AecaTa
BiAGOTKIB) CTATYTHOI'O KATTITATLY
TOBAPHCTBA, Hominansxolo Baprictes 6123
rpa. 38 wom, (wicTe THCEY CTC MBAJUSTL TDH
rpueAi 38 wem.), wo crakoBuno 597 dyutie
cTepainria 52 npexcie ( ITUATCOT e’ IHOCTO

6) BUSINESS DAY means a working day for
banks in each of the tollowing countries: Canada,
Cyprus, Ukraine, Republic of Austria;

7) CHARTER means the charter of the
COMPANY, wvalid as of the date of this
AGREEMENT, registered on October 25, 2012 by
the State Registrar of Pecersk Distrcu State
Administration in Kyiv M. Ye. Haustova, record i
No. 1070105001 1021285, including  all '
amendments and supplements thereto ;

8) CHARTER CAPITAL means the charter capital
of the COMPANY amounting to six million one
hundred twenty three thousand throe hundred
cighty two Hryvnias and 00 kopecks (UAH
6,123,382.00) equaling five hundred ninety seven
thousand fve hundred ninety one pounds sierling,
79 pennies (GBP 597,591.79) according to the
Company Charter approved in QCectober 15, 2007
and registered on October 16, 2007

9y COMPANY means

in Ulcrainian:

full name: ,
TOBAPUCTBO 3 OBMEXKEHOID
BINMOBIAALHICTIO « EHEPTTS VKPATHMY,
short name:

TOB « EHEPTTS YKPAIH»,

in English:

full name;

LIMITED LIABILITY COMPANY «UKRAINE
ENERGY LTDn,

short name;

LLC «UKRAINE ENERGY LTDs,

in Russian:

full name:

OBLUECTBO C OrPAHUUEHHOH

OTBETCTBEHHOCTEKD « SHEPTUS !
YKPAWHLL», 3
short name: o
000 « SHEPTHA YKPAHHDBI»,

legal entity registered and existing under the laws

of Ukraine (EDRPOU code 34528630}, having its
registered office at Liuteranska str., build. 8-A,
Pechersk district, Kyiv, Ukraine, 01001;

10) PRICE means the PRICE for a !
PARTICIPATORY INTEREST in the N
COMPANY, which is paid by the BUYER to the !
SELLER in the mammer and on terms defined by
this AGREEMENT,;

11y PARTICIPATORY INTEREST means point
one per cent {0.1%) of the CHARTER CAPITAL
of the COMPANY with the nominal value of sis
thousand ome hendred twenty three Hryvnias
and 38 kopecks (UAH 6,123.38) equaling five
hundred ninety seven pounds sterling, 59 pennies |




AeB’aTcoT ciM QyHTie crepninrie Ta n'scoocsr
e’ HTh LeHsiB)  BIEMORIAHO MO  CTATYTY
Tosaprorea, 3aTeepLRetoro 15 wonras 2007 poky
T4 sapeceTpoBarore 16 wkoeTHa 2007 poky.
12)TAPAHTI{ [TPOAABLA - rapamuii, waani
IMMPOOABLEM i sucnansai y JOCOBOP,

13) 30BOB’SI3AHHA 1TPO BLAKOIYBAHHSA
~ apboe’szanda [IPOIABUA  sinmskonysatu
$6urKY, 3agnadi TOBAPUCTBY uu MMOKYIILLO
y 3B’A3ky 3 ODCTABMAAME, BHIGELEHHMH LLOMY
AOI'0BOPI;

Crarrs 2 BCTYINHA UACTHHA

Leh JOroBlp FENAACHO
MOKITROBEOHUHCE Ha ‘TAKE:!
TIPOOABLIL ¢ 0aHOOGIGHHM HOBHOIPABHHMMU
sapeecTporauyy BrachukaMH  HACTKH |, axy
NPOHABELL Sawae nopopatu TTOKVITLEBL ua
YMOBAX, BU3HAUeHUX ¥ Usomy JOTOBOPL,

CTopoHamu,

[Ipapo BmacHocti IIPOJJABUA ma YACTKY
sabivcopanre y CTATYTL Ta B €CmuHomy
HSPIKABIIOMY  PCECTPi  HOpUAMYHHX  oc¢id  Ta

(hisvvHUK ocif-nianpHeMIiB;

HPOUABELIE mae Bei MpasoMOYHOCTE BIACHUKE, B
FOMY YHCIi npaeo posmopAapkarnes YACTKOIO
1A KOpucTh By aL-akol TPETHOT 0codKH Ha BAACHWUEH
poseyn Ge3 Oyap-aumng OLTSHKELD.

Crarra 3 [IPEAMET

Liyter 3.1 3a nuw JOUOBOPGM TIPOLABELLL
s0b08’azyerseea npogatn [HOKYTIHO,  a
[MOKVIIELIL  nobos'sayerves  apuadatH  y
(TPOIOABLISI HACTKY, axa ¢ sinsHow Bia yeix Ta
byne-akux OBTHNELD, Ha yvosax, BusHausux ¥
ueomy JOTOBOPL va cusarwru TIPOAABLIKG
LIIHY, scranomneiry y opeomy JOTGBOPI, v
CTPOEM Ta Y DOPHUKY, BUBHAYSHL LM
JIOTOBOPOM,

Mymer 3.2 MACTKA npogacruen pazos 3 ycida
KOPOPATHBHMMU NPAsaMy, [OB’'A3AHUMH 3 HELD,
MpaBsoM ENACHOSTL TA IHTepecamH, AKi BHTIKAKYLb 3
npasa  BAACHOCIL  HA  YACTHHY  YAcTKy ¥
TOBAPUCTBI BILNOBIAHO o
3ACTOCOBYBAHOIO [MPABA Ta CTATYTY,
BKJIEOUADGH, afe e 00mMeKyrouucs, OpaBe Ha
OTRHMAHHA  Odsigeraie  Ta  OyIe-AKMX  IHILMX
nopibrux marexie ain TOBAPHUCTBA a takoxk
npaso Opatu yuacrs y 3ATAJIBHHX 350PAX Ta
KOPUCTYBATHES  OYIb-AKHMM [HIWWUMH  [IpaBan,
nepeabaqeHHMH CTATYTOM T
JACTOCOBY BAHWUM [TFABOM,

Crarta 4 UTHA

(GBP 3597.59) according to thc Company Charter
approved in October 15, 2007 and registered on
October 16, 2007.

12) SELLER’S WARRANTIHS mean waranties
given by the SELLER and specified in this
AGREEMENT.

13} OBLIGATIONS ON INDEMNIFICATION
mean the SELLER’S oebligations to indemnity
losses incurred to the COMDPANY or the BUFYER

under the circumstances specified in  this
AGREEMENT;

Article 2 INTRODUCTION

This AGREEMENT is concluded between the

Parties in reliance on the following:

The SELLER is the sole rightful registered holder
of the PARTICIPATORY INTEREST which the
SELLER is willing to sell to the BUYER on the
terms and conditions set forth in  this
AGREEMENT;

The SELLER’'S title to the PARTICIPATORY
INTEREST is documented in the CHARTER and
in the Unified State Register of legal ontities and
individuals-entrepreneurs;

The SELLER possesses all rights of the holder,
including  the right to dispose of the
PARTICIPATORY INTEREST lo any third party
at  its own discretion and without any
ENCUMBRANCES.

Article 3 SUBJECT

Clanse 3.1 The SELLER shall sell to the BUYER
and the BUYER shall acquire from the SELLER
the PARTICIPATORY INTEREST, free from any
and all ENCUMBRANCES, subject o the terms of
this AGREEMENT, and pay the PRICE to the
SELLER. as astablished in this AGREEMENT and
according to the terms and procedures cstablished
under this AGREEMENT,

Clanse 3.2 The PARTICIPATORY INTERELST
shall be sold with all its corporate rights, titles and
intetests arising from the title 1o the
PARTICIPATORY INTEREST in the COMPANY
in accordance with the APPLICABLE LAWS and
the CHARTER, including, but not limited to, the
right to receive dividends or any other simiiar
payments from the COMPANY and the right to
participate in GENERAL MEETINGS and exercise
any other rights provided by the CHARTER and
the APPLICABLE LAWS.

ARTICLE 4 PRICE




Myuxr 4.1 3a  npuadaiua  Yacriu B
CTATYTHOMY KAI[LTAJI TOBAPHCTBA

sapricTo 6123 rpu. 38 wen, (micTL THCAY CTO
ABAANsTe TpH rpaBHi 38 ko), wo crasosui0
597 ¢wuris crepainrie 59 nescis { a’sTeor
NeB’AHOCTO  AEB ATCOT ciM QyHTIB CTCpIiuris Ta
M'STACCAT fes'ate HeHciB) BinnoriHe mo craryry
Toeapuerea, aTeepmkenoro 15 wonrit 2007 poxy
ta  zapeectposaHoro 16 wostes 2007 poky
[Moxyneus 3000e’averses canatiTd [Ipoaasueo
Liny 100,00 (cTo) acmapin CILHA posapis CLLA 00
UeHTIB B CTPOK HC Nidaiwe 15 (n'aTHaAUuTH)
GaHKiRCRKIX EHIB 3 4ard HaGpantl YAHEOCTI UMM
Horoeopou,

[Myviigt 4.2 [[IHA, BianoBiiac BONRBMABISHHI)
CTOPIH, ¢ ocTaTouno!o | 3MIHAM OiCAA YEAGASHHA
uporo JOFOBOPY we nipasrae, LIHA sxuiouae
Gyme-axki Ta sel oogatkd, 36opu ra  inwd
000BR"I3KOBL LAATEIKL, nepeadaueti
3ACTOCOBYBAHKWM TMPABOM y s3Busky i3
npoaaked YACTKH | [MPOOABEND camocTifino
efTasye sCi TAK] MOJaTRU Ta 1warexkl, nepenbaqsti
JACTOCOBYBAHKMM MPABOM, 1 taxi noggrin
Ta TIgTeNc HE BITHRAIOTE Ha posyip LIHU,
Cracra 5 3ABEPIIEHHA
[Qyuir 3.1, OnqoMacHo i3 niamucatidaM
CTOPOHAMH uporo HOTOBOPY:

511 TPOAJABELE 20008’ g3andd  HasaTh
[IOKYTIEBI {{) HoTapianehe 3a¢Bimuey KOMiW
a0 OpHITHAN PILISIHA YIOBHOBIKEHOD OPraHy
[[POOABIIA  npo  cxBanedds  BiEUYMCHHA
MPOITABLUEM Hore HACTKH na ymopux 1b0oro
Hovosopy Ta BuUROEaHMH iHWMX 30008°a3aHbL 33
HOTOBOPOMW, ra (i) nokywewru, g
MIATBEPISKYIOTE  TOBHOBRMEHHS  MTPENCTABHMKA
IHIPOJABILA wua nigrvcanna JOCOBOPY, a
TAKOM HanatTH  CXpaneHHA Bepxosucro Cyny
uposiduii  Bputahesxs  Konymbia Ta  ne
OSMeRYIOMIEE  Bei (HWLD AOKYMeHTH Ta A03BOAY,
fepeafadeti  FiOUHM  SAKOHOTABCTBOM  KpaiHp
peectpanil llponasus, ueodXifHT sl ysiaaeHHT
uporo Jlororopy.

Oyuxr 52, Cropoaun  us@ro  floroeopy
ACMOBUMAMCH, IO ¥ Ppasi  HEOTPUMAHINA YK

HeHaman [lokymuent scix Ha3gaHux y MianyHKT]
5.1 crarri § wboro [orosopy NOKYMCHTIB 4u

J03BQTIB,  ACroBip  BBMNCASIRLA  YKIAASHHM
HAMEMHWUM  HHHOM 34 HAABHOCTI  CXBANGHHA
Bepxoesoro  Cymy  opoeiHUil  bBpurancbka

KonymBin Ta se oOMeNyIouHCh T YCIX HAGKHUX
0380418, pilleHb, AOKYMEHTIB T8 NOBHOBANKEHbL, &
BCi PUIMKM [UOAC BMBHAHHSL AOCOBOPY HEAIHCHMM

TAa iALG HEPATWRHI  Hacninkk  Oyde  HeCrw
Ilpogaeeuy ®MACHAMH ChTamu 1 38 BRacHHH
paxyHoK.

Crarra 6 [IEPEXIE IEPABA BJJACHOCTI

Clanse 4,1 The Buyer shall pay one hundred 1.8,
dollars (USD 100.00) for the disposed
PARTICIPATORY INTEREST in the charter
capital of the COMPANY with the value of  six
thousand one hundred twenty three Hryvnias
and 38 kopecks (UAH 6,123.38) egualing five
hundred ninety seven pounds sterling, 59 pennies
(GBP 597.59) according to the Company Charter
approved in October 15, 2007 and registered on
Qcigber 16, 2007, by no later than within fifieen
(15) business days from the effeciive date hereof,

Clause 4.2 The PRICE corresponds fo the will of
the PARTIES, is final and is not subject to changss
after conclusion of this AGREEMENT. The
FRICE shall include any and all applicable taxes,
charges and other mandatory fees to be paid wnder
the APPLICABLE LAWS in connection with the
sale of the PARTICIPATORY INTEREST. The
SELLER. shall be solely responsible for paying all
of such taxes and fees as provided by the
APPLICABLE LAWS and such taxes and fees
shall not affect the amount of the PRICE, -
ARTICLE 5 CLOSING

Clause 5.1 At the execution of this AGREEMENT
by the PARTIES:

5.1.1 The SELLER shall deliver to the BUYER (i}
4 written and notarized copy or an original of the
consent of SELLER’'S authorized body in respect
of disposal of the PARTICIPATORY INTEREST
by the SELLER on the terms and conditions as set
forth in the ACGREEMENT and (ii) documents
gvidencing the powers of SELLER'S authorized
represeqtative to sign the AGREEMENT, as well as
the approval of Supreme Court of British Columbia
including but not limited to any other documents
and approvals foreseen by the effective laws of the
gountry of Buyer's registration, required for the
execution hereof.

Clauge 5.2, The Parties hereunder agree that in casc
of the failure to obtain or the Buyer's failure to
provide all documents or approvals specified in
¢lause 5.1. hereof, the agreementi shall be deemed
exccuted if the approval of the Supreme Court of
British Columbia if available, including but not
limited to all proper approvals, resolutions,
documents and authorizations, and the Buyer shail
bear all the risks related to the uneffectiveness and
invalidity of the agreements as well as other
negative risks on its own and at ifs own expense
and means,

1

Acticle 6 TRANSFER OF TITLE




[lepexiy npasas snacnocti sa YACTKY sip
HPOIOABLIA mo [MOKYIILS seaxacrnca TaKHM,
Wwo  BiI0YRCH, B MOMEHT ML/ IHCAHHA
CTOPOITAMMU UBOrg JOIroBOPY 3
ypaxysaHHam cTatTi § uboro Horosopy.

Crarra 7 YMOBH TIJTATEXY

Oyuer 7,1 TIOKVYTIELL cnnavye TIPOOABLIO
30 siauyxyeaHy  MACTIY, CYMY wo cwiagae
100,00 momapie CLUA B crpok we nisuiwe 15
('aTitanuaT) Gadkisebkrx AHIB 3 AATd HaBpatHi
YHHHCCTT LUy JOroRrepom.

Oyger 7.2 Ommara WHKW mae SyTH 3gificuena
DaHKIBCHLEUM Oeperason 2 GaHKIBCEKOIY PAXYLIKY
[IOKVYTILLA Ha GanxiBebKui paxyHOK
APOIABLA, sasnavermil y usomy HOTCOBOPI 8
eTpok  He misnime 15 (m'sTHasusTi) GaRKIRCHKHX
AHis 3 gary Habpauts wiHHOCT] wum JIororopo.

yazr 7.3 CTOPOMH camocrifivo wecyis Bei
BaHkipcski 200pe Ta BWTPATM, #Ki CTHIYHOTBCS
oberyrosyrounm Gadxom Bianosigoi CTOPOHH.
Butpatn  ma  GaHkiscoxi  300pu  Oarkis-
kopecneHmedTis cunauyiotsed [IOKYLILIEM,
Cravra § TAPAHTL IPOJABIIS,
HEBAKOHAHHS 30B0B'3AHb 1
BLABIKOOYBAHIEH 3BHUTKIB

Livhger 8.1, Tapauri! lpoaasus:

Oinpyarr 8.1.1 CrainoM Ha JaTy Ui(IKCAHHA ([LOTO
JOI0oBOPY TIPOITABELL, sipnoeiaue, Ta #oro
BLUDOBIEI TIpeseTaBHKKY, MAlOTh BCI Heobxiawi
(OBHOBQKEHHR, [PaBO- 14 UIE3OATHICTL  BAA
auifictenia uporo JOIOBOPRY, 10 He sH3HaHI ¥
BCTRHOBJEHOMY NOPAOKY HealesgurHumu  abo
chmenero ficzgarHumy {nosHi¢TIo abo wacTkoso),
CUHAKORD POIYMItOTH 3HAMCHHA H yMOBH LBOIO
Horosopy i fioro 1fpaBoei HACHiZKKM, 2 TawKoK
MILTREPTKYIOT, WO TX BONSBHABICHE B [orosopi
€ BinbHWM, yepiOoMieHuM | Blgnoainac X AifcHum
HaMipaM, YMOBK JOTOBOPY, IO YKIANZETECA, € T
HMX IPOIYM iTUME { BIANCS (LAtOTL ix
BONEBUABIIGHIIG, LiKa 1{L0ro Jorosopy, yaromkeHa
Ta pianozitae IX AiHCHUM Hamipam,
Lipnyuer.8.1.2, Yenaaenug T2 BUKOHAHHA UsOro
Mlorosopy He cymepeurtTs Td HE COPHUMIATH
nopywenus SACTOCOBYBAHOIO IPABA =2
HE MPU3BOAMTSL | (I8 MPHIBCUS A0 HEZOTDHMALIHA,
nopywerts abo suuMicenHs ¥ Oynp-axol ocobu
Oyab-kex  npas  AOUTPOKOBOrO  pozipsaHis,
BIIECEHHS! 3MiL, BHMOUK AUCTPOKOBOrO BAKOHAHHA
abo ckacyBaHH® Ha migerani Gyas-akol MOTexH,
YTOAH, KOHTPAKTY, LOIOBOpPY, AOTOBOPY OpPEHAE,
niuewsii, nozsosy, Aoropopy (pauuaiisuHry ado
HILLOre akTy, CTOpOEoI skoro € TOBAPHCTBO.
Oignyvuer 8.1.3.JTPOAABEIE € zapoecTpopavium
ra daxtuunnve  BracHukom UYACTKH, axa ¢
noedicrio cnmayeHa Ta siasHa  Bla OBTIDEEHD,
Kouna ocoba e mac KOAHMK MalHOBUX 1pas,
ApaMo aB0 0NOCEpEIKOBAHO, 3APSECTPOBaHMK alo

Transfer of title to the PARTICIPATORY
INTEREST from the SELLER to the BUYER shall
be deemed performed at the date of execution of
this AGREEMENT by the PARTIES taking the
terms set out in clause 5 hereof into account.
Article 7 TERMS OF PAYMENT

Clause 7.1 The BUYER shall pay to the SELLER
an AMOUNT of one hundred U.,8. dollars and 00
cents {USD 100.00} for the PARTICIPATORY
[INTEREST by ne later than within fifteen (15)
business days from the effective date hereof,

Clause 7.2 Payment of the PRICE shall be made by
hank transfer from the bank account of the BUYER
to the bank account of the SELLER specified in
this AGREEMENT by no later than within fiftecn
(15) business days from the effective date hereof.

Clause 7.3 The PARTIES shall bear all bank
commissions and fees charged by the servicing
bank of respective PARTY. The costs for bank
charges of correspondent banks shall be paid by the
BUYER.

Article 8§ SELLERS'S WARRANTIES,
DEFAULT AND INDEMNIFTCATION

Clause 8.1 Setler’s warranties:

Sub-clause 8.1.1 At the date of execution of this
AGREEMENT the SELLER and iis appropriate
representatives, as the casc may be, have all the
necessary powers, legal capacity and capability to
perform this AGREEMENT, not recognized as
incapable or as under limited legal capacity (in full
or partially) in the prescribed manner, understand
the subject and conditions of this AGREEMENT
and its lega! implications in the same mannsr, as
well as do confirm that their expression of will
herein is free, conscious and consistent with their
true intentions, they do understand the terms of this
AGREEMENT to be concluded and such (orms are
consistent with their will, the price hersof is agreed
and meets their true intentions,

Sub-clause 8.1.2 Canclusion and execution hereof
does not conflict with or resulis to a vialation of
APPLICABLE LAWS, and does not and will not
result 1o a [ailure, violation or occurrence over any
person of any right of early termination, alteration,
demand of early exccution or termination under any
mortgage, agreement, contract, lease agreement,
license, nermit, franchise agreement or other act o
which the Company is a party.

Sub-clause §.1.3 The BUYER is a registered and
actual holder of the PARTICIPATORY
INTEREST, which i3 paid for in full and free from
ENCUMBRANCES. Any person shall have no
title, neither divectly nor wdirectly, registersd or




daxtiuHuK, Ha YACTKY Ta se ocnopioe rpaso

BracHocri TMPOTALBUA 1A YACTKY,
CTATYTHUN KAIUTAJ nopuictio crutauerus,
3miHa posmipy CTATYTHOIO ganirany

TOBAPHUCTBA spmificmosanacs siauosigeo jo
3ACTOCOBYBAHOIO TIPABA.

Higynxr 8.1.4. Biacyrni Gyvab-axi OCOBH, wo
soneaiioTs opamo abo nobiyno, B 1tiaomy abo
30KpEMa, GY/1b-AKHM MAMHOM, BUKOPUCTOBYBAHHM
TOBAPHCTBOM s esoiid aisnsuocri

(ianynkr 8,15 TOBAPHUCTBO ue Hauasamo
Oymap-axi  rapantii  aGo  kommeamcaull o
BIBHOINEHHIO JO TPeTix ocil,

Ilynkr 8.2 CTOPOHH HecyTs BiuoBiansHicTs 3a
ICBHKOHAHHS i HEHAIEKHE BUKOHAHHA YMOB
usoro  JHorosopy sriggo 3 3ACTOCOBHMM
[IPABOM, saxmio imakue e nopenfaueHo umm
Jlorosopon,

Hynkr 8,3, Ha ymosax wsoro [Horoeopy,
[IPOOABELB 3o0B0s's3yeTLeA HEraiiHo

BiAMIKORYBATH, KOMINEHCYBATH T2 3BIAGHUTH Biy
sinnoniganseocti [HOKVIILS & uactumi Gyss-
RKUX 1A BCiX  [perensil, BuOoaTkip, suTpar,
BLALIRO,TYBaKHS IABAAHOT ELIKOAK,
signosiganbuoeti  Ta  36urkis, npamux  abo
UCUPSMHX, ki BHHMKIM a0  sanogisui s
PesyNLTATI:  HEAOTPHUMAHHAM 400 MOPYLUSHHSM
[IPOHABLIEM Gyus-sxux ceoix 2ass abo rapauTik
3a iiim floroapom '

Crarrs 9 [IOBITOMJJAEHHS
Oyagr 9.1 Bei nopigoM:iends,  BuMoin,

roromkeHHa aGo iHul BluomocT], HAAZHHY AKMX

Oyap-sikoro 3 CTOPIH  inwid  CTOPOHI
HOZBONAETBCL 400  BHMArAcTEOA 32 LM
AOUOBOPOM,  34iBCHIOTECA B NHCHMOBIH
dropmi 3a TakUMH PEKBIBHTAMM:

IPOITABEITL

EastCoal Inec, (Kowmanis  [etKoyw  luk.),

opuauana ocoba, LIO 3apeecTpoBAHA Ta Hie 3a
saxeiofascrsor bparancekol KomyMmGii, Kanaga,
peecTpalifumi Ne 318912, peecrpauiiina agpeca:
501-595 Xoys C1pit 250, Barxysep, 5.K., Kanana
VoC 2715

HDOKYOEUE

TopapucTso 3 ofmekeHor BiANORITAMLHICTIO
«IEPAR Xonauur» (EFI Holding GmbH)

won (FN 374518m), vicuesHaxomkena: Opadu-
Hozede-Kai 33/10, Binetn, Aperpiiicnka
PeenyGmika, A-1010,

Hyner 97 Kedrawuis, HalaHa  nosTOBHM
BiAAINEHHAM, a6o MiATEEPAMKEHEA 1po
OPOXOUKEHHS akcy £ HAEHHUM

migTBepmaxeHtAM daxTy T4 Darw nepenadi abo
HagCHAAHHA TAKOM) MOBLAOMIIEHHL

Crarrs 10 CTPOK AIi ICTOBOPY

[Tyskr 10.1 JIOI'OBIP nabupac 4veuocTi 3 Garu
foro  mimmicanns  CToponamy  npd  YMOBI
expanedHs iore Bepxosuum Cymom nposihnif

actual, to the PARTICIPATORY INTEREST and
does not disputes the SELLER’S title to the
PARTICIPATORY  INTEREST. CHARTER
CAPITAL is paid up in full, the changes in the
amount of the charter capital of the COMPANY
were duly made under APPLICABLE LAWS.
Sub-clause 8.1.4 None of the PERSONS either
directly or indirectly, in whole or in part, owns any
property used by the COMPANY in iis operations,

Sub-clause 8.1.5 The COMPANY has not given
any warrantics or indemnification against third
parties.

Clause 8.2 The PARTIES shall bear liability for
performance of, or any failure to perform, the terms
and conditions of this AGREEMENT pursuant to
the APPLICABLE LAWS unless otherwise
provided herein.

Clause 8.2 In terms of this AGREEMENT, the
SELLER shall promptly indenmify, reimburse and
release the BUYER from liability regarding any
and all, direct or indirect, claims, costs, expenses,
indemnities, liability and losses, arising from or
incurred by the SELLER'S failure or violation to
fullif its representaticns or warranties under this
AGREEMENT.

Article 9 NOTIFICATIONS

Clause 2.1 All notices, demands, approvals or other
infortnation permitied or required to be provided
under this AGREEMENT by any of the PARTIES
to the other PARTY shall be made in writing to the
address and with indication of the following
essential details:

SELLER

EastCoal Inc., a legal entity registered and cxisting
under the laws of British Columbia, Canada,
registration number 318912, having its registered
office at 501-595 Howe Street, 250, Vancouver,
British Columbia, Canada, V6C 2 TS

BUYER

EFT Holding Gmbil

code (FN 374518m), location place: Franz-Josofs-
Kai 33/10, Vicnna, the Republic of Auslria, A-
1019

Clause 9.2 A reccipt issued by a postal department
or confirmation of successful fax transinission shall
be deemed as an appropriate confirmation of the
fact and date of transmission or giving such
notice.

Article 1¢ DURATION OF AGREEMENT
Clause 10.1 The AGREEMENT shall come ifito
force on the date of its signing if approved by the
Supreme Couwrt of British Columbia and shall be




EBpuranceks Komym€in i A€ 40 MOBHOrQ
puxoHania CTOPOQHAMHK csoix obos’saxis sa
AQTOBOPOM, JIOTOBIP moxe 0yTd ywianeHo
WAHXOM DiANHCaHHA Ta 0bminy CTOPOHAMY no
enexTpoHift molrri, (pakcoM 4H iHmum 3acoGoM
apusipangoym  migmucaoroe  CTOPOIOK  UBOro
JIOTOBOPY, nmpu  ubomy xoweHd  rauil
MANMCHHUI EPUMIPHHK MATHME Taxy CaMY CHILY,
sk i almnecannél opurinan uscre JIGCOBOPY, 3
UECTYilHMM OOMIHOM OpUTiHALAMH B CTPOK i@
nigwime 10 (1ecaTi) KANSHAAPHUX aHiB 3 44T
nigaucatun uparo JJOCOBOPY,

JOCOBIP moske GY1H JOCTPOKOBO MPYLMHEHHH 32
BIAEMHOL FHCHMOBOK 2rof0i0 Cropi,

Crarrs 1 BIZOKPEMJAEHICTDH

Hyozr 11.1 Aame 6yas-ks DONOKEHHA LLOID
JOU'OBOPY ¢ uM tTaHE HE3AKOHHUM, LICTIHCHMM
Y HEMONUIHMBUM [0 BHKOHAHHA Y GYHb-aKOMYy
BIALOIIEHH, US He BIUVIHBATHME HA 38KOIHICTS,
AIACHICTL T2 BMKOHYBAHICTL OYAb-AKMX IHLIMX
noioeHs upore JOMOBOPY,

[Tyurt 11.2 Hespaka:ouu wa BHILesasHaMere, Takl
UCZAKOME, HeIIHCHI Ta [ISMOMUIMBI 10 BHKOMAHHA
UONQKEHHN TORMHEI TILYMAYMTHCH H BAKOHYBATHCH
B MAKCHMANBHO AOTYSTHMUX
SACTOCOBYBAHUM [TPABOM mekax, Takam
unHoM, teh s0epertn nepsundi Havipu CTopiil, sk
sasnaveno g usoMy JOIOBOPI,

Crarvra 12 IUNCHICTE JOI'OBOPRY

leii AOTOBIP cranosuts winicny yromy bk
CropoHaMn Ta 3aMiHwe yel K moiepeaHi yroay
H BOMOBITEHOCTI, AR CBMOBE, TAK [ yeH, | Bei iHwi
obrosopeHra Mix CTOpoHAaMM WOAC DPEAMETY
usoro JIOCQB30PY,

LIPOTABELLE ranae Syab-axi 3adBY T4 rapadtii sa
UMM HOCCBOPOM BUKNEHNO HA uiuCTaBi Bilonux
HOMY Ta HAABHMX Y HBOCO AOKYMEHTIE T4 BIROMOT
oMy inpopmauil Ha NElb  YKNGAWHUA  0UBOIO
BOreaopy.

Crarra 13 DPHMIPHHEKN

Ued AOLOBIP yxaageHo y 4+ (40Tupbox) .

OPUIHAILHHX  UPHMIPHWKEX, L0 OJKOMY
TMPOLABIIG, NOKVYILO, TOBAPHCTBY, T4
ACPHARHOMY PECCTPATOPY, OMIAKOBOT KPUAKHLOL
cHan. .

CratTa 14 MOBA

Her  JOTOBIP  ywxnageno 1 nianucano
YipailchLRoK Ta aHriiicscors Mobamu, CTOpPoHH
OrOMMirMes,  WI0 ¥y BHMAJAKY  Oyae-akoi
cynepedrEoeTi wH posbbxuocti a0 y sMmaaKy
CYMHIEY  WIOAO  MPABHTBHOID  TIyMAaveHHs
AOTOBOPY nepepmkHy CHNY Y BCIX MOMIMBHX
aCnexyax MaTHMe YrpaiHceka aepcis JOTOBOPY,
Cratu 15 JACTOCOBYBAHE [IPABO

Leti HOUOBIP, a4 Takow OyAp-sxi achmexTw, skl
CTOCYIOTheA HOMo TAVMAYeHHs T& BHXKOHAHHH,
BIJIIOUAIOYM  aclexTH  Horo  dificHocTti  Ta
MOBUTHROCTI HPHMYCOBOTO BUKOHAHHL,

valid until full performance by the PARTIES of
their obligations under this AGREEMENT. The
AGREEMENT may be executed by signing and
gxchangs by the PARTIES of signed counterparts
of this AGREEMENT and Appendices hereto via
e-mail, fax or other means. Lach such signed
counterpart will have the effect equal to the effeqt
of the criginal of this AGREEMENT. The
PARTIES shall exchange with the originals of the
AGREEMENT not later than ten (10) calendar days
upon its signing,

The AGREEMENT may be early terminated by
mutual written agrecment of the Parties,

ARTICLE 11 SEVERABILITY

Clause 11.1 If any provision of this AGREEMENT
is or becomss illegal, invalid or unenforceable in
any respect, it shall not affect the legality, vatidity
ov enforoeability of any other provisions of this
AGREEMENT.

Clause 11.2 Notwithstanding the above, such
illegal, invalid or unenforceable provisions shall be
interpreted and enforced to the maximuom extent
permissiblc by the APPLICABLE LAWS, in a way
to preserve the original intent of the DParties,
specified in this AGREEMENT.,

Article 12 ENTTRE AGREEMENT

This AGREEMENT shall constitute the entire
agreement between the Parties and substitute all the
other prior agreements and arrangements, whether
written or oral, and all the other discussions
between the Parties on the subject of this
AGREEMENT.

The SELLER provides any representations and
watranties under this AGREEMENT only on the
basis of documents that are known and available to
him as well as known information as of the date of
signing of this AGREEMENT.

Article 13 COUNTERFPARTS

This AGREEMENT is signed in four (4)
counterparts of equal legal force, one counterpart
for each of the SELLCR, the BUYLER, the
COMPANY and the state registrar.

Article 14 LANGUAGE

This AGRUIEMENT is exccutcd and signed in
Ukrainian and Bnglish languages. The Parties agrec
that in the event of any coaflict or inconsistency or
in the event of doubt on account of the correct
interpretation of the AGREEMENT, Ukrainian
version of the AGRIEBMENT shall prevail in all
possible aspacts.

ARTICLE 15 APPLICABLE LAWS

This AGREEMENT and any aspects on
interpretation and performance thercof, including
validity and enforceability issues, shall be goveined
by the taws of Ukraine,
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PECYALOMOTEER JAKOHONABCTEOM Y Kpallli.

Crarri 16 BUPIIIEHHA CIIOPIB

[yHier  16.1  DByap-akuli  ciip, we BUHEKAE
cTocosHO Uboro JTIOTOBOPY abo y 3p’aky 3 HEM,
Oyap-stka (GyAb-AKi) PO3BLKHICTL UK BUMOLY, LUO
BHHMK2ITE (10 ubomy JOUOBOPY, B ToMy udeal,
AKI CTOCYIOTbeA HOTO TNyMAMEHHS, BIUKOHAHH,
MOPYLUEHHH, TIPUAHHESHHS 11 HeATACHOCTE 1 Ak He
Oyl BUpILICH] LUIAXOM  OSPerosopis b
CropoHas, nigngrae (RimnAcaoTs) nepenavi i
postasay TR OCTAIOMHOMD  BHpPIWEHHI Y
MixHapo i komepuilinnid  apbirpaxuuil CyA
upy  Topropo-npoMuenosid  nanati  Vipalnu
(Hagani — MRAC),

Uyner 16.2 CTOPOHH nososunucs, o y
npoueci poOITREAY TA BUPIWEHI cnopy Oyng
sacTocosysarued Persiament MKAC,

[Tyner 16.3 ApbSirpakHMi ¢yl CRIANATHMETLCH 3
Tprox apbirpie: [TPOHABELL 1a [[(OKVIIELDL
npH3HAUAXOTE 110 ogHomy  apGitpy, ki
HPH3HAYAIOTE TpeTLOre apdiTpa.

IMyukr _16.4 Micoe rposegena  apSirpakdoro
oyay — wm. Kuis, Ykpaina. Mosa apGitpasxuoro
POSTILAY — yKPRIHCEKA.

B npoueci posrmuyy cnpasu cropons T4 Cyn
KepYRATHMYThCS MATCPIANBHWM T TPOLCCYAILBHHM
FMKCHOLABCTROM Y KPaiHM,

Crarrsa |7 3VILLE [ JOMMOBHEIHA A0

HOTOBOPY
Ueii AOTMOBIP woke GyTH AOO0BHEHO YK 3MILEHO
BHETIGUHO  ULTAXOM  yknapaHHa — CTOpOHaMK

MHCLMOBOTC  IOKYMEHTY, SKWUH nosuneH 6yTu
NUOHCAHHE — TOBHOBAYKHUMYE  NPSLCTABHUKAMM
Cropid ugoro JOTOBORY,

HA TIIITBEPJEREHHA 3AZHAUEHOL()
BHHUIE, Cropomnmy HAneKHUM YoM
YIOBHORGKUIH CEBOTX NPEACTABHUKIE Nianucarn
ueit JOTOBIP.

18, PEKBIZWTH TA IIANMKHCH CTOPIH:

18.1 OPOJABEIL ;

EAST COAL INC

{Kounanin ICTROY N IEHK)

Anpeca: bpuranceke Koaymbin, Kadasa,
peecTpalifinuil Ne 318612, peectpaiiitua aypeca:
501-595 Xoye Ctpir 250, Bankyrep, B.K,,
Kanana V6C 2 T3, zapeecrposuna y Bixtopit,
Bpitanckas Konywmbis , Kanana 3a Ne 318912,

Appeca Ta pexsizuTH EaHKy;

Bank of Montreal 1395 Burrard Street, Vancouver,
British Columbia Canada V7X LL7

Banxiecesmit paxynow: # 00041159505

18.2 MIOKYOEIR
Tosapucraoe 3 oiMexenow sinuosizansHicrw
«IEDAU Xonguur» (EFL Holding GmbH)

Article 16 DISPUTES SETTLEMENT

Clause 161 Any dispute arising out or in
gonnection with this AGREEMENT, any difference
or claim arising hercunder, including those that
relate to its interprotation, performance, breach,
termination or invalidity, and that are not settled by
negotiation between the Parties ars subject Lo
submission for investigation and final settlerent to
the International Commercial Asbitration Court at
the Ukrainian Chamber of Commerce and Industry
(hersinafier referred to as ICAC at the UCCT),

Clause 16.2 The PARTIES agree that the Rules of
ICAC at the UCCT shall apply to dispute processing
and resolution,

Clause 16.3 The Arbitral tribunal shall consist of
three arbitrators: the SELLER and the BUYER
shall appoint one arbitrator each, and the iwo
appointed arbitrators shall appoint a third arbitrator.
Clause 16,4 The place of arbitration shall be Kyiv,
Ukraine, Language of the arbitration — Ukrainian,

In the course of procceding the Parties and the
court shall be govemed by the material and
procedural law of Ukraine.

Article 17 ALTERATIONS AND
AMENDMENTS TO THE AGREEMENT

This AGREEMENT may be altered or amended
only by execution of a document in writing
between the Parties, which shall be signed by
authorized representatives of the Parties of this
AGREEMENT.

IN WITNESS WHEREQF the Partics have duly
authorized their representatives to sign this
AGREEMENT.

18. DETAILS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES:

18.1 The SELLER :

EAST COAL INC

Legal address; British Columbia, Canada,
registration number 318912, having its registered
office at 501-595 Howe Street, 250, Vancouver,
British Columbia, Canada, V6C 2 T5, registered at
Victoria, British Columbia, Canada under No
318912,

Bank details and location;

Bank of Montreal 1595 Burrard Street, Vancouver,
British Columbia, Canada V7X 1L7
Bank account # 00041159595

18,2 THE BUYER

KFI Holding GmbH,




(FN 374518m)

wicLesHaxo/prenna: Opanu-Fozede-Kai 33/10,
Bigens, Apcpilicexa PecnyGrixa, A-1010,
SWIFT: GUTBATWW

Paxynox USD: AT721914004140780075
Banx-roppectonment: JP Morgan Chase Bank,
New York

SWIFT: CHASUS33

Paxyuowr: 0011035474

Paxyioic EURO: AT461914004140718075
Bauk-roppecnonaett: Deutsche Bank AG,
Frankfurt

SWIFT: DEUTDEFF

Paxysok: 9401308
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(FN 374518m)

location place: Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, the
Republic of Austria, A-1010,

SWIFT: GUTBATWW

USD Account: AT721914004140780075
Correspondent Bank: JP Morgan Chase Bani, New
York

SWIET: CHASUS33

Account; 0011035474

Account in EURO: AT461914004140718075
Correspondent Bank: Deutsche Bank AG, Frankfurt

SWIFT: DEUTDEFF
Account: 9401308
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This is Exhibit “D” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this \C_day
of January, 2014,

A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Oaths

Practising Attorney R.S.A
KapdiTwaia Chambers

Ground Floot, Great Westerford

240 Main Road, Rondebosch

Cape Town, South Africa

5975832_2|NATDOCS 520211-30



JOTOBIP KYITIBJI-ITPOAAMKY YACTKH ¥
CTATYTHOMY KATIITAJI TOBAPHCTBA 3
OBMEXEHOIO BUITOBIJANBHICTIO
«EHEPT'1A VKPATH»

MIK

GRAMSICO HOLDINGS LTD
{(Komnagist TPAMCIKO XOJUAIHTC
JIVITE[D)
uapani Nponasens
TA
EFI Holding GmbH
{ToeapicTBO 3 OfMexel0W0 BIINOBIAAALHICTI)

«IE@AYU Xoaguurs)

Hamani [oxyuecs

- Micro Kuib, ¥ipaina

201 POKY

SALE AND PURCHASE AGREEMENT
OF A PARTICIPATORY INTEREST
IN THE CHARTER CAPITAL
OF LIMITED LIABILITY COMPANY
" UKRAINE ENERGY "

between

GRAMSICO HOLDINGS LTD
hereinafter reforred to as the Seller
AND

EFI Helding GmbH

hersinafter referred to as the Buyer

Kylv, Ukraing

201_




[Medi Morosip xyniaxi-npoAaky HACTKH ¥ CTATYTHOMY
wauirani TopapuiceTea 3 ofMexenow sianorigansHicTo

«BHEPTI  YKPATHU»  (nagani - “Zorosip")
YKITAAEHO Y mieri  Kuis, Vkpaing «  »

201 poKY  MiM  HACTYOHHMY
CropokamH:

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED (Komuatifl
PAMCIKO XOJIZIHI'C JIIMITEZ, wopunaiqa
0coGa, WO 3APECCTPORAHA TA Al 23 38K0HOAABCTBOM
Pecny6ricu Kinp, peectpauiitunii HovMcp HE 302353,
peecTpauiiHa agpeca: aynuus Jlamnycae, Synutiox 1,
1093, Hixocis, Kinp,  pani iMeHoRaHuUi
«TPOJABELDy, sin iMeBi AKOre Al€ rPOMayAHUH
Yipalue Bituk Ouner Borpasosud  Ha  MACTaBi
nosipesocti 8if 11 weita 2013 poky, sacsigeenoi 12
isitTHa 2013 poxy, nopaakosuit Homep 101889/13
ta TosapucTso 2 00MeKeH0i0 BiXN0BIOANTLHICTIO
dEDAN Xompanrs (EFL Holding GmbH) (FN
374518m), MICUE3HAXOMMKEHHS; Bpann-Fosede-Kai,
33/10, Bipeus, Ascrpiificbka PecnybBnixa, A-1010,
japeecTpoBake Ta A€ 33 3AKOHONABCTBOM
Ascrpiiicexoi  Pecriybniku, Bia ivewi sikoro  gie
mupextop marictp  llikouaye Dewep (macnopt wox
AUT uomep P 3314961 sumaunii MarictpaTypolo
Bigua), skubt Ale na nigerasi CratyTy, fani imcHosane
HTCIKYTIELD»
NPOOABELIL ra TIOKVIIELDL Haunani pazoM
iMCHYIOTECA «CTopoME», 2 KOMCH OkKpema -
«Cropoua 1» ta «CTopona 2»,
' CTopoHH NOMOBIIUCH PO TAKS:

Crarrg 1 BASHAYEHHA

Tepnind, aKi BAKNAfeH! B 1LOMY Horosopi seanumy
NiTepamMu, MAKITE EHKUCHABSIEH] 3HAUCSHHS:

1) USD abo monap CUIA — nonap CIIA, odinifina i
sakonnd rpoatosa ommbuiil Cronydenux Wratir
AMEpRHKH,;

2) TPH. afo TPUBIIA — yepainchika rpusHs, obiliiHa
{ 3AKOHHA TPOLLOBA CAMIKLA YKpaiHH;

3) 3ACAJIbHL 350PH — zaraneui 3Gopu yuacHuxin
TOBAPHCTBA, fKki € BHlHM OPranoM ynparliHHa
TOBAPHMCTBA  migmosigno mo CTATYTY 1a
3ACTOCOBYBAHOIO [TPABA;

4) BACTOCOBYBAHE TIPABO - 3akoun Yipaiuu,
BKSFOHAMOUH BCI 3AKOHL, 1I0CTAHORH, PIIUSHHSA, HAKA3L
Ta Oyae-Ai  fowi  o0oBR’s3k0OBL A0 BHKOHAINLIA
AOKYMEHTH, BIIAHI YOORHOBAKSHAMM AepwaniyMK
opranami Ypatt;

5) OBTXKEHHA - Gyap-aka sacTard, 3acTasHi mpapa,
iNOTEKH, 3acTABHI (HTCpeCH, BLACTYNIEHHS, APELIT,
oflinioHW, AOTOBOPH  OpetinM, cyGopenmu, fpasa
NPoxoay, OOMENCYBATEHI yMOSH, RUMOTH TPeTix ocif,
oOmercetun abo Gyme-sxuil iwmmit  gorosip afo
AOMOBASHICTb,  BHACALAOK  Axoro  CTBOPIOETHCA
safesneqeund abo BCTAHOBOCTRCS DPABO HAlYTH ¥

This Sale and Purchasc Agreement of a
PARTICIPATORY INTEREST in the charter capital
of Limited Iiability Company "UKRAINE
ENERGY" (the “Agreement™) is concluded in Kyiv,
Ukraine, on , 201 between the
following Partics:

GRAMSICO HOLDINGS LTD, a legal entity
registersd and existing under the laws of the Republic
of Cyprus, tegistration number HE 302353, having its
régistered office at Lampousas 1, 1095, Nicosia,
Cyprus, hereinafter referred to as the “"SELLER",
represented by the citizen of Ukraine Oleg Vityk,
acting under the power of attorney dated Apdl 1L,
2013, certified  on April 12, 2013 under
No.101839/13

and EF1 Holding GmbH (FN 374518m), a legal enfity
registered and existing under the laws of the Republic
of Austria, having its place of location at Franz-
Josefs-Kai 33/10, Vienna, the Republic of Austria, A~
10190, hereinafter referred to as the "BUYER",
represented by its Director Mag. Nikolaus Becker
(passport AUT P 5314961) issued by Magistracy of
Vicnna, acting under the Company Attigles,

The SELLER and the BUYER shall be jointly referred
to as the Parties or ¢ach individually as the “Party 17
and the “Party 2",

The Parties agreed as follows:

Article 1 DEFINITIONS

Terms writien in capital letters and used in this
AGREEMENT shall have the following meaning:

1) USD ar U.S. dollar means U.8. dollar, the official
and legal currency of the United Staies of America;

2) UAH or Heyvnia means Ukrainian Hryvoia, the
official and legal currency of Ukraine,

3) GENERAL MEETING means the General meeting
of participaats of the COMPANY, being the supreme
managing body of the COMPANY pursuant to the
CHARTER and APPLICABLE LAWS;

4) APPLICABLE LAWS means the laws of Ukraine,
including all laws, regulations, decisions, orders and
any other mandatory decuments issued by authorized
governmental bodies of Ukraine;

5) ENCUMBRANCE means any lien, mortgage,
charge, pledge, arrest, hypothec, security interest,
assignment, option, lease, subleasc, easement,
restriction, requirements of the third person, any other
agreement or atrangement having the effect of
gonstituting a security or the title (including any
option, priority right or preemptive right) and any




BIACHIGTh (BRIIOUAOUK Oy M-sircu it OTILIOH,
népesaicHc  paso  abo  LUPEBC  MEPIIOYEPTOBOTGC
mpundarya} ta Gyap-Axui Jororip npo acTaHOBASHHA
Byas-4oTo, 3a3HAYUSHOTO BUILE,

6} POSOUMH JELLL — poSouvii aexs ana Gakkie y
kouciliit i3 vacTymHux kpain: Kanaga, Kiap, Yipalua,
Agcrpilicsia PectiyBaixa,

7y CTATYT - ctatytr TOBAPHCTBA, saxwit e
Aificstunm WA gary mianucadns nsoro JOCOBOPY,
sapeectporanuil 25 wwontia 2012 poky AeprkasHHa
peeerpatopos  [leuepeero! palionHol  Aepmasiof
ayivinictpanii 8 micti Kuesi Xaycrosew M. €., sanuc
Noo 10701050011021285, a tawow Bei 3MiHM Ta
HAOMOBHEHHS L0 HBOTO;

8} CTATYTHHH KADITAN — crarymaall xamitan
TOBAPHUCTBA, sxuii Ha aary usoro JOMOBOPY
psopisaoe 6123 382,00 rpu. (uponucoM: WICTb
MITBROHIB CTO ABAAUATE TPH TUCHMI TPUCTA
BiciMaecaT GBI rpueHi), 0 CTaHOBHAR 597 501, 79
dyuTie crepminris {nponucoM: m’sTCOT I€B’HOCTO
ciM  THCHU N'ATCOT HER'SMOCTG ogud (hyHT CTEpPMitr
T4 ciMZecsT ACR' #TL (SHCiB) BIGUOBLIHC A0 CTATYTY
Touapuersa, sarsepxedore 15 wonrig 2007 poky 1a
sapeecTpoBaHore 16 xorTHs 2007 pory

9) TOBAPWCTBO —

YEPATHCBEOKY MOBOIO:

MOBHE HAHMCHYBAHHST:

TOBAPHCTBO 3 OBMEXNEHOQHD
BIATIOBIIANBHICTH) «EHEPTIS YKPATHW»,
ckopotene walfMenysadas

TOB «EHEPTIST YKPAH »,
ANTNIECHKOI0 MOBUKY;

NOBHE HaHMEmyRaH i

LIMITED LIABILITY COMPANY
ENERGY LTD»,

clrOpOYeHS HaifMelyBaHH:

LLC UKRAINE ENERGY LTDw,
POCIHCEKOIO MOROKY;

ITORELC HAliMeHYBanHs:

OBILUECTBO C QrPAHHUEHHOH
OTBETCTBEHHOCTRIO « DIEPIHA YKPAHHGI,
CKOPOYEHS HaiiMeHyRallkA:

000 « JHEPIHA YKPAMHE:

(OpHIMYKA ocoba, dxka sapeecTpomaHa | Ol 3a
sakoHONaRCTROM  Vipaink  (kog sa  €JTPIIOY
34528630) T2 MAe MICHEIHAXOMKEHHY 2a AfPecoIo;
By Jliotepauckka , 6. 8-A, m. Kuis, Yrpalia, 01001;
10) LIHA — ue LTIHA 3a 9ACTKY | axa cnaavyetbes
[TOKVIIUEM TIPOJABUIO B nopazky Ta Ha
yMOBaY, BUsHAYeHUX unm JJOTOBOPOM

«UKRAINE

11} HACTKA -~ 999 8% {aes'stocTe Hes'ATh Lianx
JeR'ATE JeCATHN pigconkis) CTATYTHOLO
KAGITALY TOBAFULTRA, HOMIHANLHOID
papTicTio 6 117 258 rpu. 62 xon. (miets Minsiiodis

agraement on establishment of any of the above;

&) BUSINESS DAY means a woerking day for banks in
each of the following countries: Canada, Cyprus,
Ulraine, Republic of Ausiria.

7y CUARTER means the charter of the COMPANY,
valid as of the date of this AGREEMENT, registered
on October 25, 2012 by the Statc Registrar of Pechersk
District  State Administration in Xyiv M. Ye.
Haustova, record No. 10741050011021285, including
all amendments and supplements thereto;

8) CHARTER CAPITAL means the charter capital of
the COMPANY amounting te six millien one hundred
twenty three thousand threc hundred eighty two
Hryvnias and 00 kopecks (UAH 6,123,382.00)
equalling five hundred ninety seven thousand five
hundred ninety one pounds sterling, 79 pennies {(GBP
597.591.79) according to the Company Charter

‘approved in October 15, 2007 and regisicred on

Qctober 16, 2007

9) COMPANY means

in Ukrainian;

full name:

TOBAPUCTBO 3 OLMEAEHOIOD
BIITOBIZATBHICTIO « EIIEPLSH VKPATK»,
short name:

TOB «EHEPUIA VKPATHW,

in English:

full name:

LIMITEDr LIABILITY COMPANY
ENERGY LTDy,

short name;

LLC «UKRAINE ENERGY LTDw»,

in Russian:

full naine;

OBILECTBO C OUPAIUYEHHOM
OTBETCTBEINHOCTBIO « SGHEPTHA YKPAVIHB:,
short name:

Q00 «IHEPTUSA VKPAWUHDBI»,

legal entity registered and existing under the laws of
Ukraine (EDRPOU code 343528630), having its
registered office at Liwteranska str, build. 8-A,
Pechersk district, Kyiv, Ukraine, 01001;

10} PRICE roeans the PRICE for a PARTICIPATORY
INTEREST in the COMPANY, which is paid by the
BUYER to the SELLER in the manner and on terms
defined by this AGREEMENT;

11) PARTICIPATCRY INTEREST means ninety nine
point nine per cent (99.9%) of the CHARTER
CAPITAL of the COMPANY with the nominal value
of six million one hundred seventeen thousand two

«UKRAINE




CTO CciMHANUATE THeMY ABiCTi n'sTgecnT  BieiM
rpusenn 62 KOM) WO cTaHOBHIO 596 994 JyaTiB
crepriarie 20 nedcie { MHTCOT ASH'SHOGTO NICTH
THEAY AR’ STEOT ASB AHOCTO HOTHPH  QYRT cTepiiur
Ta ABajnsrs NeHeis) Bigmomimmo Do cTaryTy
‘I'opapueTsa, 3aTeepIECHOrD 15 ot HO7 poxy Ta
sapeccTposainoro 16 wartag 2007 poxy
12)APAHTIL TIPORABLA — rapauTii,
[POUABLEM i sukTaacui y JOCOBOPT,

HagaHi

13) 3050B'A3AHHA PO BLIIHKOAYBAHHA ~
so0or asands [TPOJABLIST eiguxoaysate 3O TR,
sappaii TOBAPUCTBY wu TIOKYIILIO y se’ssky 3
oDCTABHHAMY, BrkRageHumM UsoMy JIOTOBOPI;
Crarra 2 BCTYITHA YACTUHHA

Tleit IOTOBIP yknazeno CTopoHaMM, AQKITATAICUHCT
HE TAKE!

NMPOOABELIE € onHoociOnuM  HOBHOGPABHHM
3aPSECTPOBAHHMY  BIACHUKOM JACTIKIM
gianosiano, sy TIPOJABIIL  Gaxae npogatu

[MOKYIMLEBl na yMmosax, BUIUAYCHEX Y UBOMY
JIOTOBOPI,

[Tpare  prmactoeri  [MPOUABLIA YACTKY
saixcogane y CTATYTI ta s €automy acprasHoMy
peecTpi  opHaMEHX  OCiG T4 Gi3HUHHX  oclh-
rlanpresitis Yipaiuu;

[IPOJABELL sac sci nwpapoMOYHOCTI RMacHMKa, B
ToMy quci mpaso poitopsmkatics YACTKOKD na
kopueTs Oyab-akol TpeTeol ocobi Ha snackui polcya
Bes dynb-sikax OB TAXKEHE,

Cratra 3 [IPEAMET

Oyugr 3.1 3a www JOTOBOPOM TPOJIABELIL
30008 A3YETHCA npoJaTh NOKYIUH, a
MOKYNELR 3080B’A3y€ETheA mpHaBaTu i
[TPOAABLA YACTKY , axa ¢ miasia gig yeix ra
Oyme-aux OBTAXEHD, wa yMopax, BU3MANEHHX ¥
ubomy JIOTCOBOPI ta onmatate POJABLIKD
LUHY, seranomiaedy vy ueomy JOIOBOPL, v crpokn
Ta y nopsaxy, BuanadcHi uum JOMOBOPOM.

Oyexr 3.2 YACTKA npofactees pazom 3 ycima
KOPUOPATHBHHMA [IPABAMYA, MOBR'S3AHHMH 3 HHMY,
MpaBOM BASCHOCTI TA IHTepecamn, AKI BUTIKAOTL 3
npasa miacHocTi  na dacTky y TOBAPHUCTBI
riamosigne go JACTOCOBYBAHOMO TTPABA T1a
CTATYTY, sxltouamun, age e 00MCKYIOUHLH,
NPaso Ha OTPUMANTE JMBIAEKAIE TA BYIh-AKKX IBLWX
noaidimx mwnarexis iz TOBAPHCTBA, a Takok
npaso Opatw yuacte y JATAJIBHKX 3BOPAX Ta
ROPWCTYRATHCRE  OYdbh-sikHM#  (HIIKMH  [PABAMIL,
mepembaueHMH CTATYTOM T
JACTOCOBYBAHWUM TIPABOM,

Cratra 4 HIITHA

hundred fifty elght Uryvinias and 62 kepecks (UAH
6,117,258.62) equalling five hundred ninety six
thousand nine hundred ninety four pounds sterling, 20
pennies (GBI 596,994.20) according to the Company
Charter' approved in Ociober 15, 2007 and registered
on October 16, 2007

12) SELLER’S WARRANTIES
given by the SELLER and
AGREEMENT.

13) OBLIGATIONS ON INDEMNIFICATION mean
the SELLER'S obligations to indemnify losses
incurred to the COMPANY or the BUYER under the
circumstances specified in this AGREEMENT;

Article 2 INTRODUCTION

This AGREEMENT is concluded between the Partles
in reliance on the following:

The SELLER is the sole rightful registered holder of
the PARTICIPATORY [INTEREST which the
SELLER is willing to ssll to the BUYER on the teems
and conditions set forth in this AGREEMENT;

meah  warranties
specificd in this

The SELLER's title to the PARTICIPATORY
INTEREST is documented in the CHARTER and in
the Unified State Register of legal entities and
individuals-entrepreneurs;

The SELLER possesses all righits of the holder,

including the wight to  dispose of the
PARTICIPATORY INTEREST te any third party, at
its own  discretion and without  any
ENCUMBRANCES.
Article 3 SUBJECT

Clause 3.1 The SELLER shall sell to the BUYER and
the BUYER shall acquire from the SELLER the
PARTICIPATORY INTEREST, free from any and all
ENCUMBRANCES, subject tw the terms of this
AGREEMENT, and pay the PRICE to the SELLER as
established in this AGREEMENT and according to the
terms  and procedures  established under this
AGREEMENT.

Clause 3.2 The PARTICIPATORY INTEREST shall
be sold with all its corporate rights, tittes and interests
arising from the title to the PARTICIPATORY
INTEREST in the COMPANY in accordance with the
APPLICABLE LAWS and the CHARTER, including,
bt not limited to, the right to receive dividends or any
other similar payments from the COMPANY and the
right to participate in GENERAL MEETINGS and
cxercise any other rights provided by the CHARTER
and the APPLICABLE LAWS.

ARTICLE 4 PRICE




4.1, 3a nopuafanua Yacrkw 8 CTATYTHOMY
KAITITAJT TOBAPHUCTBA eaptictio 6 117 258
rpu. 62 wom. {imicTe MinnitoHis cro CiMEAUINTE
THeAS ABieTi i'srryeestT Bicis rpubels 62 KOML)
wo ctanesnie 596 994 gyutie creprinris 20 nencis (

m'arcoT  ges’auocTo  Wwicrs  THesY  Aes'ATCOT
ACB AHOCTO HOTHPH  (DYHT cTepuin® Ta ABaAlUATh
newcis)  einostaso 40 cTaTyry  losapucTes,

aaTeepmicHoro 15 kosTHY 2007 pory Ta
sapeecTpoBadore 16 woetaa 2007 powxy [Mokynews
10008 szyernen cmnatuty [TpofaBLio Winy B posmipi
900,00 (nes’srcor) ponapis CHIA Acmapie CHIA 00
UCHTIR B CTPOK  He nizHiwe 15 (n'sreagisTd}
GaHkiBCchicux gHIB 3 #aty HaOpaHHA SYHHHEOCTI LM
Morosopom.

[Myuxr 4.2 II[HA slanosigae  BoNeBHABIEHHR
CTOPIH, e octatouroo i 3MinaM nican yknaasHus
reoro JOMOBOPY He nignarae. T{LIA sxmouvae
Gyan-aki T2 BCi NoAatkH, 200pu Ta iR 0JOR'A3KOBI
nnarexi,  nependaueri 3ACTOCOBYBAHUM
[MPABOM vy =aWmsky iz npomawem YACTHKH |
HPOIABELDL caMoctilido cnnauye aei Taki mogaTkm
Ta rnatexi, nepenbauelii 3ACTOCOBYBAHWM
[TIPABOM, | Taki nosaTKE Ta NMUATEKI HE BUIMBAIOTE
tra possip LITHEL

Cratra 5 SABEPHIEHHS

[MTy1kT 5.1, OAHOMACHD i3
CTOPOHAMH 1oro JIOCOBOPY:
il [IPOEABEUE  zoGor’azaduit  wagatw
MOKYTILIEBI (i) HoTapianedo 3acrifiucHy kKoaiw afo
opurinan  pilENHS  YIOBHOBAMEIOLG  OPraHy
tPOOABLIR (po CXRBANCHHA BiYKEHITA
MPOOABIIEM #Horo HACTKHM na yMopax 0bOTO
Jorosopy Ta BukoNaHHA iHWMX 3000R'q3AlB 32
OOTOBOPOM, ta (i}  ‘mokymests, 1o
NiATEEPMEYIOTh  UCEHOBDKSHHA  NPSICTABHHKA
MPOOABLS na wianucanus JOTOBOPY, a Takos
HaJtark  cxsanenns Bepxosuoro Cyay nposiauii
BpuTaucoka Konymbist Ta e obmemyuncs sel ik
AOKYMEHTH  Ta  JO3BONIM, UepeabaueHi  AitoukM
3AKOHOJABCTROM  kpaink  peectpauii  Llpodasug,
ueoOXIIHL I yknafeHHd usore Jorosopy.

[Tyuxr 5.2, CropoHH uporo Z[orosopy AGMOBHIHCE,
UG y padi neotpuMadds gk venaaaung [lokynuesi
BeiX naseanux vy mignyrkrl 5.1 ¢ratri 5 gporo
Horosopy  AOKYMEHTIE  YH  A03BONIB,  AGCORID
BEAKACTLCR  YIUTAASHHM  (QUIGKHAM — UHHOM 3
HagBHoeTl cxpaNcHHA Bepxosioro Cyny mposingifl
bpuTakcsika KonymGia 16 He oBMexyoUnce T3 YCIX
HaeXHHK  AO3BONiB, pilcHs, JOKYMEHTIR Ta
TIOBHOBAXKCHS, 4 BCL PH3HKH 1[T0AC BUIHARHS JOrOROpY
HemificHuM Ta Ul HeraTWaHi HACHIARM BYIC HeCTH
[Tponaseus BnacHuM M CHIIAMI 1 38 BMACHHH paxyioK,

RUTHCAHHM

Clause 4.1 The Buyer shall pay nine hundred U.S.
dollars {USD  900.00) for the  disposed
PARTICIPATORY INTEREST in the charter capital
of the COMPANY with the vatue of six million one
hundred seventeen thousand two hundred (fifty
eight Hryvnias and 62 kopecks (UAH 6,117,258.62)
equalling five hundred ninety six thousand nine
hundred ninety four pounds sterling, 20 pennics (GBP
596,994.20y dccording to the Corapany Charter
approved in October 15, 2007 and registered on
October 16, 2007, by no later than within fifteen (15)
business days from the effective date hereof,

Clause 4.2 The PRICE correspouds te thie will of the
PARTIES, is final and is not subject to changes after
conclusion of this AGREEMENT. The PRICE shall
inelude any and all applicable taxes, charges and other
reandatory foes to be paid under the APPLICABLE
LAWS in connection with the sale of the
PARTICIPATORY TNTEREST. The SELLER shall
be solely responsible for paying all of such taxcs and
fees as provided by the APPLICABLE LAWS and
such taxes and fees shall not affect the mmount of the
PRICE.

ARTICLE 5 CLOSING

Clause 3.1 At the execution of this AGREEMENT by
the PARTIES:

5.1.1 The SELLER shall deliver to the BUYER (i) a
written and notarized copy or an original of the
consent of SELLER’S authorized body in vespect of
disposal of the PARTICIPATORY INTEREST by the
SELLER on the terms and conditions as set forth in the
AGREEMENT and {{i) documents cvidcneing the
powers of SELLER’S authorized representative to sign
the AGREEMENT, as well as the approval of Supreme
Court of British Columbia including but not limited to
any other documents and approvals foreseen by the
cifective laws of the country of Buyer's registration,
required for the execution hergof.

Clause 5.2, The Partics hereunder agree that in case of
the failure to obtain or the Buyer’s tailure to provide
all documents or approvals specified in clause 3.1,
hereot, the agreement shall be deemed exeouted if the
approval of the Supreme Court of British Colunbia if
availgble, including but not limited to all proper
approvals, resolutions, documentis and authorizations,
and the Buver shail bear all the risks related to the
uneffectiveness and invalidity of the agreements as
well as other negative risks on its own and at lts own
expense and means. j




Cratra 6 IEPEXII TIPABA BJIACHOCTL
ITepexiy MpaBa BAACHOCTI HA YACTKY in
TMPOHABLUSA o MOKYLILA srakecThCl TakuM, WO
BigGvacd, B MoMcHT migoucadux CTOPOHAMK
uporo HOIOBOPY 3 ypaxXyBaHHAM cTaTTi 5 1{LOT0
HOorosopy.

Crarra 7 YMOBU [LVIATEXKY

[Tyuxr 7.1 OOEYIIEUDb crnavye TTIPOJABLIO 43a
siguyxysany YACTKY, CYMY uio cknagae 900,00
(nes’arcor) gonapis CLUA » cTpok uc nizeime 15
(n'arHaguATy) GankiBCEKMX RHIB 3 Agtn nabparnus
YHEHOCTI UM JTorepopoM.

Hymrer 7.2 Onnata UM wmae Gytu agiifcnena
GauxipcekmM mepexazoM 3 GaHKiBCBKOrG paxyuKy
NOKYTIUA ua Gauxisceruil paxyiick [IPOHABLS,
sasgauennit y usomy JOTOBOPT abo  pumatu
FOTIBKOI) MOBHOBANHOMY (PCOCTABHKKY [Tponasus B
cTpok He nisniwe 15 (n'aTHaniaTi) GaHKIBCHKNX gHIB
3 AaTH uabpasHd yaHHocT] UM Jorosopom

Oyugr 7.3 CTOPOHH camocTiiivo weeyts  Bei
Qankieckxi 300pM Ta RUTPATH, AR CUICYOTHCA
obenyropyouuM Sankosm Biguesigrol CTOPOLN.,
Brtpatu ua dauwicceki 20opy BaHkis-kopecnonieTip
ernauyryrsest [TIPOJABIIEM ra MOKYIIUCEM women
cBOCMY BAHKY-KOPRCMOHIALHTY.

Crarra 8 CAPAHTII TIPOAABLA,
HEBHUKOHAHHA 30B0OB'I3AHE {
BLAMTKOAYBAHKK 36MTKIB

[yuwer 8.1. TCapawTtii HpoAasna:

Oigreyner 8.1,1 CragoM Ha AaTy MATHCAHHS LSOO
BOTOBOPY [MPOLABELG, simiosigun, Ta itoro
BiANORIAHI OpefcTaBHHKH, MAOTH BCi Heobxiani
MOBHOBWXEHHA, [IPABRO- TA  JIEHIATHICTE  wns
sgilicenns usoro JOMOBOPY, wo ne pu3Havi v
BOTAUORICHOMY  (OPAAKY  HCAIE3AATHWMH a0
obmenelo miesgaTHEMH (TOBHICTIO abo uYacieoBo),
OLHAKOBD DOIYMIOTE 2HAUYEHHS #  YMOBM  LaOCO
Jlocropopy 1 Horo npaBoBi  Hacniakm, a4 Takox
MiATREPDKYIOTE, O X BOSeBUABACHHS B Jlorosopt €
BiIbHUM, yCsimoMAcHMM | elanesigse ix milficHawm
Hasmipam, yMoBM JOCOBCPY, U0 YKAAJAETBLCA, € MIA
HUX 3pO3YMINMME | BIZNORIAAIOTE TX BONEBUSBASIITLD,
nitra gbolo Jlerosopy, yiroamena Ta BiAnosigae iX
IUHCiHM Hami pam,

(lianvik.8.1.2. Vina eHHd T4 BHKOHAHHS  ([LOTO
Horomopy He oynepetuMTes T4 HE  CHPHYHHITEL
rnopywewia JACTOCOBYBAHCIO [IPABA T2 we
GPH3BOAKTS | Il [Opu3Bese A0 HELOTPHMAINIA,
nopymeHks ado BUUAKHCHHA ¥ 6y ae-1r0T 0cobu Gyak-
SIKUX TTpaB JOCTPOKOBOrO PeRiphaHHA, BHECSH! T IMIK,
BUMOMH JOCTPOKOBOND BHKOHAMITT a00 CKACYRAMITS HA
migcrasi  Oyap-sxol imOTSWM, yroaMm, KOHTPAaKTy,
JIOroBOpY, JSOCOBOPY OpeHAR, JiUeH2il, JO3BOIY,

Article 6 TRANSFER OF TITLE

Transfer of title to the PARTICIPATORY INTEREST
from the SELLER fo the BUYER shall be desmed
performed at the date of execution of this
AGREEMENT by the PARTIES taking the (otms set
out in clause 5 hereof iate account,

Article 7 TERMS OF PAYMENT

Clause 7.1 The BUYER shall pay to the SELLER an
AMOUNT of nine hundred U.S, dollars and 00 cenls
{(USD 9006.00) for the PARTICIPATORY INTEREST
by no later then within fifteen (15} business days lrom
the offective date hereof,

Clauge 7.2 Payment of the PRICE shall be made by
bank transter from the bank account of the BUYER to
the bank account of the SELLER specified in this
AGREEMENT or to be made i cash to the Seller’s
authorized representative by no later than within
fitteen (15} business days from the etfective date
hereof.

Clause 7.3 The PARTIES shall bear all bank
commissicns and fees charged by the servicing bank of
respective PARTY. The costs for bank charges of
correspondent banks shall be paid by the BUYER.

Article 8 SELLERS’'S WARRANTIES, DEFAULT
AND INDENMNIFICATION

Clause 8.1 Seller’s warranties:

Sub-clause 8.1.1 At the date of execution of this
AGRECMENT the SELLER and iis appropriate
representatives, as the case may be, have all the
necessacy powers, legal capacity and capability to
perform  this AGREEMENT, ot rccognized as
incapable or as under limited lagal capacity (in full or
partially) in the preseribed manner, understand the
subject and conditions of this AGREEMENT and its
legal implications in the same manner, as well as do
confirm that lheir exprossion of will herein is frec,
conscious and consistent with their (rue intentions,
they do understand the terms of this AGREEMENT to
be concluded and such torms are consistent with their
will, the price hereof is agreed and meets their true
intentions.

Sub-clause 81,2 Conclusion and execution hereof
does not conflict with or results {0 a violation of
APPLICABLE LAWS, and does uot and wil not
result to a failure, violation or cceurrenice over any
person of any right of early termination, alteration,
demand of sarly execution or termination under any
mortgage, agreement, contract, lease agreement,
license, permit, franchise agreement or other act to
which the Company is a party. .




Aororepy dpasuafizunry ado IHWON akTy, CTOPOUGHD
akoro € TOBAPUCTRO,

[Mbnyeer 8.1.3.TIPOHABELL ¢ sapeecTporasiy Ta
paxtiunvs sraciuxom YACTKH, gxa ¢ wosnicro
crnaucua ra Bianka sig OBTMEHL. Wouna ocoba
HE MAE DKOAHHX MalHOBMX 1pas, npavo abo
OTOCCPCAKABAHO, 3ApECTPOBAHHYX ado paKTHUHMX, HA
HACTKY ta He ocnopioe  Tpaso  BJIACHOCT
[IPOOABLS  ua  YACTKY.  CTATYTHWiA
KAILTAIL nouicTio ctmauenni, amiua poswipy
cTatytHoro kamirany TOBAPHCTBA sailicHiopanacs
eignosigno o 3JACTOCOBYBAHOIO [IPABA.

Oigyuxr 8.1.4. Bincyrni 6yab-axi  OCOBH, mo
BOJIOJIIOTH  NpAaMo  abo  noBiune, 8 ainomy aGo
30kpema, OYIB-AKHM MAafHOM, BUKOPHCTOBYBAHHM
TOBAPHUCTBOM 8 cpoilt gisaneHocTi

Oiguyarr 8.1.5 TOBAPUCTBO ue uagaeano 5yme-
aki rapanTil alo woMmedcauii no BIAHOMENHK A0
TpeTix ocil.

Uynrr 8.2 CTOPOHH necyrs signosiganbHicTs 3a
REBHKOHAHHIL Y1 HEHAJIEIKHE BUROHAHIS YMOB UBCLO
Horasopy ariasie 3 3ACTOCQOBHMM [IPABOM,
AKNIO THAKLIE 11E NepeAGAYEND 1M Lorosopowm.

Oyuxr 8.3,

Ha ywoeax uworo  [Horosopy,
TTPOOABELDL 30008'13YETHCH HeraiiHo

RIALIKOMYBATH, KOMUCHCYBATH T2 3BLTLOUTH Big
signorinansiocti [IOKYIIUA B sacTuHi Synp-sknx
T4 BCiX peTersil, BuAATKIE, BUTPAT, RiALIKOLYBAHAA
sapganol  wxoan, sianosisansuocti Ta  aGuTkis,
apaMix ad0 HOIPAMHYX, aki BHHHKAK abo zancaisHi B
peayneTari:  BegoTpaManusaM  abo  [opywIeHHSM
MPOOABLEM Gyas-sxux croiX 3248 abo rapantiit sa
unM Jorosopom

Crarra 9 TIOBITONAEHHS

[Tynkr 9.1 Bci nosiaoMaensdd, BHMOFH, NOTOMREH IS
ado il BiZoMOCTi, HamaWHs AKX DYIb-AKOD i3
CTOPIH  iwmd CTOPOH!I  goseomsetica  ado
eUMAraeThes 2a uns JIONGBOPOM, suiticHunoTses b
MUCHMOBIE Opui 28 TARMME PEKBITHTAME:

NPOJABEIL

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED (Komnauis
PAMCIRO XOJIIHTC AIMITEN), wpumnina
ocoda, WO 3APeeTPOBaa T8 i€ 32 3AKOHOAZRCTROM
Pecnydaivn Kinp, peccrpaniitauii vomep HE 302353,
prectpauitiia anpeca: symuig Jlamnyeae, ByaiHok 1,
1095, llixocig, Kinp,

HOKYIIFIh

ToBapuereo 1 ofmexenow  BiAMOBIXAILRICTIO
«IEPAN Xoaguur» (KEFI Holding GrabH)

(FN 374518m), micuesaaxomuenua: A-1010, Opanu-
Hosede-Kai 33/10, Bigess, Ancrpilickia PecnyGhika

Keuranuis,

IyugT 9.2 HaZaHa  IOUETORHM

Sub-clause 8.1.3 The BUYER is a registered and
actual holder of the PARTICIPATORY INTEREST,
which is paid for in full and free Fom
ENCUMBRANCES. Any person shall have no title,
neither directly nor inditectly, registered or actual, to
the PARTICIPATORY INTEREST and docs not
disputes the SELLER’S title to the PARTICIPATORY
INTEREST. CHARTER CAPITAL is paid up in full,
the changes in the amount of the charter capital of the
COMPANY were duly made under APPLICABLE
LAWS.

Sub-clause 8.1.4 None of the PERSONS either dirsctly
or indirectly, in whole or in part, owns any property
used by the COMPANY in its operations.

Sub-clause 8.1.5 The COMPANY has not given any
warranties or indemmification against third partics.

Clause 8.2 The PARTIES shall bear liability for
petformance of, or any failure o perform, the terms
and conditions of this AGREEMENT pursuant to the
APPLICABLE. LAWS unless otherwise provided
herein. T
Clause 8.2 In icrms of this AGREEMENT, the
SBELLER shall prompily indemnify, reimburse and
release the BUYER from liabitity regarding any and
all, dircct or indirect, claims, costs, expenses,
indemnities, liability and losses, arising from or
incurred by the SELLER’S failure or violation to fulfi}
its  representations or warranties under this
AGREEMENT.

Arficle 9 NOTIFICATIONS

Clause 9.1 All notices, demands, approvals or other
information permitted or required to be provided under
this AGRGEMENT by any of the PARTIES to the
ether PARTY shall be made in writing to the address
and with indication of the following essential details:

SELLER

GRAMSICO HOLDINGS LTD, a legal entity
ragistered and existing under the laws of the Republic
of Cyprus, registtation nuumber HE 302353, having its
reaistered office at Tampousas 1, 1093, Nicosia,
Cyprus,

BUYER
EFT Holding GmbH

(FN 374518m), location place: Franz-Josefs-Kai
33/10, Vienna, the Republic of Austria, A-1010

Cleuse 9.2 A receipt issued by a postal department or




rizainerisy, abo niaTnepmrenis PO RPOXOIKEH HSI
(baiccy € HATCHKHHM niJJ,TBepﬂ,mt:ﬂ H AW (]Jalcry T4 JaTH
Tnepenayl abe HANCHIAHHS TAKOLO MOBIAOM TEiHS,

Cratra 10 CTPOK IIT AOTOBOPY

Iiyrier 1.1 JOTOBIP vaGupas vnimoctl 3 2ty foro
nianHeanHs CTOpOHAMH RPH YMOBI CXBARCHHA Horo
Bepxosuym CygoM nposiHiii Bpurauceka Konywbis
i Jie a0 nosHoro Bikomanus CTOPOIAME csoix
obor’askis 3a JIOTOBOPOM. AOTOBIP mowce SyTH
YKASACHO  WIIAXOM — MIOMHCAHHA  Ta  ofwminy
CTOPOIMAMH mo enoerpouili nowT, dakcom um
iHmmM  3ac000M  TPHMIDHMKOM  DiZUTHCAHOTD
Cropounowo uporo AOI'OBOPY, npu usomy KoKeH
TAKRH Cignmucanuil  TMpRMIPHUK MariMe Taky camy
ewity, s i nizmucanult opurisan usore JOTOBOPY,
3 HACTYOHHM OOMIHOM OpHriHATaMK¥ B CTpok He
mizaiure 10 (aecarw) wadcHAapHeX AHIB 3 JATH
tignucarHs usoro JOTQOBOPY,

HOCOBIP moxe GyrH A0CTPOKOBO TPHNHHCHEN 34
BIAEMIOIO THCHMOBOW 3r0got CTOpiH.

Crarra 11 BITOKPEVUIEHICTE

Ovakr 111 Sxwo Gyas-ske  MONOECHHS  [(bOLIO
JOTOBOPY € "k CTAHC HCIAKOHHUM, HeailfcHuM Yi
HEMOXCHHBRM 10 BHKONAHKT Y  Oyan-skowy
BIIHOIICHK, Ue HE suuuBATHME U4 3AKOHHICTD,
RIFCIICT,  TA  BUKOUYBAHICTh  OYIb-SKHX  [HLWHX
noaokens Usore JOFOBOPY.

Uynxr 11.2 Hessamamun na sHUC3a3kadeHe, Taxi
HERaROil, HEMMICHI Ta HeMouuBl A0 RHKOBGHES
NOMOMEHHA NOBHHHI TAYMAUHTHCA i BUROHYBATHEH R
MaKcHManbHo  jonycrumux  SACTOCOBYBAHMM
MPABOM  mexax, Takiiyv  qMHOM, [0O6 aBeperTH
MepBuHHi Havipn CTOPIH, sk 3a3HAMENO B LHOMY
OOrOBOPL

Crarra 12 HLTICHICTb AOTOBOPY

tied  JOTOBIP  cradoeuTs gigicHy  yrogy ik
Cropouamu Ta saMinoe yei il nonepeiui yroau i
NOMOBINCHOCT], Ak mHCHMOR, Tak 1 yewl, 1 sci T
obrosopenug Mix CTopoHaMK LWoA0 MPEAMCTY LBOIO
JOUOBOPY.

MPOITABL Hagacors Syan-axi 3assy Ta rapantii 2a
UM AOTOBOPOM  BHEJNIOUHO HA TNIICTABL  Bimomol
ROKHOMY 3 HHX [H(opMalil Ta HARIHX ¥ KOMHOIO 3
HHX LORYMCHTIB Ha AEHL YKITAAAHHS LBOFO JOTOROPY.

Cratre 13 IPHMIPHHUKH

Leit  JOIOBIP  yxmagese y 4-x  (4oTapbox)
OpHiHATRHYX TIPHMIPHIHKAX, 1o QAHOMY
[TPOJIABLItO, TIOKYIIIIO, TOBAPHCTBY, Ta
NEpABHOMY  PEECTPATOPY, OAHAKOBOU  IOPHAHYHO!
CILITH.

Crarra 14 MOBA

Leit JOTOBIP ykmanssao [ mignncaHo yepainchkoto
T4 AHLATHCLKOIO MOBAME. CTOPOHY TOFOAKTHCH, WO ¥
BUMAAKY OyAb-Ax0T CymepesHocti Ui posdiknocTi afo

confirmation of successful fax transmission shall be
appropriate confirmation of the fact and date of
transrission ot giving such a notice,

Article 10 DURATION OF AGREEMENT

Clause 10.1 The AGREEMENT shall come into force
on the date of its signing if approved by the Supreme
Court of British Columbia aund shall be valid until full
performance by the PARTIES of their obligations
under this AGREEMENT. The AGREEMENT may be
executed by signing and exchange by the PARTIES of
signed counterparts of this AGREEMENT and
Appendices hercto via e-mail, fax or other means.
Each such signed counterpart will have the cffect equal
to the cffect of the original of this AGREEMENT, The
PARTIES shall exchange will lhe originals of the
AGREEMENT not later than ten (L0) calendar days
upon itg sipning.

The AGREEMENT may be early terminated by
mutual written agreement of the Partics.

ARTICLE 11 SEVERABILITY

Clause 11.1 T€ a provision of this AGREEMENT is or
becomes illegal, invalid or unenforcsable in any
tespect, it shall not affect legality, wvalidity or
enforceability of any other provisions of this
AGREEMENT.

Clause 11.2 Notwithstanding the sbove, such illegal,
invalid or unenforesable provisions shall be interpreted
and cnforced 1o the maximum extent permissible by
the APPLICABLE LAWS, in a way to preserve the
original intent of the Parties, specified in this
AGREEMENT.

Article 12 ENTIRE AGREEMENT

This AGREEMENT shall constitute the ecntire
agrecment between the Pmties and substitute all the
other prior agreements and arrangements, whether
written or oral, and all the other discussions between
the Parties on the subject of this AGREEMENT,

The SELLERS provide any representations and
werranties under this AGREEMENT only an the basis
of information that is known to each of them and
documents that are available to each of them as of the
date of this AGREFMENT.

Article 13 COUNTERPARTS

This AGREEMENT is signed in four (4) counterparts
of equal legal force, one counterpart for each of the
SELLER, the BUYER, the COMPANY and the stat

registear,

Article 14 LANGUAGHE

This AGREEMENT is exccuted and signefl in
Ukrainian and English languages. The Parties agree
that in the event of any conflict or inconsistency or in




¥ BHOAUKY CYMHEIBY (OO HPABIIBHOIO TyMayeHHT
JOTOBOPY nepeBakdy CHAY ¥ BCIX MGKITHBUX
ACNEKTAX MaTHME yKpaikebka sepcia JOTOBOPY.

Cratra 15 3ACTOCOBYBA AL TIPABO

et TOTOBIP, a rakow Oyau-9xi acMokTH, Ak
CrOCYIOTBCH  HOTC  TIIyMAYSHHA  TA  BHKOUAHHSA,
BEMOYAtOUH acneKTH Horo AillcHocTl Ta MoxmeocTi
IPUMYCOBOID BHKOHAHHS, PerymioHTECS
3K0HOAABCTEBOM Y KpaiHIUL,

Crarra 16 BUPIIIEHHA CIIOPIB

Liyukr 16. Byan-axufl choip, wo sdH@kae crocosHo
usoro JOTOBOPY abo v 38’a3ky 3 1uM, Gyags-axa
(Oymu-AKD) pORODKHICTE UM BHMOTA, IO BUHMKANTE [0
usomy JIOIOBOPY, & Tomy umcni, ski cTocyroThea
HOro  TAYMAYEHHS, BHKOHAHTA, MTOPYLLUEGHHSL,
OPUNUHEHHA YK HefificHoer! | skl He Synu supimeni
uosxom  neperceopie M CToponamu, nignarae
{(uinmarawrs) nepedadi g poICALLY TA OCTATOUHOIG
BUPIIEHHA ¥ MixHapozHui KoMepLiTH AL
apDitpacanit cya npu Toproso-npomuciosii mamari
Yrpain {(Hanati - MKAC),

HNyekr_16.2 CTOPOHK nomosuaucs, uio y fipodeci
pO3CAAAY Ta BURLUCHHS Criopy §yUe 3acTocoByRaTuca
Pernavent MKAC.

Hyurr 163 ApSitpaxHnit cya cknagaTHMCTHCH 3
Tpeox  apditpis: [IPOLUABELE ta TIOKVIIE[H
IPH3HAYAOTS N0 OAHOMY apBiTpy, Akl HpPHIHAYAKYTE
TpeThoro apbitpa.

Livdxr 16.4 Miciie nporcaeunst apSitpasknoro cyay —
M. Kuis, Yipatua. Monra apBitpmkroro posrasay —
YKpaiHchKa,

B mpoueci posrmagy cirpasu  croponn Ta  cyn
KEPYBATHMYIBCA MATEPIANBHEM TA MPOUECYANLHHM
3AKOHOAABCTROM YEpaiHu,

Crarra 17 3MIHW 1 JOCNOBHEHHST O
AOTOBOPY

Leit JOIOBIP mosce BYTH AOMOBHSHO 4u 3MineHD
BUKIOUAO  MIMAXOM  yiknagaes  Croponavu
(HCHMOBOTO  MOKYMEHTY, sAxudi  noBMien Oyt
nifnHcanult MOBHOBAKHUME MpCACTaBHuKaMy CTopin
usore TOLI'OBOPY,

Cratry 18 [Mop’srauni ocobu

Hi [IOKVIIELb, ui agxuionepy uu JHPCKTOPH

[IOKYTIIIAl He e ocofaMmu, nos wsaHuME 3
HPOIABLIAMH,
HA TMIATBEPAKEHHSA FAHAYEHOIO

BHIEIE, CropoHu vaiemkius dHEDM YNOBHORGKUAL
CBOIX MpEACTABAAKIB Tigmucary wed JOTOBIP,
18. PEKBISMTH TA THIIIACH CTOPIA:

18.1 IIPO{ABEHb:
GRAMSICO HOLDINGS LIMITED

the cvent of doubt on account of the correct
interpretation of the AGREEMENT, Ukrainian version
of the AGREEMENT shall prevail in all possible
aspects,

ARTICLE 15 APPLICABLE LAWS

This AGREEMENT and any aspects on intetpretation
and performance thereof, including validity and
enforceability issues, shall be governed by the laws of
Ukraine,

Article 16 DISPUTES SETTLEMENT

Clause 16.1 Any dispute arising out or in ¢onncotion
with this AGREEMEGNT, any difference or claim
arising hereunder, including those that relate to its
interpretation, performance, breach, fermination or
invalidity, and (hat are not settled by negotiation
between the Parties are subject to submission for
investigetion and final setflement to the Tnternational
Comrercial Arbitration Court at the Ukrainian
Chamber of Commerce and Industry (hercinafter
referred to as ICAC at the UCCT),

Clause 16.2 The PARTIES agrec that the Rules of
ICAC at the UCCI shall apply to dispute processing
and reselution.

Clause 16.3 The Arbitral tribunal shall consist of three
arbitrators: the SELLER and the BUYER shall appoint
one arbitralor cach, and the two appointed arbitrators
shall appoint a third arbitrator.

Clause 164 The place of arbiration shall be Kyiv,
Ukraine, Language of the arbitration — Ukrainian.

In the cowrse of proceeding the Pacties and the court
shall be governed by the material and procedural law
of Ukraine,

Article 17 ALTERATIONS AND AMENDMENTS
TO AGREEMENT

This AGREEMENT may be altered or amended only
by execution of a document in writing between the
Parties, which shall be signed by authorized
representatives of the Parties of this AGREEMENT,

Article 18 Related Parties
Neither the BUYER, nor shareholders or directors of
the BUYER are related pacties to the SELLERS.

IN WITNESS WHEREOF the Partics have duly
authorized their representarives to sign this
AGREEMENT.

18. DETAILS AND SIGNATURES OF TH
PARTIES;

18.1 The SELLER:

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED




(Kosmmanin I'PAMCIKO XOJAAIHLC JIMITER)
opuauua ocofa, WO 3apeecTpoBaHa Ta aie aa
saoHodscrBoM  PecuyOnin Kinp, peectpaniiinau
nosep HE 302353, peecrpauiiina agpeca:  synuus
Jlavmnycac, Syawiok 1, 1095, ilixocia, Kinp,

18.2 TTIOKYTIELL

Tosapucrso 3 ofMcekenow  sinnosigaLnicrio
«IEDAH Xoamuur» (EFT Holding GmbH)

{(FN 374518m),

sicuesnaxomkenns: A-1010, ®paay-Hosede-Kai
33/10, Binens, Ascrpiiicuka PecnyGnika

SWIFT: GUTBATWW

Paxywox USD: AT721914004 140780075
baik-koppecnonaet: JP Morgan Chase Bank, New
York

SWIFT: CHASUS33

Paxyuor: 0011035474

Paxysow EURQ: AT461914004140718075
bak-koppecnoHaent: Deutsche Bank AG, Frankfurt
SWIFT: DEUTDEFF

Paxyrox: 9401308

~Bia l_[mfyurm: .
]

.y i, Hixonaye bekep

n. 6. Birnx

a legal entily registered and existing under the laws of
the Republic of Cyprus, registration number HE
302353, having its registered office at Lampousas |
1095, Nicosia, Cyprus,

¥

18.2 THE BUYER

EFI Holding GubH,

(FN 374513m),

location place: Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienns,
Austrian Republic, A-1010

SWIFT: GUTBATWW

USD Account: AT721914004140780075
Correspondent Bank: JF Morgan Chase Bank, New
York

SWIFT: CHASUS33

Account: 0011035474

Account in BURO: AT461914004 1407180753
Correspondent Bank: Deutsche Bank AG, Frankfurt
SWIFT: DEUTDEFF

Account: 9401308

For the B'U‘L L

b%’/‘um KIE'. Nikotaus Becker
1

For the SELLER - ”

_ M Oleg Vuyk




This is Exhibit “E” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this {C day
of January, 201

A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Oaths

Practising Aftorney R.S A
KapdiTwala Chambers

Ground Floor, Great Westerford

240 Main Road, Rondebosch

Cape Town, South Africa
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HJOTOBIP BIACTYOIEHIA
' [PABA BHMOICH
M, Kuis
w_»

Llell Morowrlp sigcTynnenys Opaea BUMOTH (nani —
Horosip) yerameHo Milk HaCLY THHMH CTOPOHAMH:
EASTCOAL  INC. (ICTKOAJ 1HK),
OPRIHYROW ocodolo, Uo CTBOpEHd 'Ta Mi€ 32
sdkolloaaBeTsoM Biktopll, Cpurancora KomymBis,
Kauana, wen Ne 318912, micuesuaxomkens Awom
Kawnana, Baugysep, Xoy Crpir 501-595, BC Vé6C
2T5 [501 - 595 Howe Street, Vancouver, BC
V6C 275, Canada], nani iMenosenmi «dleuesry
abo «Eastcoaly, a6o «Ilosnkogasensy, si imeni
akoro gie llpesuaent m. ASpaam X. Homxep [Mr.
Abraham H Jonker], aksii Jie Ha niggras
CraryTy,
Ta

TepapucTee 3 obMeXeHOW BignosigannaieTo
«[EWAA Xonauur» (EFI Holding GmbH), (FN
374518 m), MICUS3IHAXOMKEHHA; ¢paHu-ﬁ03eq:'c-
Kai 33\10, Bigenb, Ascrpiiiceka Pecnybnika, A-,
4apYECTPOBAHE T Ale 32  3AKOHOAABCTROM
ApcTpiiicerol Pecnybaike, Big iMedi sxoro uie
Aunpertop MaricTp Hikvaaye bexep {(nacnopt xon
AUT Howep P 5314961 suaaunét Maricrparypow
Biaua), swkuil pmie na migerast Craryry, uani
ivetiosanuit  «Hecciomapiiy ado «EFI», abo
«Hopnit gpeasropy,

Ta
TOBAPHUCTBO 3 OBEMEKEHOX
BIAUTOBIIAABHICTIO "CXITHA
BYI'LAGHA KOMITAHIA", IOPUAMHIO

ocofoo, Wo ICHYE 39 JAKOHOUABCTROM YxpalHH
(kog CLPIIOY 32727602), sicuesHAXOMKELNA
aKoi: Byn. [nimke, 6. 1A, M. Csepuiosesk,
JNyraucska  obnacte, Yipalwa, 94800 wagani
ineHoRANKA — «llotmuatenusy abo «CBK», B
ocobi Horo aupextopa n. Bopicosa €prena
Bonopunuposuya, axuil gie ya miactasi Craryry,
EF1, Eastcoal Ta CBK B nosaibiiomy IMEHVEOTECE
KoxHa okpeMo sk "Cropoua", Ta pasom UK
"Croporn", yxnamu neit foroeip:

TAK HK

Easteoal y siwoeri nosukodasuws, a CBIK, B axoori
losuuansHuka (DopxAuka)  yRISAM  ZOCOBIp
rpowrogoil aesuky Bin 25 uepsns 2000 poxy Oes
HoMepa, sapeeciposadiil HauionaibHbid OaHKOM
Yxpaiay 30 uepsua 2009 poky, peecrpauiftue
ceigourso Ne 186 3i sMiHaMK Ta AOMOBHEHHAME
(«Jorosip nozurs CBK), ta

Easteoal v sxocti mosmrogasus ta CBK v axoeri
HOZHHATEHUKA YKUATIM AOTOBLP TPOINOBOT NO3MKM
Bin 25 uepsua 2009 poky ("Horosip nosukua"), ra

CLATM ASSIGNMENT AGREEMENT

Kyiv

This Assigtunenit Agrecinent was entered between
the following partios:

EASTCOAL INC., a legal entity registered and

éxisting under the laws of British Columbia,
Canada, registration number 318912, having its
registercd office at 501 - 595 Howe Street,
Vancouver, BC V6C 2T5, Canada hersinaficr
referted to as the “Assignor™ or “Eastcoal” or
“Lender”, represented by its President Abratiam H
Jonker acting pursuant to the Articles

And

EFI Holding GmbH, (FN 374518m), a legal
entity registered and existing under the laws of the
Republic of Austria, having its place of location at
Franz-Josefs-Kai 33/10, Vienna, the Republic of
Austria, A-1010, represented by its Director Mag.
Nikolaus Becker (passport AUT P 5314961} issncd
by Magisiracy of Vienna, acting under the
Compiany Articles. hereinafter referrcd to as the
“Assignee” or “EFI” or “New creditors»

And

LIMITED LIABILITY COMPANY «EAST
COAL COMPANY» , a legal entity existing under
the laws of Ukraine (EDRPOU code 32727602),
having its registered office at 1A Glinki Street,
Sverdlovsk-town, Lubansk region, Ukraing, 94800
(the “Borrower” or “ECC”), as represented by its
Director Mr. Yevhen Borisov, acting pursuant to
the Charter,

EF1, Eastcoal and ECC, individually referred to as
4 “Party” and jointly as the “Pasties”, have entered
into this Aprecment:

WIHEREAS

Eastcoal acting as the Lender and ECC acting as
the Bomower (debtor) entered into the Loan
Apreement dated June 25, 2009, registered by the
National Bank of Ukraine on Tune 30, 2009,
registration certificate No.l186 (the “ECL Loan
Agreement”), and

Eastcoal acting as the Lender and 8CC acting as
the Bortower entered into the Claim Assignment
Agreement  dated June 25", 2009 (they “Loan
Agreement™), and .,




Easteoal simctyuae Ha wopuers EFI Bei npasa 1a
30008’ a3at1ia Eastcoal, AKi BUTIKAKOTL {1 BHHAKIN
y 38’a3ky 3 Jorosopod mno3uxu CBK, a EFI
s0bon’siayersed  cimaruid  komuauil  Easteosl
BUHArQPOAY BLanosigHo Ao ysos usore doerosopy,
-

CBK r1opifoMieHYil ra HOFOMICYETEEH M 3aMiHY
kpe uropa 3 Eastcoal va Hosoro kpeantopa EFL
B 30008 13att, 4K nependaqcHo Uum Jorosopom.

1. BH3HAUEHHS

1.1. Tepming, ki suiaanedi B usoMy Jdoroeopi,
MAKOTh HEDKYCHABEACHE 3HAUEHEN!
"Bigerymaeaua" ~ mifcTymleuus Opas TR
30008’ 34l KOMOARIC0 Hastcoal koMnauil
BF1 signosiigHo A0 ymor Joroopy MO3MiM
CBK, #ax susHadeHo OLALIN ASTAMLIO Y CTATTI
2 ueoro Horepopy;
"PoGounit acun" - gent (kpim cybotu Ta
Heaini), 8 Akuél  Oamw  eigkpuri  A0d
ApoBCIeHHA onepawiii y Biani, Ascrpificekin
pecnybaini, Toponro, Kanaai i Yxpaini;

"Tlosuxa"™ - xowery, ski  BHINATUCA
KOMITAHIEID Eastcoal (MMozukonassUb)
komuanil CBK ([Tosvuanpuuic} Ha yMoeax
Horosopy rpowwoboi [103MKH Big 25 4epBHA
2009 powy Se1 noMepy.

1.2, Crarri / 3aronoskm po3fiinis, 1€ BOMUBALOTL
Ha Ty MaueHua upero Morosapy.

1.3. Cuosa B oaHuHI BRTOUAOTE B cebe cnosa B
MHOKHRI, 4 CA0BA B MHOMHHI BKNIOYRIOTs B
ce0A CNoBa B OXHUAI,

1.4, ITocunanus wWa onuil pix skMouae b cebe
MTOCHITALINA & IHLEKA pig.

1.5, [locHianHa HA 38KOH € MOCHNAILHAM HA HbOID,
TAK AK A€ Ha A8HHA MOMESHT 3 BPAXYBdHHAM
BCIX 3MiH, NONPABOK, NOJATKIE YH JOBTOPHOIO
BeTEHORAEHUA | BKTIOMAE B cebe Oyub-ski
MIT3AKOHH] akTH, RKI AHOTE HE DAHLE MOMEHT,

1.6, Mucemora popma Bimouae 3 cebe dawcn Ta
CIICKTPOHHY HOWTY,

1.7. OcoBa swuovac B ceDe KOPUOPATHBRY “H
HEKOPIOPATUBHY OPraHizalilo.

2. IPEAMET A0TOBOPY

2.1. Lastcoal uum Bigetynae i nepenac EFI, a EBL
THM CHMHM OTpuMye | apuimae sig Lastcoal, 3
Ilaty eigeryinenns, npapo  BuMoru y  cysi
30 999 272, 43(TpUAUSTE MineHonis  jes’sreor
NEeB AHOCTO Jew'sTh THCAY ARICTL CiMOecAT NBa
) ponapis CLIA 43 uedTiB 1a BeiX npoueHTis, aki
HalekaTs 10 coaary 3a Horosopom nosdid CBK,
sei  npasa, uagadi  um  upunbani  Eastcoal
slanosinHe Ao Horosopy mosuks CBK, a Takex
el sobom’saumus  Eastcoal EimnoaigHo  go
Horoeopy nosuxt CBK  cramom  wHa  [aty
gimcTyrresHs ("Bizerynaeuna™), a womaauis EFL
sofon’asyeTned  cmiaryTk  xomnadil  Eastcoal

Bastcoal shall assign io EFT any and all of
Eastcoal’s rights and obligations ariging out of or in
connection with the ECC Loan Agreement, as well
as BFI shall pay consideration to Eastcoal as
specified hereunder, and

ECC is nolified of and agrees to the creditor
substitution of Eastcoal to EFI as the New Creditor
in the obligation as specified hereunder.

Article 1 DEFINITIONS

1.1.Terms written and used in this Contract shall
have the following meaning:

" Assignment" means assignment of rights and
obligations under the ECC Loan Agreement from
Fastcoal to EFL, as specified in details in Article 2
hereof:

"Business Pay" means a day (other than Saturday
or Sunday) on which banks are open for busingss in
Nicosia, Cyprus, Toronto, Canada, and Ukraine;

"Loan" means the funds made available by
Eastcoal (Lender) to CCC (Borrower) under the
terms of the Claim Assignment Agreement dated
June 25, 2009,

1.2. Articles / Headings of the sections do not
affect the interpretation hereof.

1.3. Words in singular shail include the plural and
in plural shall include the singulat,

1.4. A reference to one gender includes a reference
to the other gender.

1.5. A reference to a law is a reference to it as it is
in foree for the lime being taking account of any
amendment, extension, application or re-gnactment
and includes any subordinate legislation for the
time being in force made under it.

1.6, Writing or written includes faxes and an e-
mail.

1.7. A person includes a corporate ot non-corporate
hody.

2. SUBJECT
AGREEMENT

2.1. From the Assignment Date Eastcoal hereby
assipns and (ransfers to EFI, and EFI hereby
acquires and accepts from Eastcoal the right of
¢laim in the amount of USD 30,999,272 .43 {thirty
million hins hundred ninety nine thousand two
tndred seventy two U.S. dollars, 43 cents) and all
interest due under the ECC Loan Agreement, all
rights granted or acquired by Eascoal under the
ECC TLoan Agreement, as well as all obligations of
Eastcoal under the ECC Loan Agreement ag of the
Assignment Datec (the “Assignment™), and EFI
shall pay consideration to Eastcoal in the amount
and according to the terms as specified in Artisle 3

MATTER OF THE




BIUMIKOAYBAHHES, B posMipi, HOPALKY T4 ¥ CEPOKH,
nependavelli 6 cTatT 3 iworo Jorosopy.,

2.2. 3 metow yeyiewus CysiiiBie, Bei npaea, Akl
Harecars  komnadll  Easteoul 2a Jorosopos
nosugs CBE, i sigerynreni komuanii EFL 32 uum
JIOroBopoM, BEONAKTL CyMY MOIMKH 1 Bei Cymu
NPOUEHTIB, A& miatAraeTs omnati un Aki OysyTs
MLAraTH otari B8 MaldyTHbeoMYy 1losHuaiibHHKOM
signosiae fe Joroeopy nozukn CBK ma Jlaty
BIACTYANEHH.

3. BIAIKOIYBAHHA

3.1, 3a pipcTymagHe OpaBO  BHMOTH 34 UMM
Jorosopom, Axke BHHHKNO B KoMmanil Eastcoal no

Hovrosopy nozmxcu  CBK, komnauin  BFI
30808’ A3ycThes  conaTuTH  komnaunil  Eastcoal
BIOUWROTYBAHHA ¥ poamipl  95000,0¢ USD

(news’aHocTo n'ste Tvcsy) nonapie CLUA {Hagani
3a  TEKCTOM "Biqmmonypanua"). Cyma
Binukoayeanns skrouze sei nogarkd (B romy
MG NOJATOK WA OMBINeHmN), AKI MOXyTe OyTH

HawTagedi Ha  Basteoal  slanosimno  uo
3aKCHOAABETBA Oy mb-akol BianoBigHOT
IOPUCARKLIL

3.2, Bipuixoayeanag & posstipi, BrasaHoMy B 1, 3.1
ustre Horosopy, nigmrae enilar xesuadiew BF1
_Ha kopuers Komnauii Basteoal B ¢Tpor ne nizie
30 xaneugapnux AN 3 A8TH Tigaudcauus UbOro
Aorosopy 3a ysoew oTpumanss Eastcoal nossonis
Bl YTOBHOBMKEHWK Opraiie (y TOMYy uHoni
JO3ROMY CYAY} HY VIIAUSHHS LT yrony Wisxom
(EPEPAXNYRAHHA FPOWIQBMX KOUITIB 11a PAXYIOK
Easteoal, rkazadnit s n. 11.1 uporo Horosopy.

4, TAPARTIL CTOPIH
4,1. Basicoal 1jum rapantupye EFL, uio cratom Ha
Haty Bigcrymienus;
(a) Eastcoal  3aciioBatia B HANCKIIOMY NOPAAKY i
3AKOHHO  Ale  BIANOBITHO A0  3aKOHOjaBeTRa
bpurancekol KoaymBil, Kaiamu. Eastcosl mae
AOBHE TMpPABO | NOBHOBIKESHHSL M YKILISHHH
ueore Joropopy i BHIKOlIAUHA ¢BoTX 3000BA3aHE 32
uum Jorosopom. Ueii porosip e 30008 g3anHgM
Eastcoal, Axke nignirac sHKOHAHHK ¥ BiOHOWeHH]
HLOTO 8LINIOBINAO 3 HOIO YMOBAMHU;
{6) ni yrnafena usore Joroeopy, ui yriagenua
yroa, fepeabauenux unym Jorosopom, He Oyae
CYITER0 MOpYULYRATH Ovab-sKuil 3akoll v Oyni-
sicHi MPHITHC CYAY, BHCHOBDK, HAKH3, LIOCTARDBY,
an ikl ofmexem y sianoweini Eastcoal, wn
Byib-AKC OOAMKSHHN YCTAHOBUMX AOKYMEHTIB
Bastcoal;
(B} Fastcoal orpusas eei HeoSxigul piltennd,
Y3TO/KCHHA T8 HO3BONTR OCIG  AUIN YRITAJaHUs
gauoro Jorosopy BiUUOBIAKO [0 YCTEHOBUHX
nokymenris Hastcoal T4 iHUIMX YIIOBHOBAMEHHX
OpraHip Ta cyAais;
{r) Hovosip nosuxn CBK nie 663 obmemxenn, bl
3060 maanna  [loaudaHMKg 1o HedMy €
nOifcHuM, O0OB*A3KOBMMH Ta  TAKHMY, WO
NIANAFAIOTE BHKOUAHIIO, 1 HE Mae JKOTHHK COOpis
abo mperenzifi 2 Goxy LlozkuansHuxa abo Gyms —

hereof.

2.2. To aveid any doubt, all rights held by Eastcoal
under the FCC Loan Agreement and assigned to
EFT under this Agréement include the amount of
the Loan and all interests fall due and payable or
become payable by the Borrower under the ECC
Loan Agreement as of the Assignment Date.,

3. CONSIDERATION

3.1. For the assigned right of claim hercunder held
by Eastcoal under the ECC Loan Agreement, EF[
shall pay consideration to Eastcoal in the amount of
USD 95,000,00 (ninety five thousand U.8. dollars)
(the “"Consideration"). The amount of
Consideration includes all applicable or potentially
applicable taxes (including any withholding taxes),
which may be imposed on Bastcoal pursuant to the
laws of any relevant jurisdiction.

3.2, Compensation specified hereby in clause 3.1
shall be paid by EFT to Eastcoal no later that 3¢
days from the date of execution hereof provided
that Bastcoal obtains all permissions of ths
authorized bodies (including the permission of
court) by transfer of funds to the account of
Easteoal as specified in clause 11,1 hereof

4, WARRANTIES OF THE PARTIES

4.1, Bastcoal hereby warrants and undertakes to
EFT that, as of the Assignment Date:

{(a) Bastcoal is duly organised and validly existing
under the laws of the British Columbia, Canada.
Easicoal has full power and authority to execute
and deliver this Agreement and to petform its
obligations hereunder. This Agreement constitutes
the valid and binding obligation of Easicoal,
enforceable against it in accordance with its terms;

(b) neither the execution of this Agreement, nor the
consummation of the transactions contemplated
hereby, will violate in any material respect any law
or any material injunction, judgment, order, decree,
ruling, charge, or other resiriction to which
Eastcoal is subject or any provision of Eastcoal’s
constituent documents;

{c) Eastcoal has obtained all necessary decisions,
approvals and permissions of its corporale bodics
for the conclusion of this Agresment according to
Eastcoal’s conslifuent documents as well as from
any other authorized bodies and courts;

(d) the ECC Loan Agreement is in full force an
gffect, and all obligations of the Borrower
thereunder are valid, binding and enforceable, and
there are no disputes or claims made by the
Borrower or any other person in connection with,




akol iuwof ocobu ¥ 38*a3ky 3, abe y BigHowenHi
Horogopy nosuxu CBX,

(1) xoxkHa 3 pHUlEBKasaupx rapadTid Estcoal €
OPaRMALIOIG [ HC BBOAWIL B OMany Ha Mty
BIACTY MICHUS.
4.2 Uunm EFI raparrye Eastcoal, we crasom Ha
Hary sincTynren:
{a) LEFI zacHosana y HAleHmHOMY TOPAAKY, T4 AiE
BLANDBIAHO A0 sawkoHOomaBeTRa  ARCTpifichiol
PecnyGnixw. EFI  mac  aoede npaec  1a
NOGHOBMLIKCHES A8 YKNEAAHHA Ta HAQAHYA JaHOro
Zorosopy 14 SuKOHAHNIE C¢BOTX 30800°43aHs L0
usoMy lororopy;
0} Hi yrnageuns usoro Horosopy, o Hi BHKOHAHHA
yron, nepeabadecuns uuM Jocosvpos, se GyayTh
oopyuIyeaTd GyAe-ikuit sacon 200 Ovae-axdii
MPUITHE CYLY, BACHUROK, HAKka3, [OCTaHOSY, aGo
imwi efmeneiing y eigvocuuax EF] alo Gyas-ake
HaJaHES gokymewris EF];
(8) EFT otpuvar Bei HeoBxigHl  piweHus,
NOrOKEHH T4 A03BOAKM CBOTX WPUAHHHUX 0¢i
JUA VICTAaAeHHS seoro JoroBopy ¥ BiANOB mIoCTi i3
CTATYTHHMH JOKYMeHTamu EEL;
(r) xoxHa 3 euieHapeaeHux rapaHTil BFI ¢
BIPHOW Ta HE BDORWTL & oOmany Ha Mary
Bigerynnemis,
4.3. Basteoal Wi 20608 asyeThes Ta rapanrye EFL
WO CTAHOM Ha JaTy BiACTYINIEHHH HENDBSPHYTA
cyma wosukn Oopxnumkom (CBK)  nopibHioe
30 995 272 43(tpunuaTe  minbHOHIB  new sTCOT
U2B’AHOCTO Aew' dTh THeAY ABiCT cimogcat Apa
) ponapis CLUA 43 weutie Ta npaso Bamorn
upoustitie 2a Morosopom  rnosukn  CBK, i
3a3HAYSHA CYyMA MOIMKK Ta 3 MPOUSHTUMHM, AKI
HAPAXOBAHI 4M  MOKYTh OYTH  HAPaXoBaHi vy
MaHOy THEOMY OiUTATOTS HOBEPHEHHIK)
HNosuuaaphrkom (Gopxrkkom) (CBK) srinso po
Jorosopy  rponwpol o3k FHosvkoaasuwo
(kpeautopy) (Baslcoal), skuil € uedeHTOM 38 LUM
Jlorosopom.

5. NOPAJOK BIICTYIIJIEHHA IPABA

BHMOI'H

5.1, TMomvuatoun 2 Jlarw eiacTynneHus npasa
sumord HEI nabyeae, a Eastcoal nepeaae sei npasa
Ta cOoB’A3KM Kpedwropa BignosinHo no Horosopy
nosuic CBEK.
52. Eastcoal iepense FEFI  poxysentd, Akl
HATBCPAKYIOTE npaeo ekMord B no  seiw
EiAuoBipidyM  sumiatam s J{OroBopOM  MO3HAH
CBK opHouacHo 3 nianmMceHHA nsoro Horosopy, a
came:
5.2.1. opurivan Jlorosopy mosucu CBK, sei
UOUATKH A0 HBOMD T4 OPHIiHANH BRIX AONATKOBHX
Yroj, AC HECPO;
5.2.2. oparimanyd ecix ceigours HauionaseHoro
Bauxy Yupaium npo peectpaltito florosopy ucsugu
CBK i monatkoBux yroa a0 HLOTO;

6. 3AKOHOJABCTBO TA BHPIUEHHA
CIIOPIR

or relating to the ECC Loan Agreement or which
affect or might affect the ECC Loan Agresmont;
and

(f) each of the above Llastcoal’s warianties is true
and not misteading on the Assignment Date,

4.2, BFl herchy warranis and undestakes to
Eastcoal that, as of the Assignment Date:

(a) EFI is duly organised and validly existing under
the laws of the Republic of Austria. EFI has full
power and authority to cxecute and deliver this
Agreement and to perform its obligations
hercunder.

(b) neither the cxecution of this Agreement, nor the
consurnmation of the transactions provided hereby,
shall violate in any material respect any law or any
material injunction, judgment, order, decree, ruling,
charge, or other restriction to which EF] is subject
or any provision of EFI’s constituent documents;
{c} EFT has obtained ail necessary decisions,
approvals and penmissions of its corporate bodies
for the conclusion of this Agreement according to
EFTI’s constituent documents; and

(d} each of the above EFT’s watrantics is true and
not misleading on the Assignment Date.

4.3, Hastcoal herchy warrants and undertakes to
EFI that as of the Assignment Date the unpaid
amount of the Loan not repaid by the Borrower
(ECCY constitutes USD  30,999,272.43  {thirty
million ninc hundeed ninety nine thousand two
hundred seventy two U.S. dollars, 43 cents), the
right of elaim to the interest under the ECC Loan
Agreemeitt, and the specified Loan amount with the
acctued interest is to be payable by the Borrower
{debtor) {ECC} to the Lender (creditor) {Eastcoal)
acling as an assignor hereunder, in accordance with
the Loan Agreement.

5. ASSIGNMENT PROCEDURE

5.1, Commenecing from the Assignment Date, BFI
acquires and Bastcoal tansfers all the rights and
obligations of the creditor under the ECC Loan
Agreement.

5.2. On the Assignement Date Eastcoal shall
transfer to EXI all the documents evidencing RFD's
right of claim to any relevant payments under the
ECC Loan Agresmert, that fs:

52,1, The original copy of the ECC Loan
Agreement with all appendices and supplemental
agreements thercto;
522 The original copies of all registration
certificates issued by the National Bank af Ukraine
on the registration of the ECC Loan Agresment
with all supplemental agreements thereto,

6. COVERNING LAW AND DISPUTES

- RESOLUTION
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6.}, Ueli gorosip perymoeTsed  Hil0uHM
SAKOHONABCTEOM Yrpaldu | € ofos’asxoBum aas
lipueoHacTyTuHkin CTopid wusoro orosopy.

6.2, Bydb-nguit cuip, Ak MOXKC BUHHKHYTH 32
Uiy Jorosopom 4K y 3BA3KY 3 HUM, B TOMY Mucii
Akt Ovie  cTOcyBaruce HOre  TAYMAUSUH,
BAKOTIAHMA,  LOPYIWEHHA,  DPHOMHSINA  4Y
HedilicHoeTi | Akuit Hie Gys BupimeHME wWNAXOM
neperosopis Mbxk CropoHamu, niaiacac nepesad,
POSIIAAY | CCTATOHHOMY — BUDILICHHIO B
Mbicsaponuomy  KkoMmepuiiHomy  apSiTpaiktiomy
cydi npu Toproso-nposikcnoeit nanari Yipaiun
(Rani — MKAC),

6.3, CTopou IOMOBUMKES, LU0 B NPOLEG] POITNARY
i pupinewss  cnopy OyAe  3aCTOCOBYBATHSH
Pernasenr MKAC,

6.4. Apbitpaxuuil cyl cknagaersca 3 OAMOTO
apdirpa, akoro npustauae LR

6.5. Micue npoBeielHs apbirpaxHOro cyay —
micto  Kuie, Vikpaina, Mosa ap6irpmsoro
posrmany -~ ykpaiucexa. B apoueci poscnaay
cripasy CTOPOHN | CYA KEPYIOTHCRA 1DOHSCYATLHIM
H MATEPIANBHBIM OPABOM Y KpaiHu.

7. IOJATKOBI 3AITEBHEBH A
Micrna  ykmagenns usore  Horosopy Cropouw
By/yTe UPHKMAIATH BCl posyMHi sycuias Juis
BHKQIAHHA |  HAYAHHA  TAKMX  LOUATKOBUX
JNOKYMEHTIB | BMKONBHHS UOJansuax A, AK
MOKYTH OYTH posyMHO (1€00XIGHI 118 BUKOHAHHI
HaMipis t mety usoro Jorosopy.

8. 1IOBHOTA ¥TOIH

8.1. Lleii Horosip e yrouom sk CropoHamu vy
BEOUONMEHAT BiacTyneHHs [(pap i oBoB’A3KIE 34
Horosopoy nozuke CBK, | samiuie cofow eco
MONEPCOHID — MEPenHeKY T4  JOKYMEHTH, B
nucbmoBid Hu yeHilt dopmi, Mk CTopouamy y
3B’A3KY 3 BIZCLYMISHHSM npak Ta 00os’askis 3a
Dorosopoy nosvku CBE,

8.2. Komna CropoHa eusHae, W0 MpH YIUTAZCHH
usoro  Horosopy T4 Oyab-aKdX  AOKYMEHTIB,
BKA3AHKUX B ULOMY, BOHA HE NOKMALLETHES, [ (i€ Mac
38C00iB  MPABOBOIO  3AXKMCTY, OYAb-HKMX 3348,
MOPYIK i rapanTiit 6y As-AKkol 0CoGHY, KpiM BHNAAKIE,
BRA3RIIHX B LbOMY MOTOBOPI.

8.3. Mignucanray poro Jorosopy, TOB «CBK»
NILTBEPAAYC, WO BiH OyR HATSKANM  MHHOM
GOBLHOMISHHH | 2B CROK 3U00Y HA BIACTYTUSHHA
1ipaea BUMOTH 1o Jorosopy rpoworol Mo3MKk iy
25 uepsns 2009  poky Ges  Womepy,
supeccTposaroMy HauioHanbHuM GaHikom ¥Ypainu
30 ueppuy 2009 poxy, peecrpauiiine caigouTso No
186, 3 yciMa nofaTkamMy 40 OO YIIAUSHOMY Mix
TOB  «CBK»  (nmoswuadsuux) Ta  Eastcoal
(kpeauTop), HA YMOBHX, GHKIAJICHMX B HbOMY
HoroBopi, HiskMx OpeTeH3iH Ta sanepeqells A0
komraniii EFT Ta Bascoal se mae,

9. SAKJHICYHT NOJOKEHHS

6.1. This Agreement shall be governed by and
interpreted in accordance with the laws of Ukraine,
and shall be binding on the successors of the
Parties hersto.

6.2 Any dispute arising out or in connection with
this Agreement, including those that relate to its
interpretation, performance, breach, termitiation or
invalidity, and that are not settled by negotiation
beiween the Partics are subject to submission for
investigation and final setflement to the
International Commercial Acbitraiion Court at the
Ukrainian Chatber of Commerce and Industry
(hereinafter referred to as ICAC at the UCCI).

6.3 The Parties agrec thal the Rules of ICAC at the
UCCT shall apply to dispute processing and
tesolutioi

64 The Arbitral tribunal shall consist of eons
arbitrator appointed by EFT,

6.5 The place of arbitration shall be Kyiv, Ukraine.
Language of the arbitration ~ Ukrainian. In the
course of proceeding the Parties and the court shail
be governed by the material and procedural law of
Uleraine,

7. FURTHER ASSURANCE
After execution of this Agreement the Parties shall
use all reasonable endeavours 10 execute and
deliver such further documents and to do such
further acts and things as may be reasonably
necessary to effectuate the intent and purposes of
this Agreement.

3. ENTIRE AGREEMENT
8.1, This Agreement constitutes the full and
complete agreement between the Parties in respect
of the assignment of rights and cbligations under
the ECC Loan Agreement and superscdes al! prior
correspondence and decuments, both written and
otal, between the Parties in connection with the
agsigiiment of rights and obligations under the FCC
Loan Agrsement,
8.2. Bach Party acknowledges that when entering
into this Agreement, and any documents referred to
in it, it does not rely on, and shall have no remedy
in respect of, any statement, represcntation,
asswratice ot warranty of any person other than as
expressly set out in this Agreement,
8.3. Upon signing of this Agreement, ECC LLC
confirms that it has been duly notified of and
agrees with the assignment of the right of claim
under the Loan Agreemert dated June 25, 2009
with all appendices threto, concluded between ECC
(botrower) and Hastcoal (creditor), registered on
June 30, 2009 by the National Bank of Ukraine,
registration certificate No,186, on the terms
specified in this Agreement, and it has no chin
objections against Eastcoal or EFL

9. FINAL PROVISTONS




LUef [Jorosip mome Oyrd 2MiHeHO  Tifbku
HACTYMHOIO MHCLMOBOKY Yromgow, o(opMmaeHoo
HBaNCOKHMA  9HHOM B OHCAMOBOMY audl |
RIAMHCAHMM  [OBHOBCHHMH  NPeACTABHUKAMU
Cropin. Le#t [Herosip wabupae uMuHoCot 3
MOMBHTY HOV'o IHANUCAHHA,

1. MOBA TA TTPAMIPHEKHE |

Ueit Jorosip ywknageno y 4 {qoTepbox)
OpPHPiHANBHUX MPUMIPHMKAX 00 ORHOMY [
OAHOT 31 CTOpIH, 0aWH Ans OGCAYTOBYIOHOID
Gauky. ¥ pasi Byas-mieol  poabicnoeti  miie
YEPATHELIKOIO TA AHTNIHCLKOI BEpoisMM  ybOTO
Horosopy, yepaiticska Bepcin MaTHME NEpeBMIcHY
cHAay.

11. PEKBISUTH CTOPIH
i1, GEXEHT: EASTCOAL INC (ICTKOVY.J

THIO)
Appeca: Kanaga, Banwysep, Xoy Crpir 501-595, BC
veC 3apeEcToBaRe B Bixropli, BpuTaxcuia

Ko, Ritiag 30 Ne 318912,
& Mfpegeaapersisihy Saiky;
£ <Bank of Mg dagl 15 %Burrard Street, Vancouver,
z %Jﬁnt:sh DHimbia"Ganafia VIX 1L7
7 o~ *BanxindRelll pasysgie 1\%00041159595
ioL ' s

6”_“_‘"__(1. AGpaavt X Hourep

H;vv-*-#

»
[
a
[

a

: Tﬁﬂapnm‘}';qm‘? oﬁﬂefxeuom BLIMOBIANALBICTIY
GEDAN Xomauam (EFI Holding GabH)

!\:F\I 374518m), MICLEIHAXCAKESHHA:
Hosedic-Kai 33/10 Binens,
Pecnybnika,

SWIFT: GUTBATWW

Paxyuox USD: AT721914004140780075
Bark-woppecmonnesrr: JP Morgan Chase Bank, New
York

SWIFT: CHASUS33

Puxyuox: 0011035474

Paxysox EURO: AT461914004140718073
Bank-roppeenonaeyr: Deutsclie Bank AG, Frankdfurt
SWIFT: DEUTDEFF

Paxyuos: 9)40?308 —
ar " 7 n. Hixoaaye Berep

113, Hogprtmﬁ,ﬂm. TOBAPHCTBO 3
OBMEIKEHOK BIANMOBINAJILHICTIO
"CXIOHA BYTLIbHA KOMITAHLIA"

Anpeca:  ayn. ok, 8. 1A, s, Ceepaiosckk,
Myrarcuka ofnacth, Yipatua, 94800

Baukiscwxni paxyHoi:

Hosep samoTROro pakyuzy: 26003962499018
BIAOIMEHHA OYME «PL B M. JIYTAHCHK»;

st Jlvradeer, Yapeaina, MO 334851

soa EIPTIOY Ganwa 14282829

SWIFT: FUIB UA 2X R
BeHs RODSCTIOHACHT,
Deutsche Bank Ty
Szeet, 10003 NY, U ;(

Opany-
Apcrpificsxa

A ompany Amencas, 60 Wall

This Agreement -may be changed, amended ot
modified only by subsequent written agreement

duly executed in- writing and signed by the’

authorized representatives of the Parties. This
Agreement is effective upon its signing,

10. LANGUAGE AND COUNTERPARTS

This Agreement is made in four (4) original
counterparts: one for each of the Parties, one for the
servicing bank. In case of any discrepancy between
the Ukrainian and English languages of this
Agreement, the Ukrainian version shall prevail.

11. DETAILS OF THE PARTIES
11.1 ASSIGNOR: EASTCOAL INC

Address: 501 — 595 Howe Street, Vancouver, BC V6C
2TS, Cenada registered at Victoria, British Columbia,
Canada und@rlﬂﬂﬂlsmz

Banl ‘OF, Mmitmai J.SgS But:rard Street, Vancouver,
Bnhshfolumbta, ariada V‘;’X 117
ink; A6t :

EFI HaIdmg Gmbif
(FN 374518m), location place: Tranz-Josefs-Kai
33/10, Vienna, the Republic of Austria, A-1010
SWIFT: GUTBATWW
USD Account; AT721914004140780075
Comespondent Bank: JP Morgan Chase Bank, New
York
SWIFT: CHASUS23
Account: 0011035474
Account in EURO: AT461914004140718073
Correspondent Bank: Deutsche Bank AG, Frankfurt
SWIFT: DEUTDEFF
Account: 9401 308) L

Jl ; #
-_‘_d; /i M, Wikelaus Becker
/; i

11.3 BORRO'WER LIMITED LIABILITY
COMPANY « EAST COAL COMPANY»

Address: 1A Glinki Sireet, Sverdlavsk-town, Luhansk
region, Ulkraine, 94800Bank Account:

Account No.:
FCY account: 26003962499018
FUIB BRANCH “PROCESSING CENTRE IN

LUHANSK", Luhansk, Ukraine, MFO 334851,
EDRPOU bank code 14282829
SWIFT: FUIB UA 2X.-
Correspondent Bay
Deutsche Bank /]
Street, 10005 :

e ey




This is Exhibit “F” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this {T_day
of January, 2014.

7 —

A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

5975832_2|NATDOCS 520211-30

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Qaths

B rabers.
KapdiTwala

Grgund Floor, Great Westerford

240 Main Road, Rondebosch

Cape Town, South Africa




JOTOBIP KYTHBII-TIPOJAXKY YACTKH ¥ SALE AND PURCHASE AGREEMENT

CTATYTHOMY KAIIITAJII TOBAPHCTBA OF A PARTICIPATORY INTEREST
3 OEMEXKEHOIO BIATIOBIHAJIGHICTIO IN THE CHARTER CAPITAL
«IHTEP-IHBECT BYT'LJLUIf» OF LIMITED LIABILITY COMPANY
"INTER-INVEST COAL"
M between
Kommuauia EastCoal Inc. EastCoal Inc.

(Kommauin IerKoyn Ink.)

uagani [Ipoxaseus hereinafter referred to as the Seller

TA AND
STRONG GROUP CORPORATION LIMITED STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Komuania CTPOHT I'PYI KOPIIOPEIIIH
JIIMITE)

Hanani IMokyneus hereinafter referred to as the Buyer




LUeis [orosip KymiBmi-npogany YACTKH Y
CTATYTHOMY KariTali TORAPMCTBA 3 ODMENHKEHOH
gianosipanueicTio «IHTEP-IHBECT BYI'IJITA»
(samani - "Joroeip") ykaamedo y wmicti Kuis ,
Vipainu « » 201 _ poky MmbK
HactynuuMu CTopoHaMH:

EastCoal Inc. (Komnauin TIerKoyn Imx),
jopuIHiHa ocoBa, WO 3aPEECTPOBAHA Ta i€ 34
sakoroaascTeoM Bputanceroi Konymbii, Kauasaa,
peectpauiiituit Ne 318912, peccTpauiiina anpeca:
501-595 Xoye Crpir 250 , Baukysep, B.K,
Kanama V6C 2 TS5, mani  iMeHoBane
«[TPOJABEITD», Big imedi sxoro aie [Ipesuzaext
n. AGpaam X. Houkep [Mr. Abraham H Jonker],

Ta

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
{(Komnanis CTPOHI' I'PYII KOPITOPENUTH
JIMITEH) roprmutna ocoba, W0 3apeecTpoBaHa
ta fie 3a 3akoHopmaBcTeOM Pecriybmikm  Kinp,
peectpauiitnnit Homep HE 306474, peectpauiiina
aapeca: synuus Epextedioy, 3, Arnanmmia, 2121,
Hirocin, Kinp, sani imedosanuii « [ TOKYIIEIID»,
Big imeni saxoro pic rpoMajgHRH YKpAiHW
Poroskuu Makcum DBsuecnasoBmu Ha  MigcTaBi

mopydenns Bin 17 Tpaswa 2013 poxky Ta
anocTibogaroro 21 Tpagug 2013 poky 3a Ne
141580/13

MPOIOABENL rta TMOKYIELDL Hamani  pazom

imenytorscal  «CTOpOHH», A KOXKEH OKpeMo -
«Cropora 1» ta «CTopoua 2».

CTOpOHP[ AOMOBHITHUCE [TPO Take!

Crarrs | BUSHAUEHHA

Tepminu, saxi euknageni B neomy Jlorosopi

BEJIAKYMH  JlITEPAMH, MAIOTh  HHXKUCHABENEHI
3HAYEHHA:
1) USD abo jonap CIDA —  pomap CLUA,

odrititiHa [ 3akoHHa rpolnosa oAxHKLA O0cauaHux
LLTaris Amepuky;

2) I'PH. aBo TPMBHA - yxpaiwchbka CpuBHS,
odiuiiiHa | 3aKOHHA FPOLIOBA ONMHHL Y KpaiHu,

3) 3ATAJIbHI 3B0PU — 3aranbki 360py yHaCcHUKIB
TOBAPHUCTBA, axki € BUIEM  OpraHom
ynpagiidia  TOBAPHMCTBA  sianosiano  jo
CTATVTY 1a 3BACTOCOBYBAHOT'O [TPABA,;

4) 3ACTOCOBYBAHE [IIPABO - 3akoHm
Vipalry, BKMOUAKUM BCi 3aKOHH, [MOCTAHOBH,
pilierns, Hakasn 1a 6yap-aki v 0OOB’A3K0BI A0
BUKOHAHHA JOKYMEHTH, BHEAHI YMNOBHOBAXKCHHMY
JepRaBHUMM opraHaMu Y kpaiau;

5) OBTSDKEHHSA - Gymp-fika 3actaBa, 3acTasHi
[paga, iMOTEKH, 34CTABHI iHTEpeCcH, BIOCTYILIEHHH,
apewrr, OMLIOHM, AOroBOpY OpeHAH, ctySopeHay,
npaBa Mpoxofy, OOGMEKYBaNbHi YMOBH, BUMOTH
TpeTix ocif, obmexcerus abo Oyab-AKHH iHLIAHA
norosip aG0  JOMOBMEHICTH, BHACAINOK AKOrO
CTBOPIOEThCA 3abe3nedeHs 200 BCTAHOBIIOLTHCA

This Sale and Purchase Agreement of a
PARTICIPATORY INTEREST in the charter
capital of Limited Liability Company "INTER-
INVEST COAL" {the “Agreement”) is concluded
in Kyiv, Ukraine, on , 201
between the following Parties:

EastCoal Inc., a legal entity registered and existing
under the laws of British Columbia, Canada,
registration number 318912, having its registered
office at 501-595 Howe Street, 250, Vancouver,
Biitish Columbia, Canada, V6C 2 TS5, herginafter
referred to as the "SELLER", represented by its
President Mr. Abraham H Jonker.

and

STRONG GROUP CORPORATION
LIMITED, a legal entity registered and existing
under the laws of the Republic of Cyprus,
registration number HE 306474, having its
registered office at Erechtheiou, 3 Algantzia, 2121,
Nicosia, Cyprus, hereinafter referred to as the
"BUYER", represented by the citizen of Ukraine
Maksym Rogozhyn, acting under the power of
attorney issued on May 17, 2013 apostilled on May
21, 2013 under the No. 141580/13

The SELLER and the BUYER shall be jointly
referred to as the Parties or each individually as the
“Party 1” and the “Party 2.

The Parties agreed as follows:

Article 1 DEFINITIONS

Terms written in capital letters and used in this
AGREEMENT shall have the following meaning:

1}y USD or U.S. dollar means U.S. dollar, the
official and legal currency of the United States of
America;

2) UAH or Hryvnia means Ukrainian Hryvnia, the
official and legal currency of Ukraine;

1) GENERAL MEETING means the General
meeting of participants of the COMPANY, being
the supreme managing body of the COMPANY
pursuant to the CHARTER and APPLICABLE
LAWS;

4) APPLICABLE LAWS means the laws of
Ukraine, including all laws, regulations, decisions,
orders and any other mandatory documents issued
by authorized governmental bodies of Ukraine;

5) ENCUMBRANCE means any lien, mortgage,
charge, pledge, arrest, hypothec, security interest,
assignment, option, lease, sublease, easement,
restriction, requirements of the third person, any
other agreement or arrangement having the effect
of constituting a security or the title (including any
option, priority right or preemptive right) and any




(paBo HADYTH ¥ BJACHICTS {BRMOYAOMH Oy Ib-KHH

onuiod,  mepesaxkHe  Opaso  abo  [paso
nepodeproBore  npuabaHHs) Ta  OyAb-axuit
LOroBip npo BCTAHOB/EHHS OyAB-4Oro,

3a3HAUCHOrO BHIIE,

6) POBOYUI JIEHD — poBotuii aekb s Gankis y
KOKHIH i3 Hactymumx xpaiu: Kanaga, Kinp,
Yxpaiua;

Ty CTATYT - craryr TOBAPUCTBA, skuit e
fificHuym va maty mianucaddd usoro JOTOBOPY,
3apeecTpoBaHuil. 25 HKOBTHA 2012 poxy
NEPWABHUM PEECTPATOPOM BUKOHABUOIO KOMITCTY
[Tepsomalicerof Mickkol pagn JyraHcbkol o6sacTi
Mockanenxo .0, sanuc Ne 13881050033000471,
4 TAKOXK BCI 3MIHH Ta JOTIOBHEHHS A0 HEOTO,

8) CTATYTHHH KAITITAJT — cratyTanit kamitan
TOBAPUCTBA, saxuii na naty usoro JOI'OBOPY
nopiemoe 271 500 000 (Meicti cimpecsT oawd
MinsHOH I aTcoT THeA4 ), 00 rpy.;

9 TOBAPHUCTBO -
YKPaiHChKOIO MOBOLO:

NoBHE HaltMeRYBaHHI;

TOBAPHUCTBO 3 OBMEXEHORK

BIAIOBIAAJIBHICTHO «I[HTEP-IHBECT
- BYUUJUIA»,

cKopoUeHe HaHMEHYBaHHA;

TOB «iHTEP-IHBECT BYI'LJLJIf»,
AHTJTHCHKOI0 MOBOIO;

MOBHE HARMEHYBaHHA:

LIMITED LIABILITY COMPANY
INVEST COAL»,

CKOpOUeHE HAHMEHYBAHHI;

LLC «INTER-INVEST COAL»,
pociitcekoio MOBOKY:

MOBHE HAMMEHYBAHHA;
OBUIECTBO C
OTBETCTBEHHOCTBEO
YT OJby,

CKOpoUeHe HaltMeHyBAFHA:
000 «MHTEP-MHBECT YT OJIby,

lopuaryHa. ocoba, fka 3apeecTpoBaHa | Al 3a
3aKoHOJABCTBOM Yipaiuu (kop za CJPIICY
32458462) Ta Mmae Micue3HAXODKSHHS 32 afpecoo:
By, "Kykosa, 6. 15, m. llepsomaiicbi, JlyraHobka
obnacts, YrpaiHa, 93200;

10) UIHA - ne [IHA 3a YACTKY vy
TOBAPHUCTBI, axa cnnauyethes TTOKVTILIEM
[MPOJABLIEBI e nmnopagky Ta Ha yMoBax,
BH3HaueHux uum JOIOBOPOM;

«INTER-

OTPAHHYEHHON
«MHTEP-UHBECT

11) YACTKA - 0,1 % (Hyne LinuX OfEHa mecata
BIACOTKIB) CTATYTHOI'O KATIITATY
TOBAPUCTBA, HOMIHAJIBHOIO  BApTICTIO
271 500, 00 (geicri ciMaecar oAHa THOAUA [1'ATCOT
rpusets 00 xonikiok)

agreement on establishment of any of the above;

6) BUSINESS DAY means a working day for
banks in each of the following countries: Canada,
Cyprus, Ulraine.

7) CHARTER nmeans the charter of the
COMPANY, wvalid as of the date of this
AGREEMENT, registered on October 25, 2012 by
the State Registrar of the Executive Committee of
the Pervomaisk Municipal Council of Luhansk
region D. ©O. Moskalenko, record No.
13881050031000471, including all amendments
and supplements thereto;

8) CHARTER CAPITAL means the charier capital
of the COMPANY amounting to two hundred
seventy one million five hundred thousand
Hryvnias and 00 kopecks (UAH 271,500,000.00) as
of the date of this AGREEMENT;

9) COMPANY means

in Ukrainian:

full name:
TOBAPHUCTBO 3
BIAMOBIGAJIEHICTIO
BYT U A,

short name:

TOB «IHTEP-IHBECT BY[UTIA»,

in English:

full name:

LIMITED LIABILITY COMPANY «INTER-
INVEST COAL®»,

short name:

LLC «INTER-INVEST COALpy,

in Russian;

full name:

OBECTBO C
OTBETCTBEHHOCTLIO
VIOJTb»,

short name:

000 «MHTEP-HHBECT YT OJIby,

legal entity registered and existing under the laws
of Ukraine (EDRPOQU code 32458462), having its
registered office at 15 Zhukova Street, Pervomaisk,
93200, Luhansk Region, Ukraine;

OBMEXEHOIO
«IHTEP-I[HBECT

OrPAHUUYEHHOK
«UHTEP-UHBECT

10y PRICE means the PRICE for a
PARTICIPATORY INTEREST in the
COMPANY, which is paid by the BUYER to the
SELLER in the manner and on terms defined by
this AGREEMENT;

11) PARTICIPATORY INTEREST means point
one per cent {0.1%) of the CHARTER CAPITAL
of the COMPANY with the nominal value of two
hundred seventy one million five hundred thousand
Hryvnias and 00 kopecks (UAH 271,500,000,00

AR A e LA p e




I2)FAPAHTI] TIPOJIABLIA — rapauTii, uagani
[TPOJABLIEM i Burnageni y JIOUOBOPI;

13) 30EOB’SI3AHHA ITPO BIOLIKOAYBAHHA
- 3o6os’manda  T[IPOJABLISL  sigwxonysatu
36urkn, 3asgani TOBAPHUCTBY uu [TOKVYIILIIO
y 38°M3ky 3 OBCTABMHAMH, BHKNACHUMH ([LOMY
JOTOBOPL; ’
Crarra 2 BCTYIIHA YACTHHA
Llei JOroBIP YKNaaeHO
NIOKNIAJAICUHCH HA TaKe:
[IPOJABELL e o0pHOOCIOHMM MNOBHOMpABHUMM
sapeecTpoBadumMu BracHukamu YACTKHM |, axy
HPOJIABEID Gaxae npomate TIOKVIILIEBI ua
YMOBaX, BH3HAUSHMX ¥ upomy JJOTOBOPI:

CropoHamH,

[Mpaeo Bnmacuocti TIPOJABIA wa YACTKY
sadikcopaie y CTATYTI Ta s Epuxomy
OEMKABHOMY  peecTpl OPHUAHYHMX oCiB  Ta
(hisvuERX OCiB-MmianpHeML|B;

[TPOXABELLL mae Bei npasoMouHOCTI BAACHUKA, B
ToMy 4HCTi npaso pozropamkatues HTACTKOIO
Ha KopHeTh Byms-aKol TPeThoi ocobM Ha BNACHUI
poscys 6e3 Oyap-axux OBTSKEHD.

Cratra 3 IPEAMET

[Oyukr 3.1 3a unm JOTOBOPOM I[IPOJIABELD
30008’ myeTbes  mpogatd  [MOKVILED, a
[TOKYTIEUb  sofos’ssyetsca  mpuabarn  y
[TPOTABLST HACTKY, sixa ¢ BiIBHOO B yeix Ta
6ynp-aknx OBTSEHD, va yMosax, BU3HAYEHHX y
usomy JOCOBOP! Tta onnatwru [TPOJABIIIO
LIIHY, Bcranosmeny y usomy HOTOBOPI, y
CTPOKH Ta Y MOPAAKY, BHZHAUCHI  LiUM
JOTOBOPOM.

HOynir 3.2 YACTKA npopaersca pazom 3 ycima
KODMOPATHBHUMI MPABAMH, MOB’I3aHHMH 3 HELO,
MpasoM BIACHOCTI Ta {HTEpecaMy, axi BHTIkaOTS 3
MpaBa  BJIACHOCTI  HA  4YacTHHY UYacTKY ¥
TOBAPHCTBI BiRMoBiNHO b1 (0]
3ACTOCOBYBAHOI'O TPABA T1a CTATVTY,
BKITIOYAOYM, ane He ODMEeKYUMCh, Npaso HAa
OTPUMAHHA JHBiOeHAB Ta OyAb-AKMX {HLIKX
noaibuux nnatexis sin TOBAPHCTBA a rakox
npaeo 6patu yuacte y SATAJIBHHUX 3E0PAX ta
KOPHCTYBATHCA OYAb-KHMM (HLIUMKH [pPABAMM,

nepentaveHuMK CTATYTOM Ta
3ACTOCOBYBAHUWM [1IPABOM.
Crarra 4 ITTHA

Hyurr 4.1 3a opupbanuas  YacrTkm B

CTATYTHOMY KAIMITAJI TOBAPUCTBA
gaptictio 271 500, 00 (asicti cimmecar oxma
THeAYa 1atcor rpuBeds 00 koniiiox) Tloxymeup
30008’A3yeTeca  cmtatutH  |IpojaBuio  niny B
posmipi 10,00 (mecaru) monapis CLUA 00 uenrie s
CTPOK He Mi3HilLE 30 KaleHAAPHUX AHIB 3 MOMEHTY
YEIAJEHHA HBOTO JOrOBOPY.

12) SELLER’S WARRANTIES mean warrantics
given by the SELLER and specified in this '
AGREEMENT, !
13) OBLIGATIONS ON INDEMNIFICATION g
mean the SELLER’S obligations to indemnify t
losses incurred to the COMPANY or the BUYER 3
under the circumstances specified in this
AGREEMENT;
Article 2 INTRODUCTION :

This AGREEMENT is concluded between the
Patties in reliance on the following;

The SELLER is the sole rightful registered holder
of the PARTICIPATORY INTEREST which the
SELLER is willing to sell to the BUYER on the
terms and conditions set forth in this ;
AGREEMENT; ’
The SELLER’S title to the PARTICIPATORY
INTEREST is documented in the CHARTER and
in the Unified State Register of legal entities and
individuals-entreprencurs;

The SELLER possesses all rights of the holder,
including the right to dispose of the
PARTICIPATORY INTEREST to any third party
at its own discretion and without any
ENCUMBRANCES.

Article 3 SUBJECT

Clause 3.1 The SELLER shall sell to the BUYER
and the BUYER shall acquire from the SELLER
the PARTICIPATORY INTEREST, free from any
and all ENCUMBRANCES, subject to the terms of
this AGREEMENT, and pay the PRICE to the
SELLER as established in this AGREEMENT and
according to the terms and procedures established
under this AGREEMENT.

Clause 3.2 The PARTICIPATORY INTEREST
shall be sold with all its corporate rights, titles and
interests  arising from the title to the
PARTICIPATORY INTEREST in the COMPANY
in accordance with the APPLICABLE LAWS and
the CHARTER, including, but not limited to, the
tight to receive dividends or any other similar
payments from the COMPANY and the right to
participate in GENERAL MEETINGS and exercise
any other rights provided by the CHARTER and
the APPLICABLE LAWS,

ARTICLE 4 PRICE
Clause 4.1 For the disposed PARTICIPATORY

INTEREST in the charter capital

of the
COMPANY with the nominal value of two hundred .
seventy ome million five hundred thousand
Hryvnias and 00 kopecks (UAH 271,500,000.00) ;
the Buyer shall pay ten U.S. dollars and 00 cents & y

(USD 10.00) by no later within thirty (30) calendar



Oyuer 4.2 TIHA, signoeigac BoneBHABRICHHIQ
CTOPIH, € octaTouHol0 i 3MiHaM MicNs yknageHHs
uboro JIOTOBOPY He nimnsrac. UIHA srmiouae
Gyab-aki Ta BCi momatkW, 36opu Ta  {rui
obos'a3Kosi MNaTexi, nepeadatieHi
3ACTOCOBYBAHHUM T[IPABOM y 3s'a3ky i3
nponaxed HACTKH . [TPOJABEL camoctiiino
crTguye BCi TAKI MOAATKH Ta NIaTexi, mepeadaycHi
3ACTOCOBYBAHUM ITPABOM, i Taki moaaTicu
Ta [aTeki He BIUIMBAIOTH Ha po3mip LITHH.

Cratra 5 SABEPIIIEHHS

Ilyugr S5.1.  OpHouacHo i3 OiOTIHCAHHAM
CTOPOHAMH usoro IOT'OBOPY:

5.1.1 TIPOOABELIb 30008’a3aumit  wajaru
[TOKYTILEBI (i) woTapiaabHO 2aceigueHy KOIO
abo opHriHal pilieHHs YIOBHOBKEHOTOD OpraHy
[TPOJABLIA  npo  cxBaneHHs  Biguy)keHHA
[MPOJABLEM #oroe YACTKH Ha ymorax usoro
Horoeropy Ta BukoHaHHA [HWWMX 30008’d3aHe 3a
HOFOBOPOM, Ta (i) nmokymenTH, [wo
MIATBEPUKYIOTE  MOBHOBAXMEHHA  [PEACTABHUKA
[MPOOABUA wa mignucanus JOTOBOPY, a
TAKOX HamaTH cxeanmeHHa Bepxosworo Cymoy
nposinuil  Bpuramceka Konymbizs Ta  He
OOMEIKYIOUNCh  BCi IHIWE JOKYMEHTH Ta [03BOJIM,
mependaueHi AUOUUM  32KOHOAABCTBOM  Kkpaiuu
peectpauii [lpopaeus, HeodxiaHi ana yknageHHa
uporo Horosopy.

[Iynkr 5.2, Cropowu uporo  Jlorosopy
AOMOBMINACE, 10 Y pa3i  HEOTPUMAHHA UM
HeHagaHHA Tlokymuesi BeiX HaBaHMX Y MiANYHKTI
5.1 crarti 3 ueoro JIoroBopy AOKYMEHTIB M
J03BOTB,  JOFOBIP  BBANKACTRCK  YKIAAEHHM
HAMEXHUM  4MHOM 334 HAABHOCTI  CXBaneHHA
Bepxopworo  Cynmy  niposinuii  BpuraHcska
KonymGirTa He OOMEKYIOUMCh T2 YCiX HANSHKHUX
RO3BOIIB, PillleHb, JOKYMEHTIB Ta MOBHOBAXEHD, &
BCi PH3MKYM LIOAO BUBHAHHS [JOrOBOPY HeJliHCHEHM
Ta MW HeraTHBHi Hacligkun OymZe HecTH
[ponasenh BaacHWMY cHnamu 1 3a  pnacHuk
paxyHok.

Crarra 6 TEPEXI] ITPABA BJACHOCTI
[Tepexin npara emacHocTi Ha  YACTKY sia
[TPOJABUSA no MMOKYTILIA BeaxacThea TaKuM,
o BiaOyBCR, B  MOMEHT MiAACAHHS
CTOPOHAMH uBOro JOI'OBOPY 3
ypaxyeaHHsaM cTaTTi 5 boro Jlorosopy.

Crarrsi 7 YMOBH ILTATEXY

Uynkr 7.1 TIOKYTIELLL cnnauye ITPOJIABIHO
3a piguyxysaHy YACTKY, CYMY wo ckiagae 10
{mecats) nonapis CLIA 00 ustris.

days upon the execution hereof.

Clause 4.2 The PRICE corresponds to the will of
the PARTIES, is final and is not subject to changes
after conclusion of this AGREEMENT. The
PRICE shall include any and all applicable taxes,
charges and other mandatory fees to be paid under
the APPLICABLE LAWS in connection with the
sale of the PARTICIPATORY INTEREST, The
SELLER shall be solely responsible for paying all
of such taxes and fees as provided by the
APPLICABLE LAWS and such taxes and fees
shall not affect the amount of the PRICE,
ARTICLE 5 CLOSING

Clause 3.1 At the execution of this AGREEMENT
by the PARTIES:

5.1.1 The SELLER shall deliver to the BUYER (i)
a written and notarized copy or an original of the
consent of SELLER’S authorized body in respect
of disposal of the PARTICIPATORY INTEREST
by the SELLER on the terms and conditions as set
forth in the AGREEMENT and (i) documents
evidencing the powers of SELLER’S authorized
representative to sign the AGREEMENT, as well as
the approval of Supreme Court of British Columbia
including but not limited to any other documents
and approvals forescen by the effective laws of the
country of Buyer’s registration, required for the
execution hereof,

Clause 5.2. The Parties hereunder agree that in case
of the failure to obtain or the Buyer’s failure to
provide all documenis or approvals specified in
clause 5.1. hereof, the agreement shall be deemed
executed if the approval of the Supreme Court of
British Columbia if available, including but not
limited to all proper approvals, resolutions,
documents and authorizations, and the Buyer shall
bear all the risks related to the uneffectiveness and
invalidity of the agreements as well as other
negative risks on its own and at its own expense
and means.

Article 6 TRANSFER OF TITLE

Transfer of title to the PARTICIPATORY
INTEREST from the SELLER to the BUYER shall
be deerned performed at the date of execution of
this AGREEMENT by the PARTIES taking the
terms set out in clause 5 hereof into account.
Article 7 TERMS OF PAYMENT

Clauge 7.1 The BUYER shall pay to the SELLE
an AMOUNT of ten U.S. dollars and 00 cents
(USD 10.00) for the PARTICIPATORY




Lynxr 7.2 Omnata [IIHHU mae Gytu 3piticHena
GaHKiBCBKHM Tepekazom 3 GaHKIBCBKOro paxyHKY
[MOKYIILA Ha DauKircERMH paxyHoK
[TPOJABLIS, 3azHaueHuit y usomy JJOTOBOPI &
CTPOK He niswilue 30 KANCHAAPHUX AHIB 3 MOMGHTY
YWIAAEHHA HhOTO JOrOBOpY.

[ynkr 7.3 CTOPOHH camocridito wecyTs Bci
Gankisebki 300pH Ta BuTpaTH, AKki CTATYHOThCA
obcayrosyrouum GaHkom sianosignoi CTOPOHH,
Butpati  wa  GankiBebki  36opuw  Gankie-
KOpecToHAgHTIB crnauytotbesa [TOKYTILIEM.
Cratra 8 TAPAHTII IPO/JABIIA,
HEBHKOHAHHA 30B0B'A3AHD I
BUIMIKOAYBAHHSI 3EUTKIB

[Mynkr 8.1. FapanTil [Tpoyasus:

Hignyuxr 8.1.1 CtanoM Ha AaTy mignucaHHA LLOro
HOTOBOPY [IPOIOABELIb, sinnosiguno, Ta foro
BIATIOBIMHI MPEACTABHUKH, MAIOTh BCi HeofXimi
MOBHOBAXKEHHS, TPaBO- Ta MICIMATHICTL ONA
3piticnenua uporo JJOMOBOPY, wo we BusHani y
BCTAHOB/ICHOMY MOPSAKY HeMie3faTHHEMH  abo
ofuexeHo pie3faThiuMY (M0BHICTIO 260 YacTKOBO),
OHAKOBO PO3YMIlOTh 3HAUEHHA M YMOBH LBOrO
Horosopy i Wore npasosi HacMigkH, a TAKOK
NiATBEPMKYIOTh, WO TX BonesusBnenus B [orosopi
€ BINBHUM, YCBIIOMACHHM | BiAMOBINAE X LiHcHUM
HaMipaM, YMOBH JIOPOBOPY, LU0 YKNAKAETHCH, € Nst
HHX  3pO3yMinMMe [ Bigmosimawrs  1X
BOJIEBUARNEHHIO, UiHa Lkoro Jorosopy, yaromrena
Ta BiAnoBiae X AificHUM HaMipam.

{liamynkr.8.1.2, YxnageHusa T4 BHKOHAHHA LBOTG
Horosopy He CymepeuuTb TA HE CIPHUMHMTD
nopyuiends 3ACTOCOBYBAHOTO [MPABA Ta
HE FPH3BOJNTE | HE MPH3IBE/E A0 HEJOTPUMAHHA,
nopywenHs abo BMHHKHEHHS Y Gyab-akol ocobu
Oymb-AKKMX ~ [pas  AOCTPOKOBOrO  pO3ipBaEHf,
BHECEHHA 3MiH, BHMOM JOCTPOKOBOIO BHKOHAHHS
abo ckacyBaHHa Ha MifcTaBi 6ygbL-Axol inoTeKH,
YTOLOM, KOHTPAaKTy, AOTCBOpPY, HOCOBOPY OpEeHM,
niuewsit, go3sony, Aorosopy (pauuabizuery ato
iHUIOrO akTy, cropoHoo akoro e TOBAPVICTBO.
Higoynkr 8.1.3.MPOJABELL € 3apeecTpoBaium
Ta (axTuuHUMKE  BnacHukoM YACTKU, aka €
noBHicTry crmavena Ta sinbHa  Big OBTSMNCEHD.
Aonna ocoba He Mae MOMHMX MAHHOBUX npas,
npsamo abo OMOCepeaKOBAHO, 3APEECTPOBAHHX 260
daxruunmx, va YACTKY Ta He OCMOPIOE MPaBo
BJIACHOCTI IMPOJJABLIA Ha HACTKY,
CTATYTHUH KATUTAJ nosxicrio conavetui,
amina poauipy CTATYTHOTO wamitany
TOBAPHCTBA 3giifchtosanaca BigmoeigHo mo
3ACTOCOBYBAHOI'C [TPABA.

Uinyuxr_8.1.4. Bigcyrui Gymp-aki OCOBH, wmo
BOJOAIOTE ApaMo abo mnoBivyHo, B uinomy abo
30Kpema, OyAb-SKUM MAilHOM, BHKOPHCTORYBAHHM
TOBAPHCTBOM 8 cpoli gisnbHOCTI

[lignysxr  8,1.5. TOBAPUCTBO He uamasato

INTEREST to be transferred.
Clause 7.2 Payment of the PRICE shall be made by

bank transfer from the bank account of the BUYER
to the bank account of the SELLER specified in
this AGREEMENT by no later within thirty (30)
calendar days upon the execution hereof,

Clause 7.3 The PARTIES shall bear all bank
commissions and fees charged by the servicing
bank of respective PARTY. The costs for bank
charges of correspondent banks shall be paid by the
BUYER.

Article § SELLERS’S WARRANTIES,
DEFAULT AND INDEMNIFICATION

Clause 8.1 Seller’s warranties:

Sub-clause 8.1.1 At the date of execution of this

AGREEMENT the SELLER and its appropriate
representatives, as the case may be, have all the
necessary powers, legal capacity and capability to
perform this AGREEMENT, not recognized as
incapable or as under limited legal capacity (in full
or partially) in the prescribed manner, understand
the subject and conditions of this AGREEMENT
and its legal implications in the same manner, as
well as do confirm that their expression of will
herein is free, conscious and consistent with their
true intentions, they do understand the terms of this
AGREEMENT to be concluded and such terms are
consistent with their will, the price hereof is agreed
and meets their true intentions,

Sub-clause 8.1.2 Conclusion and execution hercof
does not conflict with or results to a violation of
APPLICABLE LAWS, and does not and will not
result to a failure, violation or occurrence over any
person of any right of early termination, alteration,
demand of early exccution or termination under any
mortgage, agreement, contract, lease agreement,
license, permit, franchise agreement or other act to
which the Company is a patty,

Sub-clause 8.1.3 The BUYER is a registered and
actual  holder of the PARTICIPATORY
INTEREST, which is paid for in full and free ftom
ENCUMBRANCES. Any person shall have no
title, neither directly nor indirectly, registered or
actual, to the PARTICIPATORY INTEREST and
does not disputes the SELLER’S title to the
PARTICIPATORY INTEREST. CHARTER
CAPITAL is paid up in full, the changes in the
amount of the charter capital of the COMPANY
were duly made under APPLICABLE LAWS.
Sub-clause 8,14 None of the PERSONS either
directly or indirectly, in whole or in part, owns any
property used by the COMPANY in its operations.

Sub-clause 8.1.5 The COMPANY has not given




Oyme-axi  rapadtii  aGo
BiHOLIEHHIO HO TPeTiX ocif.
Oyukr 8.2 CTOPOHU HecyTs Bignosigansiicts 3a
HEBHUKOHAHHA YH HEHATSHKHE BUKOHAHHA YMOB
usoro JHorosopy 3righo 3 JACTOCOBHHM
ITIPABOM, akwo iHakuie He nepenbaueHo UM

KoMmedcanii oo

Jorosopou.
Hyugr 83. Ha ymosax uporo [orosopy,
MPOIJABELIL 3000B'93yETHCA HeraiiHo

BiIIKOAYBATH, KOMIMEHCYBATH TA 3BUTbHHTH Bif
gignosisansgocti [MOKVIILS 8 wacTuni Gyme-
SKHX T4 BCIX MpeTeH3id, BuaaTkis, suUTpAarT,
BiOLKOAYBAHHA 38BOAHOT WKOIM,
gimnosiganssocTi Ta  30mMTKiR, nOpaMux  abo
HOMpAMAX, AKI  BUHMKAM 200  3amomisdi B
pe3yneTati: HeAOTPUMAHHAM af0o mOpYLIEHHAM
MPOJABUEM 6yne-axux cBoix 3ase abo rapariit
3a 1M [Joroeopom

Crarra 9 TOBITOMJIEHHST
[Iyugr 9.1 Bei  noBigoMieHHs,  BHMOCH,

norofmKeHts abo MW BiOOMOCTI, HATAHMH AKX

Byne-scowo i3 CTOPIH  inwiii  CTOPOHI
Ao3BOIAETeCA a0 BUMAracThCA 33 LHM
JOTOBOPOM, apificHionTeca B [HUCBMOBIEH
bopai 38 TaKUMM peKBi3HTAM:

HOPOIABEILD

EastCoal Inc. (Kommania IetKoyn  [ukl),

opHAnuEa 0coda, MO 2apeecTpoRaHa Ta Aie 3a
sakoHomascTBOM bpurancekoi Komywmoii, Kauana,
peecTpauifinuii Ne 318912, peccrpauiitua appeca:
501-595 Xoye Crpit 250, Bankysep, b.K,, Kanaga
VeC2TS

INOKYIELD

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Kommauis CTPOHI' TPYI KOPIIOPEHAINH
JUMITE]) opuautiaa ocofa, wo 3apeecTposaHa
Ta fie 3a 3axoHomaBcTBOM PecnyGnixn Kinp,
peecTpauifnuii Homep HE 306474, peectpauiiina
anpeca: Byauus Epexrefioy, 3, Armanuis, 2121,
Hixocis, Kiap

Hyuxr 9.2  KsuwraHuid, wagaHa [mOWITOBHM
BIAMINCHAAM, abo MiATBEPIKSHHS rpo
EPOXOMKEHHA thaxcy € HAJTEHCHUM

miaTsepIkeHHAM (aKTy Ta OaTu nepefadl abo
HA/ICHITAHHA TAKOTO MOBIIOM/TCHEHA.

Cratra 10 CTPOK A1 JOTOBOPY

HMyukr 10.1 JTOIOBIP nabupac uvuHOCTi 3 NaTH
#oro nignucanus  CropoHaMy  OpH  YMOBI
cxpanexus ioro Bepxosuum Cymom rposinuii
Bputanceka Konymbia i mie po roBHOrO
BUkoHaHHt CTOPOHAMM caoix o6or’a3kie 3a
HJOI'OBOPOM. JOTU'OBIP moe SyTd yKmaneHo
urAsxom nigmucanua ta obminy CTOPOHAMH mo
eNEeKTPOHKIH MownTi, (GakcoM 44 (HWHM 3ac000M
mpuMipHuKoM  nignucaHoro CTOPOHOK — LBOTO
JOTOBOPY, mpu  usomy KoXkeH Takui
mianucaHuil NPUMIPHUK MATHME Taky caMy CHILY,
Ak i mignucaunit opurinan usoro JOTOBOPY, 3
HACTYNHHM OOMIHOM OpHriHAnaMu B CTPOK HE

any warranties or indemnification against third
parties,

Clause 8.2 The PARTIES shall bear liability for
performance of, or any failure to perform, the terms !
and conditions of this AGREEMENT pursuant to 5
the APPLICABLE LAWS unless otherwise
provided herein.

Clause 8.2 In terms of this AGREEMENT, the G
SELLER shall promptly indemnify, reimburse and ’
release the BUYER from liability regarding any :
and all, direct or indirect, claims, costs, expenses, :
indemnities, liability and losses, arising from or |
incurred by the SELLER’S failure or violation to
fulfil its representations or warranties under this
AGREEMENT,

Article 9 NOTIFICATIONS )
Clause 9.1 All notices, demands, approvals or other 1
information permitted or required to be provided i
under this AGREEMENT by any of the PARTIES :
to the other PARTY shall be made in writing to the
address and with indication of the following
essential details:

SELLER

EastCoal Inc., a legal entity registered and existing
under the laws of British Columbia, Canada,
registration number 318912, having its registered
office at 301-595 Howe Street, 250, Vancouver,
British Columbia, Canada, V6C 2 T5

BUYER

STRONG GROUP CORPORATION
LIMITED, a legal entity registercd and existing
under the laws of the Republic of Cyprus,
registration number HE 306474, having its
registered office at Erechtheiou, 3 Algantzia, 2121,
Nicosia, Cyprus

Clause 9.2 A receipt issued by a postal department
or confirmation of successful fax transmission shall
be deemed as an appropriate confirmation of the
fact and date of transmission or giving such a i’
notice. %
Article 10 DURATION OF AGREEMENT i
Clause 10.1 The AGREEMENT shall come into ¥
force on the date of its signing if approved by the L
Supreme Court of British Columbia and shall be .
valid until full performance by the PARTIES of '
their obligations under this AGREEMENT. The
AGREEMENT may be executed by signing and
exchange by the PARTIES of signed counterparts
of this AGREEMENT and Appendices hereto via
e-mail, fax or other means. Each such signed
counterpart will have the effect equal to the effect
of the original of this AGREEMENT. The
PARTIES shall exchange with the originals of the [\
AGREEMENT not later than ten (10) calendar days | ¥§




mizaime 10 (gecstd) wkaneHaapHMX OHIB 3 JATH
mizncannd uporo JOTOBOPY,

JJOTOBIP mozke GyTy MOCTPOKOBO NPpUNHHEHUMH 3a
B3IACMHOI [THCLMOBO 3ronoto CTopiH.

Crarra 11 BIJOKPEMJIEHICThH

[Myuer 11.]1 Axmo Oyas-fike MOAOKEHHS LBOTO
JOTOBOPY € uM craHe He3akOHHMM, HemiMcHUM
YU HEMOMKHBUM [0 BHKOHAHHA Yy Oy/(b-fKOMY
BUIHOMEHH], US He BIUTUBATHME HA 3AKOHHICTE,
AificHicTs Ta RUKOHYBAHICTE ByOb-fKHX HUIMX
nonoxets poro JOMOBOPY.

[Tyt 11.2 HezBacarodi HA BULUIE3A3HAYECHE, TaKi
HE3AKOHHL, HeJilcHI Ta HeMOXUBI DO BMKOHAHHA
MOMCHEEHHA TIOBHUHI TNYMaudTUCA ¥ BUKOHYBATLCA
B MAKCHMANBHO OONYCTHMHAX
3ACTOCOBYBAHWMM TIPABOM wmexax, Taxkum
yuHowM, o6 36epertd nepeudHi Hamipu CTopiH, AK
3azuaueno B usoMy JJOCOBOPI.

Cratra 12 UNICHICTE TOT'OBOPY

Lieii JOT'OBIP cranoBute HifiCHY YroAy Mix
CropoHaniu Ta 3aMminioe vei iHINI nolepenHi yrogu
it JOMOBREHOCTI, K NUCHMOBI, TAK i YCHL, 1 Bei iHuT
obrosoperds mix CropoHamM LHOAO TIPEOMETY
usoro JOIOBOPY,

[MPOOABELD nagae 6yae-AKi 3asBH Ta FAPAHTIL 33
UnM JAOTOBOPOM BHKMIOUHO HA MiACTABI BIAOMUX
HOMY Ta HARBHHX Y HbOTO JOKYMEHTB Ta BiOMOI
fiomy indopManii Ha OeHb YXMAZAHHA  UbLOrO
IOroBOpY.

Crarra 13 DPHMIPHUKH

Heidt HOOCOBIP vknamero vy 4-x  (HOTHPLOX)
OpUCIHANGHHX  MPUMipHMKAX, N[O  DAHOMY
TPOOABLIO, [TOKYITUO, TOBAPUCTBY, Ta
JEKABHOMY PEECTPATOPY, OAHAKOBO 1OpPUAMHHOL
CHITH,

Crarra 14 MOBA

eit JOIOBIP  ywkmapeso i rignucano
ykpalHeoKoo Ta auraiffcbkow moBami. CToponu
NOTOmMANCSK, MO Y  BUNAOKY  OyAb-sikol
cymepeuHooti vk posGixHoeTi abo y Bumaaky
CYMHIBY  [HOJ0  [PaBHABHOIMD  TIYMAa4eHHd
JOTOBOPY nepesaxHy CUITY Y BCiX MOMUTMBHX
acrexTax matuMe ykpaiHceka sepeisi [JOTOBOPY.

Crarra 15 3ACTOCOBYBAHE IPABO

Lteit TOTOBIP, a takok Oyab-AiKi ACHEKTH, fKi
CTOCYHOThCE HOro TAYMAHEHHS Ta BHKOHAHMA,
BIUIFOUAIOUY  aclleKTH  Horo  AificHocti T2
MOMKAHBOSTI OpPHMYCOBOLO BUKOHAHHS,
PEryJIOITHCA 3aKOHOAABCTBOM ¥ KpaiHi.

Crarra 16 BUPINTEHHSA CIIOPIB

Oypgr  16.1 bByge-axuii  cmip, O  BUHHKAE
¢TOCOBHO 1600 JIOTOBOPY abo y 38’A3Ky 3 HuM,
Oyab-txa (Oyas-aki) po30bKHICTS 4W BHUMOra, (1O
punukaoTe 0o Usomy JOTOBOPY, & Tomy wieni,
SKi CTOCYIOTECA HOTO TIyMAueHHS, BHKOHAHH,
UOPYUICHHA, NPHITHHSHHA UM HeRIHCHOCTL | AKi He

upon its signing.
The AGREEMENT may be early terminated by
mutual written agreement of the Parties.

ARTICLE 11 SEVERABILITY

Clause 11.1 If any provision of this AGREEMENT
is or becomes illegal, invalid or unenforceable in
any respect, it shall not affect the legality, validity

or enforceability of any other provisions of this
AGREEMENT.

Clause 11.2 Notwithstanding the above, such
illegal, invalid or unenforceable provisions shall be
interpreted and enforced to the maximum extent
pormissibie by the APPLICABLE LAWS, in a way
to preserve the original intent of the Parties,
specified in this AGREEMENT.

Article 12 ENTIRE AGREEMENT

This AGREEMENT shall constitute the entire
agreement between the Parties and substitute all the
other prior agreements and arrangements, whether
written or oral, and ali the other discussions
between the Parties on the subject of this
AGREEMENT,

The SELLER provides any representations and
warranties under this AGREEMENT only on the
basis of documents that are known and available to
him as well as known information as of the date of
gsigning of this AGREEMENT.

Article 13 COUNTERPARTS

This AGREEMENT is gigned in four (4)
counterparts of equal legal force, one counterpart
for each of the SELLER, the BUYER, the
COMPANY and the state registrar.

Article 14 LANGUAGE

This AGREEMENT is executed and signed in
Ukrainian and English languages. The Parties agree
that in the event of any conflict or inconsistency or
in the event of doubt on account of the correct
interpretation of the AGREEMENT, Ukrainian
version of the AGREEMENT sghall prevail in all
possible aspects.

ARTICLE 15 APPLICABLE LAWS

This AGREEMENT and any aspects on
interpretation and performance thereof, including
validity and enforceability issues, shall be governed
by the laws of Ukraine,

Article 16 DISPUTES SETTLEMENT

Clause_ 16.1 Any dispute arising out or in
connection with this AGREEMENT, any difference
or claim arising hereunder, including those that
relate to its interpretation, performance, breach,
termination or invalidity, and that are not settled by
negotiation between the Parties are subject to




fyau BHpilleHi WISXOM  (EperoBopiB Mk
CropoHamu, migasrae (HianarawoTe) nepepadi and
posriAgy 1A OCTATOYHOrO  BHpieHHS Y
MixnaponHuit komepuiliuvii apGiTpaxHu#i cyn
npu  Toproso-npomucioeilt nanati  Yxpaiuu
(sanani — MKAC).

[yukr 16.2 CTOPOHW momoswiuch, WO ¥
npoueci posrnagy Ta Bupiiiewns cnopy Oyae
jacTocoByBaruca Pernmament MEKAC.,

[Tyukr 16.3 ApGiTpaxkHuil cya cknajaTumeThes 3
tprox apbirpis: [MPONABELIL ta [TOKVIIELb
OpW3HAUAIOTE MO OAHOMY  apbitpy,  AKi
PU3HAYEOTb TPETHOrO apbiTpa.

yusr 164 Micue npoeegexHa apbiTpaxHoro
cyay — o. Kuie, Yxpaina. Mosa apGiTpaxkHoro
PO3TIAAY — YKpalHebKa,

B mpoueci posrnamy cnpasd CTOPOHW Ta cy/
KEePYBATUMYTBCS MATESPIABHUM Ta MPOUSCYATBHUM
3aKOHOOABCTBOM Y KpaiHH.

Cratra 17 3MIHHU I JOIIOBHEHHA JO
TOTOBOPY

Lleit JTOTOBIP moske 6yTH DOMORHEHO UM 3MIHEHO
BHKITIOUHO  ouiAxoM  yknaganHa  CToponamu
MHCBMOBOTO AOKYMEHTY, AKHMHA noBuHEH OyTH
mignucarui  MOBHOBAKHMMK  NPEnCTARHWKAMH
CropiH usoro JOTOBOPY,

HA HIATBEPJKEHHSA 3A3HAYEHOT O
BHIIE, CTopoHH HATEKHUM HHHOM
YOOBHOBAXKMIM CBOIX MPEACTABHUKIE MignHcaTH
ueii JIOTOBIP.

18. PEKBI3UTH TA ILANHCH CTOPIH:

18.1 IPOJABELD :

EAST COAL INC

(Kommauia ICTKOYJ1 [HK)

Anpeca: Bpuranctka Konymbia, Kanaga,
peccTpauifiHuii Ne 318912,

peecTpallitina agpeca: 501-593 Xoys Crpir 250,
Bankyeep, b.K., Kauaga V6C 2 TS5, 3apeectposaHa
y Biktopii, Bpitanckas Konymbis , Kanaga 3a Ne
318912, ..

Anpeca Ta pexsizuTH 0aHKY;

Bank of Montreal 1595 Burrard Street, Vancouver,
British Columbia Canada V7X 117

bankisceri# paxynow: # 00041159595

18.2 TOKYELD

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Kommauin CTPOHT [PYT KOPTIOPEHIH
JIIMITE[R)

topuayuna ocoba, LMo 3apeecTpoBana Ta i€ 3a
sakoHopascTeoM Pecnybniku Kinp, peecrpaniituit
uoMep HE 306474, peectpauiiina agpeca: BYNHLA
Epexteiioy, 3, Arnawuuis, 2121, Hixocis, Kinp
Anpeca ta peksisuty 6anky: HELLENIC BANK,
Hixocia, Kinp

SWIFT: HEBACY?2N

submission for investigation and final settlement to
the International Commercial Arbitration Court at
the Ukrainian Chamber of Commerce and Industry
(hereinafter referred to as ICAC at the UCCI).

Clause 16.2 The PARTIES agree that the Rules of
ICAC at the UCCI shall apply to dispute processing
and resolution.

Clause 16.3 The Arbitral tribunal shall consist of
three arbitrators: the SELLER and the BUYER
shall appoint one arbitrator each, and the two
appointed arbitrators shall appoint a third arbitrator.
Clause 16.4 The place of arbitration shall be Kyiv,
Ukraine. Language of the arbitration — Ukrainian.

In the course of proceeding the Parties and the
court shall be governed by the material and
procedural law of Ukraine.

Article 17 ALTERATIONS AND
AMENDMENTS TO THE AGREEMENT

This AGREEMENT may be altered or amended
only by execution of a document in writing
between the Partics, which shall be signed by
authorized representatives of the Parties of this
AGREEMENT.

IN WITNESS WHEREOF the Parties have duly
authorized their representatives to sign this
AGREEMENT.

18. DETAILS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES:

18.1 The SELLER :

EAST COAL INC

Legal address: British Columbia, Canada,
registration number 318912,

having its registered office at 501-595 Howe Street,
250, Vancouver, British Columbia, Canada, V6C 2
T5, registered at Victoria, British Columbia,
Canada under No 318912,

Bank details and location;

Bank of Montreal 1595 Burrard Street, Vancouver,
British Columbia, Canada V7X 1L7

Bank account # 00041159595

18.2 THE BUYER
STRONG GROUP CORPORATION LIMITED

a legal entity registered and existing under the laws
of the Republic of Cyprus, registration number HE
306474, having its registered office at Erechtheiou,
3 Alpgantzia, 2121, Nicosia, Cyprus

Location and details of the bank: HELLENIC
BANK, Nicosia, Cyprus
SWIFT: HEBACY2N

-




Banxipeokuit paxyHok 8 USD: 1400760500001
BAN CY98 0050 0140 0001 4007 6050 0001
baHk KOpeCNOHACHT:

JP Morgan Chase Bank, New York

SWIFT: CHASUS33,

PaxyHoK:

Bin IHoxkyuus:

M.B. Poroxuu

Bix Hpoxasug ;

//

n. A6paam X. Fonkep

1JSD Account: 1400760500001
IBAN CY98 0050 0140 0001 4007 6050 0001

Correspondent bank:
JP Morgan Chase Bank, New York
SWIFT: CHASURS33, Account:
For the BUYER:
Maksym Rogozhyn
F%R |
’ / Mr. Abraham H Jonker




BaskiscsrHit paxynok s USD: 1400760500001
IBAN CY98 0050 01460001 4007 6950 0001
BalK KOPecHoHAeHT!

JP Morgan Chase Bank, New York

SWIFT: CHASUS33,

USD Account: 1460760500001
TBAN CY98 9050 0140 0001 4007 6050-0061

Correspondert bank:

JP Morgan Chasé Bank, New York

SWIFT: CHASUS33,

ForhoBOVER:

serc Maksyi Rogozhyn




5975832_2Z|NATDOCS 520211-30

This is Exhibit “G” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this {©_day
of January, 2014.

7

A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Comnmissioner of Qaths
B bers

iTwala
’é?gu:wd Floor, Great Westerford
240 Main Road, Rondebosch
Cape Town, South Africa




JTOT'OBIP KYTIBJII-MPOJAXY YACTKH Y
CTATYTHOMY KAIIITAJI TOBAPUCTBA 3
OBMEKEHOIO BIATTOBLIAJIBHICTIO
«HTEP-THBECT BYT'ULJLfi»

M

L

GRAMSICO HOLDINGS LTD
(Kommanis TPAMCIKO XOJIAIHI'C
JIIMITE[)

Hagani TIpogasels
TA

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Komnanis CTPOHT I'PYII KOPIIOPEMIITH
JAMITED)

Hagani [Tokyneus

SALE AND PURCHASE AGREEMENT
OF A PARTICIPATORY INTEREST
IN THE CHARTER CAPITAL
OF LIMITED LIABILITY COMPANY
"INTER-INVEST COAL"

between

GRAMSICO HOLDINGS LTD
hereinafter referred to as the Seller
AND

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED

hereinafter referred to as the Buyer




Ledi Jorosip kymiBAi-npogany YacTKH ¥ CTATYTHOMY
KaniTani ToRapUCTBA 3 OOMEKEHO BIANOBIAANBHICTIO
«IHTEP-IHBECT BYT'UINS» (uagani - "Horosip")
yknageuo y mieri Kuis , Vipainw <« »
201__  poky MK HACTYMHEMU
CropoHamu:
GRAMSICO HOLDINGS LIMITED (Komuanin
[PAMCIKO XOJIIAIHI'C MIMITEAN), ropuandxa
ocofa, L0 3apeccTPOBAHA Ta JIE 33 3aKOHOLABCTSOM
PecnyGnikn Kinp, peccrpauiitnuii nomep HE 302353,
peectpauiiita appeca: synuus Jlamnycac, 6ymavor 1,
1095, Hikocis, Kinp, nani sedosaHKi
«IIPOJABEIIb», Big iMeHi sikoro Al rpoMagaHuH
Vxpaini Bituk Oner bBormanopms  Ha miacTasi
nosipenocti  Bix 11  wsitest 2013 poky Ta
anmocTunboBaHo 12 keitHa 2013 poky 3a Ne
101889/13
ta STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Komnanisz CTPOHI' I'PYII KOPIIOPEWMHIH
JIIMITE} wpuaxoaqa occla, MO 3apeecTpoBada Ta
aie  3a  sakowopascrsoM  Pecmybnmiky  Kinp,
peecTpauiiinuii Homep HE 306474, peecrpauilina
agpeca: Byauus Epextelioy, 3, Armauuin, 2121,
Hikocis, Kinp, gani imedosauunit «HOKYTIEHb», 8ia
imeHi skoro gie rpomagsauue  Ykpaiuk Poroxud
Marcum Bauecnaposuy na migerasi gopyuedHs gig 17
tpasHa 2013 poxy Ta anocrtunboBaHoro 21 TpaBHs
2013 poxy 32 Ne 141580/13
[MPOJABELL Ta [IOKVIELUDb wHagani
iMeHyioThest  «CTOpOH», a  KoweH
«CTtopoaa 1» ta «Ctopona 2».
CTOpOHH JOMOBHAMHCE [TPO TaKe:

pazoM
oKpemMo -

Cratra 1 BH3HAUYEHHA

Tepminp, sxi BUkAaAeH] B UbOoMY JoroBopi BENHKUMHA
RiTEpAME, MAUOTE HIDKEHABECH] 3HAHEHHS

1) USD a6o monap CIUA — ponap CUIA, odiuilina i
sakonua rpowosa omuHus Cromyuwedux llraris
AMEPHKH;

2) [PH. a6o 'PUBHA — ykpaitceka rpusas, odiniiua
i 3aKOHHA rpoLLOBa ORHHNLA YrpaTHH;

3} 3ATAJIBHI 3B0PH — saranbhi 36ope yuacHuxis
TOBAPUCTBA, skl € BHLIMM OpTaHoM YTNpaBiHHA
TOBAPHUCTBA sianosinho g0 CTATYTY ta
3ACTOCOBYBAHOIO [TPABA;

4) 3ACTOCOBYBAHE ITPABO - saxoHH YKpaiHi,
BEJIEOYAIOUY BCI 32KOHH, MOCTAHOBH, PilUEHHS, HAKA3M
Ta Oymb-skl iHmi  o0oB’sA3k0BI 0 BHKOHAHHA
JOKYMCHTH, BHIAHI YNOBHOBDMCHHME JSDKABHHMHE
opraHamu Y kpaiuy;

5) OBTSOXEHHS - 6ysnb-nka 3acTaBa, 3aCTaBHi 0pasa,
inoTexu, sactaBHi iHTepecwu, BIACTYIUIEHHS, apeLuT,
ONUIOHH, HOTOBOPH OpeHaH, cyCopewiH, mnpasa
0pOXOfy, OOMEXYBANEH] YMOBY, BUMOTH TPeTiX 0cif,
obmexenna abo Oyap-Akui Wil goroBip ado
JOMOBAEHICTb,  BHACHIIOK  AKOrQ  CTBOPHOETHLA
3afesneueHHs ab0 BCTAHOBJIOETLCH TMpaBo HABYTH y

This Sale and Purchase Agreement of a
PARTICIPATORY INTEREST in the charter capital
of Limited Liability Company "INTER-INVEST
COAL" (the “Agreement”) is concluded in Kyiv,
Ukraine, on , 201 __ hetween the
following Parties:

GRAMSICO HOLDINGS LTD, a legal entity
registered and existing under the laws of the Republic
of Cyprus, registration number HE 302353, having its
registered office at Lampousas 1, 1095, Nicosia,
Cyprus, hereinafter referred to as the "SELLER",
represented by the citizen of Ukraine Oleg Vityk,
acling under the power of attorney dated April 11,
2013, apostilled on April 12, 2013 under the No.
101889/13

and STRONG GROUP CORPORATION
LIMITED, a legal eutity registered and existing under
the laws of the Republic of Cyprus, registration
number HE 306474, having its registered office at
Erechtheiou, 3 Algantzia, 2121, Nicosia, Cyprus,
hereinafter referred to as the "BUYER", represented
by the citizen of Ukraine Maksym Rogozhyn, acting
under the power of attorney issued on May 17, 2013,
apostilled on May 21, 2013 under the No. 141580/13

The SELLER and the BUYER shall be jointly referred
to as the Parties or each individually as the “Party 1”
and the “Party 2”.

The Parties agreed as follows:

Article 1 DEFINITIONS

Terms written in capital letters and used in this
AGREEMENT shall have the following meaning:

1) USD or U.S. dollar means U.S. dollar, the official
and legal currency of the United States of America;

2) UAH or Hryvnia means Ukrainian Hryvnia, the
official and legal currency of Ukraine;

3} GENERAL MEETING means the General meeting
of participants of the COMPANY, being the supreme
managing body of the COMPANY pursuant to the
CHARTER and APPLICABLE LAWS;

4) APPLICABLE LAWS means the laws of Ukraine,
including all laws, regulations, decisions, ordets and
any other mandatory documents issued by authorized
governmental bodies of Ukraine;

5) ENCUMBRANCE means any lien, morigage,
charge, pledge, arrest, hypothec, security interest,
assignment, option, lease, sublease, easement,
restriction, requirements of the third person, any other
agreement ot arrangement having the effect of
constituting a security or the title (including -any
option, priotity right or preemptive right) and\ any




BNACHICTH {exneovaouu Oyb-arui OTEiOH,
mepeBedkHe TpaBo 200 NPABO  MEPLIOYEProBOro
apusdanns) Ta OyAp-AKuEi ZOrDBIp NpO BCTAHORAEHHA
0yb-UOrD, 3a3HAYEHOTO BHILIE;

6) POBOUME JEHDL — pooumuii neus ans Gaukis y
KOMHIH i3 HacTYNMHUX kpain: Kanana, Kinp, Vpaius;

7) CTATYT - craryr TOBAPHCTBA, axuii €
Aifichum Ha AaTy miamucaHua wworo JOTCOBOPY,
sapeecTpoBauil 25 woeTHA 2012 pory aAepKasHUM
PEECTPaTOPOM BHKOHABUOrC kKoMiTeTy epsomaiicexol
Micekoi pagu JIyradcerol oGracti Mockanenxo J1,0.,
sanuc Ne 13881050033000471, a takox Bei 3Mind Ta
JAOTIOBHEHHS 0 HBOI'O;

8) CTATYTHHUM KATIITAJT — craryruuit amitan
TOBAPHCTBA, axmit Ha aaty uwsoro JJOCOBOPY
Jopiswioe 271500000 (Asicti  cimpecsr omun
Minbiton 1’ stcot Tucaq), 00 rpu.;

9) TOBAPUCTBO -
YKPaTHCBKOIO MOBOIO!
MoBHE HAlMeHYBAHHS:

TOBAPHUCTBO 3 OBMEXEHOIO
BI{IOBLIANGHICTIO «[HTEP-IHBECT
BYTTJLIAy,

cKopoueHe HalMeHYBaHHS:

TOB «HTEP-[HBECT BYTIJIJI»,

AHMIHCBIOE MOBOID:

OBHE HAMMEHYRAHHS:

LIMITED LIABILITY COMPANY «INTER-INVEST
COALDy,

CKOPOHEHE HallMeHyBaHHS:

LLC «INTER-INVEST COAL»,

POCiiCHIOL0 MOBOHO:

MOBHE HaftveHyBaHHS:

OBLLEECTBO C OrPAHUUEHHOM
OTBETCTBEHHOCTLIO «MHTEP-WHBECT
YTOJby,

CKOPOMCHE HaliMEeHYBaHHS:

000 «MHTEP-HIHBECT YT'OMb»,

opuaMuHa ocoba, 4ka 3apeecTpoBaHa | gie sa
sakouopascTeOM  Ykpalwu  (kop 3a  CJIPIIOV
32458462) Ta MaE MiCLE3HaXO/KEHHA 34 AAPecolo:
syn. Xyxosa, 6. 15, m. Tlepeomalicrk, Jlyrauchka
obnactk, Ykpaina, 93200;

10} LTHA — ue TITHA sa YACTKY , axa criauyeTbes
[TOKVITLEM MPOIOABIIK> & nmopsaky Ta Ha
ymoBsax, Bussauedix UM JOTOBOPOM

11) YACTKA - 99,9 % (nes'sH0OcTO ASB'ATH ULTHX
OCB'ATh  NECSATHX Bigcotkie) CTATYTHOTO
KAITITATY TOBAPHCTBA, HOMIHAMBHOO
Baprictio 271 228 500,00 (apicti cimpecar oamw
MiNmBHOW  ABiCTI JBamugark siciM THesw miwTcor
rpuseds), 00 rpu.;

agreement on establishment of any of the above;

6) BUSINESS DAY means a working day for banks in
each of the following countries: Canada, Cyprus,
Ukraine.

7) CHARTER means the charter of the COMPANY,
valid as of the date of this AGREEMENT, registered
on October 25, 2012 by the State Registrar of the
Executive Committee of the Pervomaisk Municipal
Council of Luhansk region D. Q. Moskalenko, record
No. 13881050031000471. including all amendments
and supplements thereto;

8) CHARTER CAPITAL means the charter capital of
the COMPANY amounting to two hundred seventy
one million five hundred thousand Hryvnias and 00
kopecks (UAH 271,500,000.00) as of the date of this
AGREEMENT;

9) COMPANY means

in Ukrainian:

full name;

TOBAPHCTBO 3
BIATIOBIAAJIRHICTIO
BYTUTIT S,

short name:

TOB «[HTEP-IHBECT BYFIJUTA»,
in English:
full name:
LIMITED LIABILITY COMPANY «INTER-INVEST
COALp»,

short name;

LLC «INTER-INVEST CCALp,
in Russian:

full name:

OBILECTBO C
OTBETCTBEHHOCTRID
YTOJIby,

short name;

OO0 «MHTEP-MHBECT YT'OJIb»,

legal entity registered and existing under the laws of
Ukraine (EDRPOU code 32458462), having its
registered office at 15 Zhukova Street, Pervomaisk,
93200, Luhansk Region, Ukraine;

OBMEXEHOQMO
«IHTEP-IHBECT

OPAHUUEHHOW
«MUHTEP-UHBECT

10) PRICE means the PRICE for a PARTICIPATORY
INTEREST in the COMPANY, which is paid by the
BUYER to the SELLER in the manner and on terms
defined by this AGREEMENT;

i1) PARTICIPATORY INTEREST means ninety nine
point nine per cent (99.9%) of the CHARTER
CAPITAL of the COMPANY with the nominal value
of two hundred seventy one million two hundred
twenty eight thousand and five hundred Hryvnias
00 kopecks (UAH 271,228,500.00);




12)TAPAHTI] T[POJIABLIA - rapantil, wagaui
[POJABIIEM i suwnageni y JOTOBOPI;

13) 30B0B’A3AHHA [1PO BIOIUKOIYBAHHS —
10608’ asadun [IPOJABLIS simuikoaysatu 36HTKY,
sagaani TOBAPHCTBY uu TTOKVTIILIIO y 38’q3ky 3
obcTapMHAM K, BUKAAaeHHMH LpoMy JOTOBOPI,

Crarra 2 BCTYITHA YACTHHA

Lei JOIOBIP yrageno Croporast, NoKNAJaOUHCh
HA TaKe!

[MPOOABELDL ¢ oaxoociBHuM
3apEECTPOBAHUME  BIACHUKOM YACTKH
signosigHo, sxy ITPOIABLIbD  Oamxae rpoasaTd
[IOKVIILIEBI Ha yMoOBax, BH3HAYEHHX Y UBOMY
TOTOBOPI,

[Tpaso  Bmacuocti [IPOJIABLLH YACTKY
sadircopare y CTATYTI Ta B €qunoMy AepaBHOMY
peecTpi  puau4HHX oci6 Ta  disuwaMX  oci6-
mignpueMiis Yrpaius,

TMPOJABELL mae BCl MpaBOMOUHOCTi BACHUKA, B
toMy 4ucai npaso posmopamxatiaca YACTKOIO wa
goprcTs Gynb-axol Tpetsol ocolu aa BracHui poscyn
tes Gyap-axux ObTAWEHD.

MOBHOMPABHHM

Crarra 3 IPEIMET

[Tyukr 3.1 3a wun JOTCOBOPOM [TPOHAABELDL
30008’ I3yETHCA NpOIaTH [TOKVIILIO, a
[TOKVYIIELL 30008’ A3yeTHCS npuadati y
[MPOTABLA YACTKY , ska e BinbHa Bil ycix Ta
Oyas-sxux OBTSIKEHD, Ha yMoBax, BHIHAMEHHX Y
usoMy JHOTOBOPI ta onnatutue [MPOJABIIIO
LILHY, secTanosnedy y ubomy JOTOBOPL y cTpoxu
Ta y mopaaky, suzHadeni uum JOIOBOPOM.

Oyukr 3.2 HACTKA mpogacThes paitom 3 ycida
KOPMOPATHBHHMH MpaBAMH, HOR’3AHUME 3 HUMH,
MpasoM BMACHOCTI T8 iHTepecamu, Aki BHTIKAIOTL 3
npaea siaacuocti Ha uwactky y TOBAPUCTBI
siamoeigHo Ao 3ACTOCOBYBAHOTO TTPABA Ta
CTATYTY, &gmowaioun, ane He OOMexyHuuch,
MPABO HA OTPHMAHHA AUBIAESHAIB Ta OyOb-AKHX (HMHX
nonideux maatexis sig TOBAPUCTBA, a Takom
npago Opatu y4acth y 3AIAJIBHUX 3BOPAX Ta

KOPHCTYBATHCA  OyOe-AKMME  (HUIMMH  NPABaMH,
nepeadaucHHMH CTATYTOM T2
3ACTOCOBYBAHUHM [MPABOM.

Crarra 4 IIIHA

4.1. 3a wnpuadauuaa Yacrkm B CTATYTHOMY
KATIITANI TOBAPHUCTBA RAPTICTIO

271 228 500,00  asicri ciMaecat omuA minsHon asicTi
JBAALATL BiCiM THCAM TATCOT rpuseHt 00 KONiHOK)
[Mokyretp 30608’ a3yeThest canatuTd [1pomaBuio Liy
B posmipi 10,00 (gecsru) nonapis CLIA 00 ueHTie B
CTpOK He misHiule 30 waneHgapHEX AHIB 3 MOMEHTY
YKNAAEHHA [HOTO FOrOBOPY.

[Iyugr 4.2 UIHA signosifae BOMEBUABICHHO
CTOPIH, e ocratoudowy 1 3MiHaM OiCIg yKIafeHHH

12y SELLER’S WARRANTIES mean warranties
given by the SELLER and specified in this
AGREEMENT,

13} OBLIGATIONS ON INDEMNIFICATION mean
the SELLER'S obligations to indemnify losses
incurred to the COMPANY or the BUYER under the
circumstances specified in this AGREEMENT;

Article 2 INTRODUCTION

This AGREEMENT is concluded between the Parlies
in reliance on the following:

The SELLER is the sole rightful registered holder of
the PARTICIPATORY INTEREST which the
SELLER. is willing to s¢ll to the BUYER on the terms
and conditions set forth in this AGREEMENT,;

The SELLER's title to the PARTICIPATORY
INTEREST is documented in the CHARTER and in
the Unified State Register of legal entities and
individuals-entrepreneurs;

The SELLER possesses all rights of the holder,
including the right to dispose of the
PARTICIPATORY INTEREST to any third party, at
its  own  discretion and  withowt  any
ENCUMBRANCES.

Article 3 SUBJECT

Clause 3.1 The SELLER shall sell to the BUYER and
the BUYER shall acquire from the SELLER the
PARTICIPATORY INTEREST, free from any and all
ENCUMBRANCES, subject to the terms of this
AGREEMENT, and pay the PRICE to the SELLER as
established in this AGREEMENT and according to the
terms and procedures established under this
AGREEMENT.

Clause 3.2 The PARTICIPATORY INTEREST shall
be sold with all its corporate rights, titles and interests
arising from the title to the PARTICIPATORY
INTEREST in the COMPANY in accordance with the
APPLICABLE EAWS and the CHARTER, including,
but not limited to, the right to receive dividends or any
other similar payments from the COMPANY and the
tight to patticipale in GENERAL MEETINGS and
exercise any other rights provided by the CHARTER
and the APPLICABLE LAWS,

ARTICLE 4 PRICE

Clause 4.1 TFor the disposed PARTICIPATORY
INTEREST in the charter capital of the COMPANY
with the nominal value of two hundred seventy one
million two hundred twenty eight thousand and five
hundred Hryvnias and 00 kopecks (UAH
271,228,500.00) the Buyer shall pay ten U.S. dollars
and 00 cents (USD 10.00) by no later within thirty
(30) calendar days upon the execution hereof.

Clause 4.2 The PRICE corresponds to the will of the
PARTIES, is final and is not subject to changes a




uporo JOI'OBOPY de nipansrae. LIHA sxnouac
Oymp-axi ta Bel noaatku, 30opu Ta iHwWi obor'Askosi
rarex, nepenbayeni 3ACTOCOBYBAHWM
MPABOM vy 3s'sky i3 npomaxem YACTKH ,
MPOJABELL camocTilino chiaaduye Bei Taki nopaTkH
Ta nnartexi, nepembadqeni 3ACTOCOBYBAHHMM
[MPABOM, i Taki nogaTky Ta MnaTeki HE BIUIABAIOTD
ua posmip LIIHH.

Cratra 5 3ABEPILEHHSI

Tlydkr 5.1 OpmHOYacHO i3
CTOPOHAMM uporo JOTOBOPY:
5.1.1 [MPOJABELD 300608’ gzanuit HAAATH
TIOKYTILEBI (i) notapiansHo 3acsigueny xomnin abo
opuridan  pilieHHs  YOOBHOBAXcEHOrC  Opray
POIABLS opo CXBaNeHHS BifiqyxeHHd
[POIABIIEM #ioro YACTKHM wa ymomax mporo
JOroBOpY Ta BHKOHAHHA IHLUUX 3000B’A3aHE 38
JOTOBOPOM, ta  (ii) OKYMEHTH, o
OiATBEpMKYOTb  NOBHOBAXKEHHA  OpPECTABHHKA
[TPOOABLA ua mignucawas JOTOBOPY, a takox
HajaTH cxBaneHHs Bepxostoro Cymy woposiumit
BpuraHceka Konymbin ta He obmenxyioduck BCi ik
JDOKYMEHTH Ta [HO3BONM, nepeabaucHi  AIQYHM
3akoHofaBcTBOM  kpaiue  peectpauil  [Tpoaasus,
HeoOXiaHi AN yxnageHHs usoro Jorosopy.

Iywkr 5.2. Cropoun ueoro Joroeopy AOMORHIIHCE,
Wo y pa3i HEOTpUMAHHS 4d HedagadHa TTokynuesi
BCiX WA3BaHMX y mianyHkti 5.1 crarri 3 uporo

NLAMTHCAHHSM

Horosopy AOKyMEHTIE UM JO3BOMiB, AOCOBIp
BRANKAETHLCS  YKIAJCHHM  HANEHHM  YHHOM 34
HagBHOCTI cxeanenus Bepxosuoro Cyay nposimyii

Bpuitanceka Konym@ia Ta He oOMexywducs Ta ycix
HaNEXKHHX  A03BONIB, pilueHb, JOKYMEHTIB Ta
OBHOBAKEHK, 4 BCI PU3UKH WOJ0 BHIHAHHA AOTOBOPY
HeaificHuM Ta iHOIl HeraTHBHi Hacnijgkn Syme HecTw
[Tpoaaseus BracHmau cunamv i 3a sracuuil paxyHok.

Cratra 6 [IEPEXI] IPABA BIIACHOCTI
[Mepexin mpaBa siacHOCTI Ha YACTKY sin
[MPOOABUA-no TTOKVYTILLA seaxacTeCa TAKHM, L0
BizOyeca, B momeHT mignucawds CTOPOHAMMU
usoro JOTOBOPY 3 ypaxyBadHsM CTATTI 5 0bOTO
Hororopy.

Cratrra 7 YMOBH ILTATEXY

ywrr 7.1 MOKVYIIELD conauye TPOJABIIIO 3a
piauyysany YACTKY, CYMVY uio cinagae 10
(aecaTs) nonapis CLIA 00 ueuri.

Oypxr 7.2 Onnata 1[[HW wsmae 6Oyta aaiticuena
OaHKiBCbKMM nepexazoM 3 DAHKIBCHKOro paxyHKy
[TOKVYIIUA Ha Gaukiscakuif paxyHor [TPOIABLIA,
3asHadeduit y ueomy J[JOTOBOPI abo sujgaty
TOTIBKOIO MOBHOBAXKHOMY MpeAcTaBHHKY [Tpojasus B
CTpoK He mizdiiwe 30 kafeHapHUX JHIB 3 MOMEHTY
YKNANCHHA 60T IOTOROPY.

conclusion of this AGREEMENT. The PRICE shali
include any and all applicable taxes, charges and other
mandatory fees to be paid under the APPLICABLE
LAWS in connection with the sale of the
PARTICIPATORY INTEREST. The SELLER shall
be solely responsible for paying all of such taxes and
fees as provided by the APPLICABLE LAWS and
such taxes and fees shall not affect the amount of the
PRICE.

ARTICLE 5 CLOSING

Clause 5.1 At the execution of this AGREEMENT by
the PARTIES:

5.1.1 The SELLER shall deliver to the BUYER (i) a
written and notarized copy or ap original of the
consent of SELLER’S authorized body in respect of
disposal of the PARTICIPATORY INTEREST by the
SELLER on the terms and conditions as set forth in the
AGREEMENT and (ii) documents evidencing the
powers of SELLER'S authorized representative to sign
the AGREEMENT, as well as the approval of Supreme
Court of British Columbia including but not limited to
any other documents and approvals foreseen by the
effective laws of the country of Buyer’s registration,
required for the execution hereof.

Clause 5.2. The Parties hereunder agree that in case of
the failure to obtain or the Buyer's failure to provide
all documents or approvals specified in clause 5.1.
hereof, the agreement shall be deemed executed if the
approval of the Supreme Court of British Columbia if
available, including but not limited to all proper
approvals, resolutions, documents and authorizations,
and the Buyer shall bear all the risks related to the
uneffectiveness and invalidity of the agreements as
well as other negative risks on its own and at its own
expense and means.

Avrticle 6 TRANSFER OF TITLE
Transfer of title to the PARTICIPATORY INTEREST
from the SELLER to the BUYER shall be deemed
performed at the date of execution of this
AGREEMENT by the PARTIES taking the terms set
out in clause 5 hereof into account.

Article 7 TERMS OF PAYMENT

Clause 7.1 The BUYER shall pay to the SELLER an
AMOUNT of ten U.S. dollars and 00 cents (USD
10.00) for the PARTICIPATORY INTEREST to be
transferred.

Clause 7.2 Payment of the PRICE shal} be made by
bank transfer from the bank account of the BUYER to
the bank account of the SELLER specified in this
AQREEMENT or to be made in cash to the Seller’s
authorized representative by no later within thirty (30) ~
calendar days upon the execution hereof.




Oyner 7.3 CTOPOHHW camocrtilino Hecyts Bei
BaHiiBcbki 36opH TA BUTPATH, AKI CTACYIOTHCA
ofcnyrosyrunM GankoM Bignosianol CTOPOHH..
Butpat Ha GaHkipchbki 360pH BaHKiB-KOPECIOHACHTIB
crnauyrtbea IIPOJABIIEM Tta [TOKYTILIEM kowxer
CBOEMY GAHKY-KOPECIIOHAEHTY.

Cratrsn 8 TAPAHTI IPOJABIISA,
HEBHKOHAHHA 30BOB'SI3AHE 1
BIJIHKOOYBAHHSA 36TKIB

Ilynet 8.1. Capautii Ilposabus:

Mingyurr 8.1.1 CravoM Ha JaTy OiTHCAHHA LBOTO
JOrOBOPY TPOIOABEILb, sigmosigno, Ta Horo
BIAMOBIAHI TIpEACTABHHKH, MalOTh BCI HeoOxigHi
MOBHOBAXEHHA, [PaBo- Ta  Ji€3maTHicTe  4Jia
sajiicnenus usoro JOTOBOPY, wo He BusHadi y
BCTAHOBNGHOMY  MOpSAKY  HemiesfgarHume  ado
o6MeweHo OiesnaTHUMH (TOBHICTEY 200 YHACTKOBO),
OAHAKOBO pO3YMilOTh 3HAYEHHA H YMOBH LBOrO
Horosopy 1 fHoro npasoml Hachmigku, a Takow
MiATBEPMKYIOTE, W 1X BONeBHARNEHHA B Jorosopi €
BINBHUM, YCRifloMuieHnm 1 migmosigae ix millcHmM
HaMipam, YMOBH ZOroBOpPY, LU0 YKIANAETHCA, € M5
HHX 3p03yMiNuMK | BIOMOBIZAIOT X BONCBHARIEHHIO,
Uina ueoro forosopy, Ysl'OuDKeHA TA BiAROBiAZE iX
IIHCHUM HaMipam.

Minnyner.8.1.2. YrnageHds Ta BUKOHAHHA  UbOMO
Horogopy HE CymepeunT: Ta HE  CHOPHUMHHTY
nopytuerus 3ACTOCOBYBAHOI'O TIPABA T2 He
PM3BOANTL { HE TpH3BEAE A0 HENOTPUMAHHS,
nopyweHds abo BiHUKHeHHS Y Oyab-a1ol ocobu Byas-
SIKHX [1PAB JOCTPOKOBOTO PO3ipBaHHA, BHECEHHS 3MIH,
BUMOTH AOCTPOKOBOrO BHKOHAHHA ab0 CKACYBAHHA HA
mincraBi OyAb-ako! iMOTEKH, Yrodu, KOHTPaKTY,
LBOroBopy, JOreBOpPY OpeHad, nineHsil, gozeoly,
lorosopy hpanualizuury afio {HIOro akTy, CTOPOHOK
sroro € TOBAPUCTBO.

Hignyrkr 8.1.3.TIPOJABELLD € 3apeectpoBaHum Ta
(axtuyHumu snaciukom YACTKH, ska € nosHicTio
cnnaveda Ta sinsHa sig OBTAMKEHD. XKozHa ocoba
He Mae D KeMHUX MaifiHOBHMX Opae, [paMo abo
OMOCEPEAKOBAHO, 3apeecTPOBAHNX abo PaKTHUHIX, Ha

YACTKY Ta He ocropoe 1Ipaso BMACHOCT]
(IPOJABLUSA  na  YACTKY. CTATYTHHU

KATUTAJl nosHicTio cnnaueruif, 3miHa posmipy
cTaTyTHoro kanitany TOBAPHCTBA agificHioBanaca
igmosiano no SACTOCOBYBAHOIO [TPABA.

Higynxr 8.1.4. Bigeytwi 6yas-aki  OCOBH, wpo
BOIOLIOTL Lipsve abo mobiuuo, B HUioMy aBo
30KpeMa, OyAb-AKHM MaifHOM, BHKOPHCTOBYBRHHM
TOBAPUCTBOM & ¢crofli gisnpHocTi

Migynsr 8.1.5 TOBAPHCTBO He Hagasano Gyms-
axi rapastii aGo xomnescarii no BiTHOWEHHIO 1O
TPeTiX 0cif.

[iyuwr 8.2 CTOPOHU Hecyth BIAMOBIZATEHICTE 33

Clause 7.3 The PARTIES shall bear all bank
commissions and fees charged by the servicing bank of
respective PARTY. The costs for bank charges of
correspondent banks shall be paid by the BUYER.

Article 8 SELLERS’S WARRANTIES, DEFAULT
AND INDEMNIFICATION

Clause 8.1 Sellet’s warranties:

Sub-clause 8.1.1 At the date of execution of this
AGREEMENT the SELLER and iis appropriate
representatives, as the case may be, have all the
necessary powers, legal capacity and capability to
perform this AGREEMENT, not recognized as
incapable or as under limited legal capacity (in full or
partially) in the prescribed manner, understand the
subject and conditions of this AGREEMENT and its
legal implications in the same manner, as well as do
confirm that their expression of will herein is free,
conscious and consistent with their true intentions,
they do understand the terms of this AGREEMENT to
be concluded and such terms are consistent with their
will, the price hereof is agreed and meets their true
intentions.

Sub-clause 8.1.2 Conclusion and execution hereof
does not conflict with or results to a violation of
APPLICABLE LAWS, aad does not and will not
result to a failure, violation or ocourrence over any
person of any right of early termination, alteration,
demand of early execution or termination under any
mortgage, agreement, confract, lease agreement,
license, permit, franchise agreement or other act to
which the Company is a party.

Sub-clause 8.1.3 The BUYER is a registered and
actual holder of the PARTICIPATORY INTEREST,
which is paid for in full and free from
ENCUMBRANCES. Any petson shall have no tiile,
neither directly nor indirectly, registered or actual, to
the PARTICIPATORY INTEREST and does not
disputes the SELLER'S title to the PARTICIPATORY
INTEREST. CHARTER CAPITAL is paid up in full,
the changes in the amount of the charter capital of the
COMPANY were duly made under APPLICABLE
LAWS.

Sub-clause 8.1.4 None of the PERSONS either directly
or indirectly, in whole or in part, owns any property
used by the COMPANY in its operations.

Sub-clause 8.1.5 The COMPANY has not given any
warranties or indemnification against third parties.

Clause 8.2 The PARTIES shali bear liabj for




HEBMKOHAHHA YH HEHANEXKHE BHKOHAHHS YMOB UbOFO
Horosopy srigao 3 3ACTOCOBHHM [IPABOM,
AKIWO iHakIe He repenbaqero uum Jorosopom.

Ilywer 8.3, Ha ywmosax uroro [orosopy,
MPOOABEILDL 3000B'A3YETHCA Heraido

BITUIKOOYBATH, KOMIEHCYBATH TA 3BIALHUTH B
pignosigansrocTi [MOKYTIUA 8 wacTuui Gymp-sxix
Ta BCIX Mperensiif, BUAATKIB, BUTPAT, BIOLUKOAYBAHHA
3apgadol  [KOAM, EBiANOBIAANBHOCTI T4 30MTKIB,
npaMux ado HeMpAMHX, Ak BHHUKITH a00 sanofisdi a
pe3yALTATI HENOTpUMABHAM 200  [OpPYILESHHAM
MPOJABUEM 6yap-axux cBoix zags abo rapadriii 3a
uum Jiororopom

Cratra 9 HOBIAOMJIEHH S

[yuxr 9.1 Bel nopigoMneHHs, BUMOTH, MOrOMKEHHS
abo iHwi BiAOMOCTi, HAKAHHA AKHX OVAB-%KOO I3
CTOPIH inwii CTOPOHI possonsernca abo
BHUmaraeTsed 3a UuM JJOTOBOPOM, saiicHIONOTECS B
THCHMOBiH (OPMIi 33 TAKHMY PEKBIZHTAME:

[MPOJABEIIL

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED (Kovmauin
MPAMICIKO XOJIOITHU'C AIMITEMN), wopunudna
ocoba, L0 3apeecTPoBaHA Ta JIE 32 3AKOHOAABCTROM
Pecnydtikn Kinp, peectpauiitauii Homep HE 302353,
peectpauifina anpeca: Bynuus Jlamiycae, dyautok 1,
1095, Hixocia, Kinp,

MOKYIIEIGL

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Kommasin CTPOH[ TIPYII KOPIIOPEMINH
JIIMITE[) ropunnuna ocoba, U0 3apeecTpoBaHa Ta
Aie  3a  zaxkoHojaBcTBoM  PecryGmiku  Kinp,
peectpadidauit womep HE 306474, pecctpauiiina

agpeca: Bynuusa Epexreitoy, 3, Arnasuia, 2121,
Hixocig, Kinp
Hyvgr 9.2  KpuTaHuig, Hagana  OOLITOBHM

BimpinewHs™, abo mMiATBEPIKCHHA MPO MPOXOKEHHS
hakcy € HaneHHEM NiATBEPMKEHHAM (AaKTy Ta HaTH
nepeatl abo HANCHNAHHA TAKOTO NOBI ZOMICHHS,

Cratra 10 CTPOK A1 AOTOBOPY

Myrkr 10,1 JOTOBIP wabupae ungHoCTi 3 gary idoro
nigmucarid CTopoHaMy NpH YMOBl CXBRICHHA HOro
Bepxosinm Cygom nporiniil bpuradcbka KonymGia
i mie Ao nosaoro sHkoHanHa CTOPOHAMM ceoix
obos’s3xis 3a JOTOBOPOM. JOTOBIP Moxke Gy
YKIAAEHO  IAXOoM  niguucaHHs T4 oSuiHy
CTOPOHAMMU no enextpousiii nmowri, dakcom uu
iHumM  3acofOM  [PUMIpHEKOM  [(ILAMKCAHOTO
Cropotoro weoro JOTOBOPY, apu usoMy  KOXeH
TakuHil nignuacaHMil OpUMIpHMEK MaTHMe Taky camy
culty, fax | mignucavuii opuritan usoro JOTOBOPY,
3 HAacTyMHUM ofmiHoM OpuriHamami B CTPOX He
misdime 10 (aAecare) KalewJapHUX AHIB 3 gaTH
nignucanas usoro JOTOBOPY,

JOI'OBIP moxe 6yTH HOCTPOKOBO NPHIHHEHWE 34

performance of, or any failure to perform, the terms
and conditions of this AGREEMENT pursuant to the
APPLICABLE LAWS unless otherwise provided
herein.

Clause 8.2 In terms of this AGREEMENT, the
SELLER shall promptly indemnify, reimburse and
release the BUYER from liability reparding any and
all, direct or indirect, claims, costs, expenses,
indemnities, liability and losses, arising from or
incurred by the SELLER’S failure or violation to fulfil
its represenfations or warranties under (his
AGREEMENT.

Article 9 NOTIFICATIONS

Clause 9.1 All notices, demands, approvals or other
information permitted or required to be provided under
this AGREEMENT by any of the PARTIES to the
otlier PARTY shall be made in writing to the address
and with indication of the following essential details:

SELLER

GRAMSICO HOLDINGS LTD, a legal entity
registered and existing under the laws of the Republic
of Cyprus, registration number HE 302353, having its
registered office at Lampousas 1, 1095, Nicosia,
Cyprus,

BUYER

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED a
legal entity registered and existing under the laws of
the Republic of Cyprus, regisitation nwmber HE
306474, having its registered office at Erechtheiou, 3
Algantzia, 2121, Nicosia, Cyprus

Clause 9.2 A receipt {ssued by a postal department or
confirmation of successful fax transmission shall be
appropriate coufirmation of the fact and date of
transmission or giving such a notice.

Article 10 DURATION OF AGREEMENT

Clauge 13,1 The AGREEMENT shall come into force
on the date of its signing if approved by the Supreme
Court of British Columbia and shall be valid until full
performance by the PARTIES of their obligations
under this AGREEMENT. The AGREEMENT may be
executed by signing and exchange by the PARTIES of
signed counterparts of this AGREEMENT and
Appendices hereto via e-mail, fax or other means.
Each such signed counterpart will have the effect equal
to the effect of the criginal of this AGREEMENT. The
PARTIES shall exchange with the originals of the
AGREEMENT not later than ten (10} calendar days
upon its signing,

The AGREEMENT may be early terminate
mutual written agreement of the Parties.




B3AEMHOIO MTHCEMOBOLD 3rof0e CTOpIH.

Cratra 11 BITOKPEMJIEHICTH

[Myurer  11.1 Axwo Oyap-ake MONOKEHHA BOTO
JOIOBOPY ¢ uy cTaHe He3aKOHHHM, HeAIHCHEM 4H
HEMOMUTHBHM A0  BUKOHAHHS ¥y  Gyab-axomy
BiflHOUIEHH], Ue He RMOMUBATHME HA 3aKOHHICTE,
AificHicte  ra  BHKOHYBAHICTE OyAb-AKAX  IHIIHX
nonoxeub usoro JOFOBOPY,

Uynxr 11.2 Hezpaxcaroud HA BHILE3A3HAUSHE, Taki
HE3aKOHHI, HedilicHi Ta HeMOKMHel A0 BHKOHAHHHA
NONOMKEHHS NOBHHHL TIYMAUUTHCS H BAKOHYBATUCA B
Mmakcumanseo  gonyctumex  3SACTOCOBYBAHEM
[TPABOM wexax, TakuM udHoM, uiof 3fepertu
nepeuHH] HaMipn CTOpiH, AK 3a3HAYSHO B LBOMY
JOTOBOPL

Crarra 12 QUHCHICTD JOTOBOPY

Lleit JOIOBIP craqoBHTL LiJNiCHY Yrogy mik
CropoHampt Ta 3aMiHiOE yoi iHli nonepeasi yrogu i
JOMOBIEHOCT], fKK [MHCHMOBI, Tak i ycHi, i BCl imwi
obroeopedss Mix CTopoHaMHM IMOKO MPEIMETY LbOro
JOroBoPY.

TIPOOABL uamators Oymp-Axi 3asBi Ta rapauTil 3a
UMM JIOrOROpPOM BHKIIOYHO Ha OiAcTasl Bigomofl
KOKHOMY 3 HHX [HdopMaLil Ta HaSBHHX ¥y KOMHOrQ 3
HUX AOKYMEHTIB Ha AeHb YKNATAHHS UEOr0 JOTOEOPY.

Crarra 13 IPHMIPHHKH

Lleit HOTUOBIP ykmageso y 4-x  (4OTHPLOX)
OPHCIHAABHEX NpHMipHIKAX, o OTHOMY
[TIPOOABLUIO, TIOKYTU[IO, TOBAPHCTBY, Tta
NEDKABHOMY PEECTpaTopy, OJHAKOBOI HOPHAHYHO!
CHITML

Crarra 14 MOBA

Lleit HOTOBIP ywnaneno i RIAMMCEZHO YKPATHCHKOID
T4 aHrniiicsroto MoBaMu, CTOPOHY AOTOZHANCA, IO Y
BUnaaKy Oymb-akoi cynepeutocti by posbbruocTi abo
¥ BHOAAKY CYMHIBY [IOZO NPaBHUILHOMO TJAYMAMEHHA
JOTCOBOPY neperakHY CHIY Yy BGIX MOMITHBHYX
acnexrax MaTuMe yrpaluceka sepcis JOT'OBOPY,

Cratra 15 3ACTOCOBYBAHE ITPABO

et MOCOBIP, a takow Oymb-aki acnewkTH, ski
CTOCYEOTBCA  HOMO  TAYMAadeHHS TA  BHKOHAHHA,
BRAOUAKYH acfiekTH HOro AicHOCTI T2 MOXIHBOCTI
NPHMYCOBOTO BHKOHAHHS, PECYMHIOTLES
3AKOHOLABCTEOM YKpaiti.

Crartrs 16 BUPILLIEHHSA CTIOPIB

[ytikr 16.1 Byne-sxaii cnip, wo BHHHKAE CTOCOBHO
uboro JOTOBOPY abo y 38’3y 3 HMM, Oymb-fka
(Oyah-aKi) posGhKHICTE UM BUMOTE, M0 BHHHKATH M0
usomy JOIOBOPY, B ToMy umcit, Akl CTOCYIOTRCH
Horo  TiyMmaveHHs,  BUKOHAHHA,  NOPYILEHHA,
NpHOHHEeHHA 4K HedibicuocTi i axi He Dynu BUpimewi
HUTAXOM  meperoBopis sk CTopoHamu, mMignarae
(nignsraioTs) nepeaadi AnS POICNALY TA OCTATOUHOTO
pupitieHHs  y  MikHapoaHHH  woMepuiHuii
apbiTpaxkauil cyn npu Toproso-npomucioBiil mamari

ARTICLE 11 SEVERABILITY

Clause 11.1 If a provision of this AGREEMENT is or
becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respect, it shall not affect legality, validity or
enforceability of any other provisions of this
AGREEMENT.

Clause 11.2 Notwithstanding the above, such illegal,
invalid or unenforceable provisions shall be interpreted
and enforced to the maximum extent permissible by
the APPLICABLE LAWS, in a way to preserve the
original intent of the Parties, specified in this
AGREEMENT.

Article 12 ENTIRE AGREEMENT

This AGREEMENT shall constitute the entire
agreement between the Parties and substitute all the
other prior agreements and arrangemenis, whether
written or oral, and all the other discussions between
the Parties on the subject of this AGREEMENT.

The SELLERS provide any representations and
warranties under this AGREEMENT only on the basis
of information that is known to each of them and
documents that are available to each of them as of the
date of this AGREEMENT,

Article 13 COUNTERPARTS

This AGREEMENT is signed in four {4) counterparts
of cqual lepal force, one counterpart for each of the
SELLER, the BUYER, the COMPANY and the state
registrar.

Article 14 LANGUAGE

This AGREEMENT is executed and signed in
Ukrainian and English languages. The Parties agree
that in the event of any conflict or inconsistency or in
the event of doubt on account of the correct
intetpretation of the AGREEMENT, Ukrainian version
of the AGREEMENT shall prevail in all possible
aspects.

ARTICLE 15 APPLICABLE LAWS

This AGREEMENT and any aspects on interpretation
and performance thereof, including validity and
enforceability issues, shall be governed by the laws of
Ukraine.

Article 16 HSPUTES SETTLEMENT

Clause 16.1 Any dispute arising out or in connection
with this AGREEMENT, any difference or claim
arising hereunder, including those that relate to its
interpretation, performance, breach, termination or
invalidity, and that are not setfled by negotiation
between the Parties are subject to submission for
investigation and final settlement to the International
Commercial Atbitration Court at the Ukraigdan
Chamber of Commerce and Industry (hereinafter
referred to as ICAC at the UCCI).




Vxpaluu (Hagani — MKAC).

Oyukt 16.2 CTOPOHH momosmncs, wo y mpoueci
PO3MIIAAY TA BUPIILEHHA cropy OYAe 3aCTOCOBYBATHCS
Pernament MKAC.

[lyner 16.3 ApbitpaHuit Cya CKIAJATHMETECR 3
Tprox apbitpie: [TPOJABELL Ta MMOKYTIELB
OPH3IHAHAIOTE N0 ofHoMy apdiTpy, AKL NpH3HAYAOTDL
TPETHOro apdiTpa.

Oyrer 16.4 Micue nposefeHHA apBiTpakHOro cyay —
M. Kuis, Yxpaina. Mosa apGitpaxHoro posrasigy —
yipalucbia.

B npoueci posrmAgy cOpasH CTOPOHH T2 CYA
KEpYBATHMYTBCS MATEPIANBHAM Ta (POLECYATBHHM
3aKoHomABCTEOM YKpalHu,

Crarra 17 3MIHH T AOHNMOBHEHHA A0
JOTOBOPY

LUeit JOT'OBIP Moxe Oytet OOMOBHEHO YW 3MiHEHO
BUKMIOYNO  wuiAXoM  yKmaganHs — CTopoHamu
MHCEMOBOrO  JOKYMEHTY, AkuMd rnosuHed OyTd
MiADHCAHUI TOBHOBAXHUMI NpeAcTaBHuKaMu CTOpiH
usoro ZOT'OBOPY,

Cratra 18 Hos’azaui ocobu

Hi [MOKVIIELb, Hi akuioHepn uH gupekTOpH
[MOKYTIUSE we e ocobamu, TOB'M3aHuMH 3
MPOOABLIAMH.

HA HIOTBEPOKEHHA  3AZHAUEHOIO
BHIIE, CTopoHH HAMEXHHM YHHOM YIOBHOBAKHIH
¢roOfX npeacTapHuKiB migmucats yelt JIOTOBIP,

18, PEKBISHTH TA NIAITACH CTOPIH:

18.1 ITPOJABEILLD:

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED

{Kommanina T'PAMCIKO XOJIIHIC JIMITE]D)
WpHAHYHA 0C00a, W0 3apeecTpoBaHa Ta Al 1a
3akoHofascTBOM Pecnybrixn Kinp, peecTpauifivui
Homep HE 3023353, peectpauiiina appeca: symuis
Jlammycac, 6yaunok 1, 1093, Hikocis, Kinp,

18.2 IIOKYIIELIL

STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Komuauis CTPOHT I'PYTI KOPIIOPEWIIIH
JIIMITED)

wpuanuna  ocoba, WO 3apeecTpoBaHa Ta Jlic 3a
sakoHonascteoM Pecnybnixn Kinp, peecrpauiiiauti
nomep HE 306474, peecrpauiiiua ampeca: Bynuus
Epexreitoy, 3, Arnanuis, 2121, Hikocis, Kinp
Anpeca Ta pekgizuty Ganiy: HELLENIC BANK,
Hixocig, Kinp

SWIFT: HEBACY2N .
Baukisebicuit paxyrok & USD: 1400760500001

IBAN CY98 0050 0140 0001 4007 6050 0001

Bari kopecroHaeHT:

JP Morgan Chase Bank, New Yoark

SWIFT: CHASUS33,

Paxynoic

Clause 16.2 The PARTIES agree that the Rules of
ICAC at the UCCI shall apply to dispute processing
and resolution.

Clause 16.3 The Arbitral tribunal shall consist of three
arbitrators: the SELLER and the BUYER shall appoint
one arbitrator each, and the two appointed arbitrators
shall appoint a third arbitrator.

Clause 16.4 The place of arbitration shall be Kyiv,
Ukraine. Language of the arbitration — Ukrainian,

In the course of proceeding the Parties and the court
shall be governed by the material and procedural law
of Ukraine.

Article 17 ALTERATIONS AND AMENDMENTS
TO AGREEMENT

This AGREEMENT may be altered or amended only
by execution of a document in writing between the
Parties, which shall be signed by authorized
representatives of the Parties of this AGREEMENT.

Article 18 Related Parties
Neither the BUYER, nor sharcholders or directors of
the BUYER are related parties to the SELLERS.

IN WITNESS WHEREOF the Parties have duly
authorized their representatives to sign this
AGREEMENT.

18. DETAILS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES:

18.1 The SELLER:

GRAMSICO HOLDINGS LIMITED

a legal entity registered and existing under the laws of
the Republic of Cyprus, registration number HE
302353, having its registered office at Lampousas 1,
1095, Nicosia, Cyprus,

18.2 THE BUYER
STRONG GROUP CORPORATION LIMITED

a legal entity registered and existing under the laws of
the Republic of Cyprus, registration number HE
306474, having iis registered office at Erechtheiou, 3
Algantzia, 2121, Nicosia, Cyprus

Location and details of the bank: HELLENIC BANK,
Nicosia, Cyprus

SWIFT: HEBACY2N

USD Account: 1400760500001

IBAN CY98 0050 0140 0001 4007 6050 0001
Correspondent bank:

JP Morgan Chase Bank, New York

SWIFT: CHASUS33, Account:




Bin [Mokynusa:

Bin [ponass :

Porowcny Makcum Bagecaasopuy

BiTix Oner BorgaHosud

For the BUYER:

For the SELLER :

Maksym Rogozhyn

Oleg Vityk




o4

(/%/7?@?511{ Chner ﬁ.og‘:_z:‘guom.w

{7

_FortheT

rﬁmm Wlarcing Bsqew’é/f i

B Lt P e T T e e
p




This is Exhibit “H” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this A©_day
of January, 2014.

T

A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Caths
pracﬁ‘?ngnmggﬂbsr'? A

i Twala
Ié?ggnd Floor, Great Westerford
240 Main Road, Rondebosch
Cape Town, South Africa
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JAOCOBIP BIACTYIEHHA
" KIPABA BUMOTU
M. Kuip “_»

Leit Horoip wimcTynieHwa npasa suMOrd (pani —
Horosip) yknafello Mix RUCTYIHUMH CTOPOHAM 1;
EASTCQAL INC. (ICTKOAJ IHK), wopuawHow0
08060!-0, o CTBDPE[[H T3 ):EiE 34 3AKOHOJABCTROM
Bikropil, Bputancwka Konymfin, Kawama, woa Mo
3138912, micnesuaxomkerua nkol: Kenama, Banwyrep,
Xoy Crpit 501-595, BC V6C 2T5 |501 — 595 Howe
Street; Vancouver, BC  V6C 2T5, Canada, aani
imenosaknil  «llement»  ado  «EastCoaln, afo
«lMozukoenapensy, 5 ocoli guperTopn m. Abpaama X.
Howmxepa [Mr. Abraham H Jonker|, axmit uie ua
migcrael CratyTy,

Ta
STRONG GROUP CORPORATION LIMITED
(Komaanis CTPOHT I'PYN KOPIOPERINH
JIMITES), wopugeriHa ocoda, M0 JapeecTpoBaHa Ta
nie  3a  zakomogjaBcreoM  Pecnybrmirw  Kinp,
peectpauifinnii  HoMep HE 306474, peectpaniiina
ampeca: Epextelioy, 3, Armanuis, 2121, m. Hixocis,
Kirp,, zani inexosatmit «Ligcciomapliin 460 «Strungp, ,
Biz IMewi akoro Eie Porowui Makcwn Badecnasoriy
(rmcnopr cepli ME Ne 965256, nusasull Japeuusgum
PV TV MBC Vepaiiw » M. Kmeei 20.10.2009 p.) wa
atactasi Aeaipetocti vig 17 Tpaosis 2013 poky

Ta
TOBAPHUCTBO 3 OBV ESXEHOIO
BIAMOBIJAALHICTH) "IHTEP-IHBECT
BYTLLJIA", wpumaanod ocobow, [0 iCHye 3a

sagoiofascTRoM Yrpateu (kog ClIPTIOV 32458452),
Mictieamaxomreddd  axoi:  Bys,  Mygosa, 15, .
Meppomalicex, Jlyrancexa olmacts, Ypalia, 93200
Hag iMedosanklt — «Mornuansruks ado «lurep-
lweecos, b 0cobi iforo aupektopa 1 Cvetike Mukonu
IsaroBHHa, Arnil gle 1a ninctasi CraryTy,

Eastcoal, Sirong, r1a IHTep-iarecT & NOSATLIULOMY
IMEHYIOTECS KOWKHA OKPCMO AK "CTopona”, Ta PasoM sk
"Croponn", ynau uett Jorosip:

TAK K

EastCoal pueTynae y axocTi moinkonasus (wa nimcrasi
NOCOBORY RIACTYINIEHHA MPaBa BHMOTH sla 31 TpasHd
2012 poky, akud Oyno yknageHo sk APONET
ENTERPRISES LIMITED  (Kommauiz AOHET
EHTEPIIPAWUCEC JIMITEM), EASTCOAL INC. ta
TOB «lurep-iupect eyrianay}, a lutep-IueeeT, B AKOCTE
TozmuaseHuka {(GOPWHUKA) YRNWIM ZOI0ORID rpoOLIOBOT
mesHkH B 30 mepacua 2011 poky 3 AoAATKAMH [0
HeOMQ, 3apeecrpoBavnil  Manjonaneduiy  Ganrow
Vrpainw 11 xoetaa 2001 poky, peectpauilive
cBifouTRe Me 283 3 momarkamu OO LeOre ceimolTsa
{«MoroBip mosnku Lurep-Ineect gig 30.09.2011 p.»),
Ta

ASSIGNMENT AGREEMENT

Kyiv

This Assignment Agreement was eatered into between
the following parties;

EastCoal Inc:, a legal entity registered and -cxisting
under the laws of British Columbin, Canada, registration
number 318912, having its registered office at c/o Fraser
Miloer Casgrain LLP250, HMowe Street, 20th Floor
Vanconver, British Columbia, Canada, V6C 3RS,
hereinafter referved to as the “Assignor” or “EastCoal
Inc or “Lender”, represented by its Director Mr.
Abrahani H. Jonker, acting on the basis of the Charter of
EastCoal Inc,,

And
STRONG GROUP CORPORATION LIMITED, a
legal entity registered and existing under the laws of the
Republic of Cyprus, registration number HE 306474,
having its registered office at Brechtheiou, 3, Aglantzia,
2121, Nicosia, Cyprus, hereinafter referred to as the
“Assignor” or “Strong”, reprosented by Mr, Maksym V.,
Rogozhyn (passport series ME number 965236, issusd
on Qctober 20" 2009 by municipal division of
Damytskyi District Department of the Ministiy of
Internal Alfairs of Ukraine in Kyiv), acting under the
power of attorney dated may 17", 2013.
And

LIMITED LIABILITY <COMPANY “INTER-
INVEST COAL”, a legal entity existing undes the laws
of Ulraine (EDRPGU code 32458462), having its
registered oftice at 15 Zhukova Str., Pervomaisk-lown,
Luhansk region, Ukraine, 93200 (the “Borrower” or
“Inter-Invest™), as representocd by its dircctor Mr.
Mykola [ Smicshko, acting pursuant to the Charter,

Eagtcoal, Strong and Intor-Invest, individually ceferred
to as the “Party” and jointly as the *Parties”, have
entered into this Agreement:

WHEREAS

EastCoal acting as the Lender (under the Assignmont
Agresment dated May 31, 2012 concluded between
APONET ENTERPRISES LIMITED, EASTCOAL
INC. and Tnter-invesi coal LLC), and Inter-Tnvest acting
as the Borrower (debior) eniered into the Loan
Agreement dated September 30, 2011 registered by the
National Bank of Ulkraing on October 11, 2011,
vegistration certificate No,283 (the “Iater-Invest Loan
Agreement dated 30.09.2011), and




Eastcoal BincTyliac Ha wopHcTh Strong Bei mpasa Ta
soboB’a2aHnn Eastcoal, axi porikaioTe un BUHWKIH ¥
sa'aaky 3 Jorosopos no3ka Tarep-Iupect Big
30092011 p, a Strong 30D0B’ASYCTBCE CIUATHTH
wommanii Eastcoal BuHATOpOLY RiAMOBimlo [0 YMOB
peoro Jorosopy, Ta

lurep-vmect mosiaosmnendti e noromxyeThca WA
JaMigy Moskkonasud & 30008 araHnl ax nepenbatietio
et Joresopom.

L. BU3HAYEHHSA

Tepminy, axi srKkiageH B yeomy Jorosopi, MalOTs
HIGRMEHABSIENT 3HANEHHE

"Bigerymnensa RLOCTYTmNEHHS npag Ta
30008 A3aHs KOMAAHIew Eastcoal xomnanil Strong
siunoaiago m0 ymor forowopy mnoswxe lHTOp-
lusect Big 30.09.2011 p., sK BuzHaueno Gimbi
oerarsao v cTatTi 2 uparo orosopy,;

1.1,

"PoGoanit Aeub" - geRs (kpiM cyDotd Ta Hegitl),
B Axuit GRHKF iAKPUTI AN NPOBEYXSHH: GHEpaLii
8 Hikoeii, Kinpi, Toponro, Kauazi § ¥paini,

“flozuga® - KOULTH, agl  BHALALHCA
Mozuansbnky Ha ymosax JHorosopy no3uxu
[Hrep-lemect rig 30.09.2011 p.
1.2, Crarti / 3aronoBku po3ainis, He BIUMBAIOTL 1A
TNyMaqeE# 1sore Jororopy.
Cnosa & ('JI[HL-[Hi BIUIOUaloTL B cele cmopa B
MHOMHEN, 3 CMOBA B MHQMOMIT BKIOUANTE B CelA
CIOBA B OIHUHI.
[Tocetraniis HA  OAMH PIE  BIIIOY2E B
NOCKIALIIIA HA IHITHE pif,
MocunaiHs M 38KOH € TIOCHTAHHEM LA HhOCD, Tak
AK i€ Ha faHul MOMCHT 3 DPAaKysaHLIAM BCiX 3MiN,
TONPABOK, NOJATKIB 713 NOBTOPHOTO BETAHOBNEIIHS
i zeniouac B cebe Gyuw-mki ninzaxomi aktu, AKi
SloTh Ha TAHURA MOMCHT.

1.4. cede

L.5.

1.6, Tlmcemoss (opva exnouae s cebe (axed 713
SNCKTPONLIY NOWTY.

1.7. Ocoba bxnouae 8 cefe  kopnopertHaHy MM
HEROpOCPATHEHY Opradizauio,
2. IPEAMET XOrGBOPY

2.1. Eastcoal awm BiacTynac i nepense Strong, a Strong
THM camuM oTpuMye | npuiimaz ein Basicoal, 3 Jaru
RIECYYNNeHHS, mpaBo Bumork y cyMi 3999079,13 {Tpu
MITBAOHHN  NCEB'ATCOT meE AHOSTO  ACH'ATH  THCAY
cimmectt pep’ars) momapia CLUA 13 uewrin, a Taxox
BCiX OPOUBHTIN, AW HANGKATE A0 coOnath 34 Lorozopos
nosuki |eTep-lusect sig 30.09.2011 p., eci npaea,
Hagaii wu opusabdaii Easteoal sinnosiane fo Jorosopy
nosukk [Hrep-luBect mim 30.09.2011 p., a Takox ac
sofos’n3akms Easteoal Bionmosinvo 2o Jorosopy 1o3ueER
[urep-luBeeT Big 30.09.2011 p. cranom ua Jaty
Bigcrymnetiwn ("Bigerywmeuns"), a womnania Sirong
30808’ A3YETHCT CAAATHTH KoMnanii Bastcoal
BIAMKOTYBAHHA, B posMipl, mopsgky Ta y CTPOKH,
nepeabadewi 8 ctarri 3 gporo Jorosopy.

22, 3 wmetoio yoydeHHS cyMmuiein, ee¢l npasa, axi
vanexaTe komnauii Eastcoal sa TorosopoM mnozven
lerrep-IgpecT sig 30.09.201 L p. i simcTyniedi omnanil
Strong 3a uhw JTOrOROPOM, BKNOHAIOTE CYMY NOZNKH i
BCi cymM¥ npousHcis, AKX MIAMAAOTE onnari 4y AKi
Symyte  nymmArata  onmati B makbyTEbOMY

Easteoal shall assign to Strong any and sll of Easteoal’s
rights and obligations arising out of or in conneclion
with the Inter-Trvest Loan Agreement dated 30.09.2011,
as well as Strong shall pay consideration to Eastcoal as
specified hereunder, and

Inier-Invest is notified of and agrees (o the. substitution
of the lender in the obligation as specificd hersunder,

Axticle 1 DEFINITIONS

1.1 lerms written and used in this Agreement shall have
the following meaning:

"Assipnment" means assignment of rights and
obligation under ihe Inter-Invest Loan Agreement dated
30.09.2011 from Easteoal to Strong, ag specified in
details in Article 2 hereof;

" Business Day" moeans a day (cther than Saturday or
Sunday) on which the banks are open [or business in
Nicosia, Cyprs, Taronto, Canada, and Ukraine;

"Loan" means the funds made available to the
Borrower on the terms of the Inter-Invest Loan
Agreement dated 30.09,.2011.

1.2, Asticles / [Teadings ol the sections do not affect the
interpretation hercof,

1.3. Words in singular shall iaclude the plural and in
plural shall include the singular,

L4, A reference to one gender includes a relerence to
the other gender.

L.5. A reference to a law is a reforsnce to it as it is in
force for the time being taking uccount of any
amendment, exlension, application or re-enactment and
includes any subordinate legislation for the time being in
force made under it

1.6. Writing or written includes faxes and ag e-mail.

1.7. A person includes a corporate or non-carporate
body.

2, SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

2.1. From the Assignment Date Eastcoal hereby assigns
and transfers to Streng, and Strong hereby acquires and
accepts from Eastcoal the right of claim in the amount of
USD 3,999,079.12 (ihree million nine hundred sinety
nine  thousand seventy nine US dollars and 13 ceats)
and all interest due under the Inter-[nvest Loan
Agreement dated 30.092011, all rights granted o
acquired by FEascoal under the Inter-[nvest Loan
Agreement dated 30.0920101, as well ax all obligations
of Eastcoal under the Inter-Invest Loan Agresment
dated 30.09.2011 as of the Assignment Date (the
"Agsignment”), and Strong shall pay cousideration to
Eastcoal iz the amount and according to the terms as
specified in Article 3 hereof,

2.2, Tn aveoid any doubt, all rights held by Eastcoal
under the Inver-Invest Loan Agreement dated
30.09.2011 and assigned to Strong under this Agreement
include the amount ol the Loan and all interests fall due
and payable or become payable by the Borrower under
the [nfer-(nvest Loan Agreement dated 30.09.2011 as of




Moskyansuvkom  Rignoeidtio ao  Joreecpy rO3MkH
lurep-lupect sim 30,09,2011 p. wa Jary sincrynnesua,
3. BIAIUWKOAYBAHHA

3.L. 3a pigcTymiieHe 1pARe BHMOrH 33 UM Jorosopos,
Axe BUHMKNO B KoMianil Strong no Jloresopy noswka
lutep-ineect Big 30.09.2011 p., wommaiis Sirong
30008’ TIYETHCA CAAATHTH komrali!  Eastceal
eluukonygaHua y  posmipi S000,00 anomapiz CILIA
{’ath Thcau) momapls CIIIA 00 uewris (uagani za
1exeToM - "Bigmiconysagun’). Cyma Bifwkomxysakua
BRfOMAE  BCI Moarkd (B TOMY “MONL MOFATOK HA
nueiaeugn), ski MomyTh OyTH Wakmanedi ma Strong
RIMMOBITHG M0 32KONOARBCTRA GYAL-AKeT BlATOBiLHOT
YOPHC UKL,

3.2. BigwkenysaHua B posMipi, skazaroay B 1. 3.1
usoro Jorosepy, niparae ctiati komuaadico Strong Ha
wopucTs Kommadii Eastcoal 5 crpok we misnime 3¢
ICANEHNAPHHX THIB 3 AATH NIEOWCAHHS UbOCO JOMOBODY
ag  ymosu oTpumanus  Eastcoal nossoniz  mig
YIOBHOBAXEHIK opraqie (¥ TOMY YMCIi SO3BONY CYAY)
Ha YKRAASHEA Ujel yrogd MITAXOM TEpepaxyBaHHT
rpoueBnK KowTiz ua paxyHor Eastcoal, Brasanuil B
11.1 uworo Hororopy.

4. TAPAHTIE CTOPIH
4,1, Bastcoal uwM raparrupye Strong , IO CTAHOM Ha
Tary sincTynnerds:
{a) Easicoal TACHORAHA B IELIHKHOMY NOPRIKY |
3AKOHAD A€ BITMOBLHG N0 3aKOHRNARSTRA Bpirrancerol
Konymfit, Kanaaw, Eastcoal mae nosne uparo |
MOBHOBMKEHHA N9 yejaasisl usoro [Horosopy |
BHROHAHHA tBoiX 2000BA3aHL 32 M orosopos, Tleit
Zorosip ¢ 300op’maduaM  Easteoal, ake uianarac
BHKCHAHHO ¥ BiZHOUEHHI HBOro sigmoeigse 3 Horo
YMOBAM I}
(6} i yxnanenua usore floroeopy, Wi yKmamelina yrog,
nepeabavcHux uvv  Jlorosopos, He Ovie cyrTeso
Mopyuryears OyAL-akuil 3aKol dn OYOe-SKHH npPUOLC
CYAY, BHCHOBOK, TIAKas, NOCTAIORY, i (HLi o0meneHHA

y Biadowendi Tastcoal, uww Oyap-aKe  HOTOMEHLA
yeTanosurx okyMeHTIE Fastooal;
(s) Eagtcoal oTpHmae Bei  weobxiani  pinenHs,

Y3roMieHna Ta H03BOAKM ocib uns ysrmamamis JaHOTO
Horosopy sinmoBinHo [0 YCTAHOBIHX NOKYMEHTID
Easteoal Ta {HIMX ynoBHOBAMOKMUK OPrafis Ta ¢y ais;

{r} Jorosip nosaxu {xrep — Imsecr mix 30.09.2011 p,
Hie G023 ofmenenn, aci 30608 43adHn [TossyansHAKa o
H&OMY € mificiumy, 000B A3K0BHMH TA TAKHMH, IO
TMLAIAFATE BHKOHAHHIO, | HO MAE skoIHuX cnopie abo
npeTewiil 3 Hoky [loznyankunxa ado Hyis — kol imuol
ocobul y 28 A3ky 3, ado v elgnowendi Toroeopy mozuku
furep - Insect nin 30.09.2011 p.,

{a) xomua 3 BuueskazaHMy rapakTifi Eastcoal €
NPABMARHOIO | HE BBEOAWIE B omany Ha Jary
BiACTYRNEHHA,

4.2 LeM Strong rapanTye Bastcoal, uo ctanom wa Jaty
sincTymIends;

{a) Strong 3acHOBAHA Y HALEHHOMY ropsggy, 1a Alc
BiAMOBIATIO 1o 3aKoHOmARCTEa PecnyBniky [Kinp, Sirong
Wae 0BG npaso Ta TIOBHOBAACHHT A0 yXITATaHHy Ta
HagaHHA fJaHoro JIOroROpy Ta BHKOHAHHA  CBOTX
30608 Azatie 00 upoMy Joropopy;

the Agsignmoent Date.

3. CONSIDERATION

3.1. For the assigned right of cluim hereunder lLield by
Strong under the foter-Invest Loan Agreement dated
30,09.2011, Strong shall pay consideration to Eastcoal in
the amount of USD §,000.00 (five thousand US dollars
and 00 cents) (the "Conslderation"), The amouni of
Congideration includes all applicuble or potentially
applicable taxes (including eny withholding Laxes),
which may be imposed.on Strong pursvant to the laws of
any relevant jurisdiction.

3.2, Compensaticn specified hereby in clause 3,1 shall
be paid by Strong to Basteoal no fater that 30 days from
the date of excoution hereof provided that Eastcoal
obkins all permissions of the authorized bodies
(including the permission of court) by transter of funds
to the account of Rastcoa! as specified in clanse 11.1
hereof

4. WARRANTIES OF THE PARTIES

4.1, Bastcoal horeby warrants and undertakes o Strong
that, as of the Assignrent Datc:

(a) Hastcoal is duly organised and validly cxisting under
the laws of the British Columbia, Canada. Eastcoal has
tull power and authority to execute and deliver this
Apreement and to perform its obligations hereunder.
This Agreement constitutes the valid and binding
obligation of Eastcoal, enforceable against it in
accordance with its terms;

(b) neither the execulion of thig Agreement, nor the
ponsutnmation of the transactions contemplated hereby,
will violate i any material respect any law or any
material injunction, judgment, order, decrce, ruling,
charge, or other restriction to which Eastcoal is subject
or any provision of Easicoal’s constituent doguments,
{c} Eastcoal has obtained all necessary decisions,
approvals and permissions of its corporate bodies for the
conclusion of this Agrecment according to Eastcoal’s
constituent documents as well as from any other
authorized bodies and courts;

{d) the Inter-lnvest Loan Agreement dated 30.09.2011
is in full force and effect, and all obligations of the
Borrower thereunder are valid, binding and enforceabls,
and there ate no disputes or claims made by the
Borrower or any other person in connection with, or
relating to the Inter-Invest Loan Agresment from
30.00.2011 or which affect or might affect the Inter-
Iavost [.oan Agreement; and

(f) cach of the above Bustooal’s warranties is true and
not misleading on the Assignment Date.

4.2. Sirong hereby warrants and undertakes to Eastcoal
that, as of the Assignment Date:

(a) Strong is duly orgunised and validly existing under
the laws of the Republic of Cyprus. Strong has full
power and authority to execute and deliver this
Agreement and to perform its obligations hereunder.
This Agreemont constitutes the valid and hinding




0) ui yxnanenns usoro Jorogopy, a vl BUKOHaHHE yrof,
nepenbavennx M Jlorosopom, He  OyiyTh
nopymysath SyIn-akuit sakoH 460 Syge-sxuil npunwc
CYOY, BHUCIIOBOK, HAaKay, TOCTAHOBY, ado  iHwi
obMexncering y pinHocuAax Streng-abo Syap-2i¢ HayaHHL
ACKYMEHTIB Slrong;

{g) Sirong oTpuvae eci  Heedxigui  piwcHAs,
OOCrOMKCHEL TA HOIBONK CBOTX WpHIu4HuX ocif mna
yknamedna usoro [orosopy v Bianosiamocti i3
ETATYTIUMA DOKYMERTAMH Strong;

(r) KoWHa 3 BULLENIABEARIIMX rapadaTii Strong € BipHO©O
Ta e BBOOMTS B oMany 11a Hary Biacrynneis,

4.3. Easteoal uuv 30608 A3yethea Ta rapasrtye Strong,
WO CTAHOM Na JaTy BiOCTYMISHHR HENOBSPHYTA CyMa
nozuer  GopwHukoMm  ([utep-lusect)  Aopisnwe
3999379.13  (TpH MifbiAOHH [EB’TTCOT JCA'AHOCTO
NEeB'STb THCAT cimvgecsT Hew'nvs) momapin CILIIA 13
USHTIB, B TOMY CMCNi [IPDABQ BUMOrA [poUcHIiB 34
HMocosopom mosury Inrep-lusect Bim 3009208110 p, i
3A3HAYEHA CYMa TTOINKH Pazow 3 NpoUsHTaMH HiAAArae
noeepuenro [Tosuvaiskukon  (opucrmxom) ([HTep-
{aeect) srinmo A¢ Morosopy rpomoBo Mo3uku BIS
30.09.2811 p. lNosuxomapmio {kpemuTopy) (Eastcoal),
Akl € neseHToM 2a M Jdorosopon.

5, MOPHIOK BIACTYIUIEHHH [IPABA
BHMOT'H

5.1, Tloumwaroun 3 Jatn BIACTYOASINA NPSBE RHMOCH
Strong wabymae, a Cagteoal nepedae pei npasa T
ofor"szKK KpeanTOPA BiAORIHO 0 Jorosopy nosuku
lrep-lusect sig 30.09.2011 p.
5.2, Eastcoal nepease Strong mowymchTH,  SIKi
UiNTREPIUKYIOTL [papo  BUMOrE Eastcoal no  ecism
pigmosinHuM BaTITATAM 3a JOroROpoM morukH Inrep-
lupect ein 30.09.2011 p. onuovacke 3 nixnwcamusa
Lporo Jorosopy, a camc:
5.2.1, opurivan Horoeopy nosuku lutep-lheect six
30.09.2011 p. Ta opwriHANM BCIX HOFATKOBMX YTOZ 40
HBOrO;
3.2.2, opurians seix ceinonTs Hauionamsdoro Bangy
Vrpaing npo peecTpaniy Jorosepy 1giucw [HTEp-
Tnecer rig 30.09.201 | p. | nogaTKOBHX Y0 A0 HEOTO.

6. SAKOHOJABCTBO TA BUPILEHHA CITOPIE

a.l, 1leii AGroBip PEFVIIIOETRCSR HiF0wKM
sakoupnascTeoM  Yipales | e obor’azkosuM D
mpagonacTyInkkis Cropiy meoro Jororopy.,

6.2, Byne-axni citip, AKHE MOWC BHHUKHYTH 32 LM
Jorosopos «u ¥ 3RAIKY 3 HEM, & TOMY MHCH] AxEi Byne
CTOCYRATHCEL  Horo  TilyMadeqds, BHKOHAHHS,
AOPYWeLA, NPUORHEHIA 91 HoaitterocTl | axwit He Oyn
RMpIMEREHE wnsxoy Oeperosopiz Mk Croponamu,
niomArae  nepefawi, poIrIAAY 1 OCYATOUHOMY
pupirereioe 8 MikuapogHoMmy — koMepTifiHoMy
apbiTpacromy ¢yal npr ToproBO-NpOMUCIOBIH AT
Yypalimt {mani — MXAC),

6.3. CTopotit DOMOBHITHCE, WO B Mpoleci poxrmagy i
BUPIUWIEHHA cropy OVIC 3aCTOCOBYBATHCE Pernamedt
MIKAC,

obligation of Eastcoal,

enforceable agamst it in
accordanceo with its terms:

{b) neither the execution of this Agreement, nor the
cansutnmation of the trahsactions provided hereby, shall
violate in sany material respect any law or any material
injuiiction, judgmedt, order, decees, ruling, charge, or
othier restriction to which Strong is subject or any
provision ol Strong’s constituent documents;

{c) Sitrong has obtained all nocessary decisions,
approvals and permissions of its corporate bodies for the
conclusion of this Agreement according to Sirong’s
constiluent documents; and

(d) each of the above Strong’s warranties is true and not
misleading on the Assignment Date.

4.3. Bastcoal hersby warrants and undertakes to Strong
thal as of the Assightaent Date the wapaid amount of the
Loan constitutes USD 3,999,679.13 (three million nine

‘hundreed nidety rine thousand seventy nine US dollars

and 13 cents) including the right of claim to the interest
under the luter-Imvest Loan Agreerneni dated
30.09.2011, and the specifisd Loan amount including the
accrued interest is payable by the Bomrower (debtor)
(Inter-Invest) to the Lender (creditor) (Eastcoal) acting
as an assiguor hereunder in accordance with the Loan
Agreement,

5. ASSIGNMENT PROCEDURE

5.1, Commencing [rom the Assigament Date, Strong
acquires and Easicoal transfers all the rights and
oblipations of the creditor under the {nter-Invest Loan
Agrecment date 30.09,2011.

53.2. At the Assignment Date Castcoal shall iransler to
Strong all the documents evidencing Fastcoal’s rights of
claim to any relevant payments under the [nter-Invest
Lean Agreement dated 30.09.2011, that is:

52.1. The original copy of the Imter-Invest Loan
Agreement dated 30.09.2011 with all supplemcntal
agreements thereto,
5.2.2 The original copies of all registration certilicates
issued by the National Bank of Ukraine ou the
rogistration of the Inter-Invest Loan Agreement dated
30.09.201) and with all supplemental agrocments
thereto.

6. GOVERNING LAW AND DISPUTES
. RESOLUTION
6.1, This Agreement shall be governed by and
interpreted in accordance with the laws of Ulraine, and
shall be binding on the successors and assigns of the
Parties hereto.
6.2 Any dispute arising out or in connection with this
Agreement, including those that relate o its
interpretation, performance, breach, termination or
invalidity, and that are not seftled by negotiation
between the Parties are subject to submission for
investigation and final setflement io the Internpational
Commercial Arbitration Court at the Ulcrainian Chamber
of Cammerce and Industey (hersinafter referred to as
KCAC at the UCCI,
6.3 The PARTIES agree that the Rules of [CAC at the
UCCT shall apply to dispuie processing and resolugion.




6.4, ApGitpaxHuil cyZ ckramieTheg 3 TPLOx apdiTpin,
Mo GAHOMY 3 4kMx npugeiayalots Strong T4 Eastcoal, aki
B CEOIO HCPIY DPUSHAUAKYTE TPETEErD apditpa,

6.5. Micue nposenednn 4plITpaRHOrG cyay — wmicto
Kuiz, ¥kpaina, Mosa apOitpawaAcro poirmaqy —
ykpaiueska, B npoieci posrnany cnpdsi Cropouv i ¢y
REPYIOTLCA NPOLCCYANLHHM W MATEPHANLLLIM (PABOM
Vipaimu,

7. AODATKOBI 3ANNIEBHEHHA
[icax yimapeHis usoro Jloroeopy Cropoedd OynyTs
rnpuknagars sei potyMHl 3ycuanif AN BUKOHARHA |
Magaiif TAKWX A0OATKOBUN AOKYMEHTIB | BUKoHAHHA
nefanemux oil, axi MoxcyTe GyTH PO3YMUD #E0OXIH
A0 BHKOHAHHA Hamiple | MeTu usoro Jorosopy,

8. [IOBHOTA ¥YTOIH

8.1, Ueii Horoeip e yrogow Mix Croponamu ¥
pigHourcudi BiacTymnenua npas 1 o00E’AKiB A
Jorosopom moawiy [mrep-Tneect sim 30.09.2011p, 1
samidae  cofom  BCK nonepenmd ncpesicky  Ta
LOKYMSITTH, © MHCBMOBIH uM  yoii#l  dopsi, mix
Cropoliamr y au'M3ky 3 BINCTYINEHHAM npae Ta
ofos’askis 2a Jlorosopom nosuxd [erep-lusect Bin
30.09.2011p.
B.2. Kowia CTOpoHa BMIHAE, WO NPH YRNALGHH 11L0T0
Horopopy Ta Oyub-AK¥X NOKYMEHTIR, BKAIAHHX B
UBOMY, BOMA He AOKASNAETHCA, | HE Mae 3acobis
MPaBOBOro 3aXHCTY, Gyib-AKMX 3278, NOPYk | rapauTii
Oyae-nrol ocoll, xpiM RUNDLKIB, DKAGHHX 8 UBOMY
XOroBop.
8.3, [lianucatiuam uwore Llorosopy, [Wrop-lusect
ninTeepaxye, M Big Gy MARCKHHEM  UKHOM
norizomneititt | uAB CROKD 3COAY HA BiACTYMNEHHA
npaga suMOTH Mo Jororopy rpouronot nosnky gig 30
pepeckd 2011 poky, sapeectpoBanowy HawioHanbusm
Bamkom  Ygpaluw 11 wosTHa 2011 poky 1Ta
JOOATKORMME  yrodamy AQ  HLOTO, PLecTpauiiine
ceigoutee Ne 283 1 nomaTkasi A0 HBOTG, 38 SKAM
[revep-lMBECT € 1M03RUATLHIEOM, 23 Eastcoal €
KPeAHTOPOM, NPARO BHMOTH 33 AKuM Byno elgetyuneuo
Eastcoal sianoBifHO Ac 10r0BOPY BiACTYNIEHRA ApaBa
pervory Bla 31.05.2012 poky #a yMOBAX, BHKAANEHUX D
ueomMy JloroRopi, HiakuX TIPETEUIE Ta Janepsueds 40
kovnaHid Eascoul 4 Strong ne Mac,

9, SAKJIIOUWHT DOJOKEHHSA
Lleti forosip moske OyTH 3MILICHO TiMBKH HACTYUHOD
MHCEMORMIO YrOA0K, 0POPMITEHOI HANEIKHHM UHHOM B
[UChMOBOMY BHMAE | OLEMHCAH®M MOBHOBAXKIWMH
apeacrasHAKaMT CTOpLE.

10. MOBA TA MPUMIPHHEN
Lgit [oropip ywasmeno ¥ 3 (Tpbox) OpHUIHANKHUX
BpUMipHMEAX Mo oaHOMY R kROwucHOT 30 CTOPiR, ¥ pasi
Oyub-axol  poadbkHOETI  MDK  ykpaiuchkolo i
aHraificexolo sepciaMy LHOID J(DroBopy, YKpaiHChia
REPCIA MATUME MEPEBATKHY CHIlY.

11 PEEBI3UTH CTOPIH

111, UEAEHT: EASTCOAL INC (ICTKGY.T IHK)
Anpeea: 501-595 Xoys Crpit 250 , Baekysep, B.K,,
Kamaga V6C 2 T3, aapeectpopana ¥ Bikropil,
Bpitatckas Konywmbia , Kanana sa Ne 318912
AJpeca Ta pexBiauTH DaENy;
Banlk of Montreal 1595 Burrard Street, Vancouver,
British Columbia Canada V7X 1L7
Bankipcinii paxymor; Ne 00041159595

64 The Arbitral fribunal shall consist of three
aibitrators: Strong and Hastcoal shall appoint one
arbitrator each, and the two appointed arbitrators shall
appoint a third arbitraler.

6.5 The place of arbitration shall be Kyiv, Ukraine,
Language of the acbitration - Ukrainian, li the course of
proceeding the Parties and the court shall be governed
by the material and procedural law of Ukeaine.

7. FURTHER ASSURANCE
Aller execution of thiz Agreement the Parties shall use
all reasonable endeavours to execuie and deliver such
further docwments and to do such further acts and things
as may be reasonably necessary to effectuate the inlent
and purposes of Lhis Agreement.
8. ENTIRE AGREEMENT

8.1. This Agreement constitutes the full and complete
agreement botween the Partiss in respest of the
assignment of rights and obligatiens under the Inker-
Invast Loan Agreement dated 30.09.2011 and
supersedes all prior correspondence and documents,
written and oral, between the Parties in connection with
the assignment of rights and obligations under the Inter-
Invest Loan Agreement duted 30,09.2011.

8.2. Tuch Patty acknowledges that in entering into this
Agrecoment;, and any documents referred fo n it, it does
not tely on, and shall have no reredy in respect of, any
statoment, representation, assurauce or warranty of any
petson other than as expressly set cut in this Agreement,

§3. Upen signing ol this Agreement, Inler-Invest
confirms that it has been duly notified of and agrecs with
the assignment of the right of claim under the Loan
Agresment with all supplementary agreements with
Inter-Invest acting as the Borrower and Eastcoal as the
Lender, dated September 30, 2011, egistered on
Oviober 11, 2011 by the National Bank of Ukraine,
Yogistration certificale No.233, the right of claim
whereunder was assigned to Bastcoal in accordance
witlL the Assignment Agrzement dated 31.05.2012 on
the terms specificd in such Apreement, and it has no
claims or objections against Eastcoal or Sirong.

9, FINAL PROVISTONS
This Agreement may be changed, amended or modified
only by subsequent written agreement duly oxecuted in
writing and signed by the authorized representatives of
the Parties.
10, LANGUAGE AND COUNTERPARTS
This Apreement is made in ihree (3) original
counterparty: one for each of the Pacties. In case of any
discrepancy between the Ukrainian and  Boglish
languages of this Agresment, the Ukrainian version shall
prevail,
11. DETAILS OF THE PARTIES
11. 1 ASSIGNOR: EASTCCGAL INC
Address: 501-595 Howe Streot, 250, Vancouver, British
Columbiz, Canada, V6C 2 T35, registered at Victoria,
British Columbia, Canada under No 318912, Location
and details of the bank;
Bank of Montreal 1595 Berrard Street, Vancouver,
British Columbia, Canada V7X IL7
Bank account: # 00041152595
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This is Exhibit “I” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this | © day
of January, 2014.

A Commissianer for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Caths

Practising Attorney R.S.A
KapdiTwala Chambers

Ground Floor, Great Westerford

240 Main Road, Rondehosch

Cape Town, South Africa
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HOTOBIP BLICTYIUIEHHS
IIPABA BEMOTM No 1

m. Kuip
«»

et JloroBip BINCTYIUICHHS TIPaBd BHMOTH
{(Aami — JloTORip) YKIAJEHO MDK HACTYTHMMH
CTOPOHAMHU!

EASTCOAL INC. (ICTKOAJI [HK),
FOpEAMIHOK 0co00t0, L0 CTBOpeHa Ta Aie 3a
3aKOHOJaBCTBOM Bikropil, = BpuraHceka
Komym6ig, Kamaga, xom MNe 318912,
MicuesmaxomkeHna saxoi: Kanama, Bankysep,
Xoy Crpit 501-595, BC V6C 2TS {501 - 595
Howe Street, Vancouver, BC V6C 2T5,
Canada)], mami imeHomammii «IlegenT» aGo
«Eastcoal», abo «llosHkomasensn», B ocobi
mupekropa m. A6paama X. Homxepa [Mr,
Abraham H Jonker], saxwit mie ma mipcrasi
Cratyty,

Ta
STRONG GROUP CORPORATION
LIMITED (Komunania CTPOHI' TPYII
KOPIOPEHUIIH JIMITEJ) roprmuxa
ocofa, MLIO 32apeecTpoBaHa Ta i€ 3a
34KOHOJJARCTBOM PecntyGumiku Kinp,
peecTpariiinmii HOMED HE 306474,
peecTpauiiina  anpeca:  Epexrefioy, 3,
Armanuis, 2121, w.  Hikocig, Kinp
[Erechtheiou, 3, Aglantzia, 2121, Nicosia,
Cyprus], nai imeHoRauuit «Ileccionapiii» ato
«Strong», abo «Hopuii xpeawropy, Big imeni
axoro mgie Poroxun Maxcum DBauecnasorpy
(tacmopt cepii ME Ne 965256, mumaHmii
Naprauipkum PY 'Y MBC Vipaien B M.
Kuesi 20.10.2009 p.) Ha migcrasi gopipenocri
Big 17 TpaBus 2013 poxy

Ta
TOBAPUCTBO 3 OBMEXEHOIO
BIANOBIIAJBHICTHO "[HTEP-IHBECT
BYTLLJUI", roprandsoo ocoboto, U0 icHye
3a 3aKoHoparcTBOM YkpalHu (kon CJIPIIOY
32458462), micuesHaxoMKeHus KOl BYIL
Kykosa, 15, m. llepsomaiicnk, Jlyramceka
obnacts, Yxpalna, 93200 Hazami iMeHOBAHMI
— «llozmuanenuk» abdo «Iutep-[usecr», B
ocobi Horo mupextopa n Cwmemxo Mukonw
[sanonwya, axmit nie Ha migcrasi CraryTy,
Strong, Eastcoal rta Iarep-imBect B
MOJANBINOMY IMEHYIOTBCS KOMHA OKpEMO K
"Cropona”, ta pazom sax "CTopouu", yKnamu
ueit forogsip:
TAK JK

ASSIGNMENT AGREEMENT No. 1

Kyiv

This Assignment Agreement was entered into
between the following parties:

EASTCOAL INC,, a legal entity registered
and existing under the laws of British
Columbia, Canada, registration number
318912, having ifs registered office at 501 —
595 Howe Street, Vancouver, BC V6C 2T5,
Canada hereinafter referred to as the
“Assignor” or “Eastcoal” or “Lender”,
represented by its Director Mr. Abraham H.
Jonker, acting on the basis of the Charter

and

STRONG  GROUP CORPORATION
LIMITED, a legal entity registered and
existing under the laws of the Republic of
Cyprus, registration number HE 306474,
having its registered office at Erechtheiou, 3,
Aglantzia, 2121, Nicosia, Cyprus, hercinafter
referred o as the “Assignee” or “Strong” or
“New creditor”, represented by Mr. Maksym
V. Rogozhyn (passport series ME number
965256, issued on October 20", 2009 by
municipal division of Darnytskyi Distriet
Department of the Ministry of Internal Affairs
of Ukraine in Kyiv), acting under the power of
attorney dated may 17™ 2013.

And

LIMITED LIABILITY COMPANY
“INTER-INVEST COAL”, a legal entity
existing under the laws of Ukraine (EDRPOU
code 32458462), having its registered office at
15 Zhukova Str., Pervomaisk-town, Luhansk
region, Ukraine, 93200 (the “Borrower” or
“Inter-Invest”), as represented by its director
Mr. Mykola [. Smieshko, acting pursuant to the
Charter,

Strong, Eastcoal and Inter-Invest, individually
referred to as a “Party” and jointly as t
“Parties”, have entered into this Agreement:

WHEREAS




Eastcoal y sxocTi mosukomaBusg, a [HTep-
[uBect, B sxocTi [losmuanthuka (OOpXHAKA)
yKian® Ioroip rpommosol mo3mkH Bim 11
keitHg 2012 poky Nel, sapeecrposaruii
HaujonaneasiM Ganxom VYipaimm 13 geprHs
2012 poxy, peectpauiftne crimonrso Ne 312
{«/lorosip mo3uxn Iutep-lusect»), Ta

Eastcoal BimcTymae #a KopHeTh Strong Bel
npaa Ta 300oe’s3aHHs  Eastcoal, saxi
BUTIKAIOTD 9HM BHHUKIH Y 3B’S3KYy 3
Horopopom mnosuku Iarep-lasect, a Strong
3000B’43yeTbed CIIATHTH Kowmmakii Eastcoal
BUHArOpPOJYy BLAOBIAHO [0 YMOB LBOIO
Horosopy, Ta

[uTep-lnBeCT MOBIZOMITEHMH Ta HOTOMKYETHCHK
Ha 3aMiHy KpemuTtopa 3 Easicoal ma Hosoro
kpemuropa Strong B 3000B’43adi, fKe
nepenbadeHo UuM JIoroBopoM.

1. BH3HAYEHIA

1.1. Tepminn, 4axi BuUKIAACHI 8  ULOMY
Horosopi, MaTh HIDKUIeHABEISH]
3HAYSHHA!

"Bigeryanenusa' — sigcryueHus upas ta
30608’ #3205 KOMITAHIEI0 Eastcoal
KomnaHii Strong BiATOBIAMO [0 YMOB
Horosopy mosuxu  [urep-lueecr, sk
BH3HAYEHO OUIBII JETATHHO y CTATTI 2
nsoro [loroeopy;

"Poboumit geun' - geHb (Kpim cybortet Ta
Hemini), B Akuit OaHku BiGKpHTI A
npoeepenns omepauiit 8 Hikocii, Kimpi,
TopouTo, Kanani i Ykpaiui;

"Tlozuka® - wOIITH, AKi BHIUIATHCK
xomuddiero  Eastcoal  ({losuxomapers)
kommadii [Hrep-lusect ([To3uvansupk) Ha
ymoBax Joroeopy nozuku Bif 11 KpiTHS
2012 poxy Nel

1.2. Cratti / 3arosmoBkH  po3fimie, He
BINMBAIOTE HA  TIYMAueHHS  IBOIo
Horosopy.

1.3. CrioBa B ogHUHI BKTIOTAIOTE B cebe ctoBa
B MHOXKHKHI, & <CJIOBa B MHOWKHHI
BKJTIOYAOTE B ce0st CIIoBa B OQHMHI,

1.4, TlocunaHea Ha O/MH pin BKIOUAc B cele
TIOCHJIAHHA Ha iHIME pif.

1.5. Tlocunanus Ha 2ax0H € MOCHAAHHAM HA

Eastcoal acting as the Lender and Inter-Invest
acting as the Borrower (debtor) entered into the
Loan Agreement No.i1 dated April 11, 2012,
registered by the National Bank of Ukraine on
June 13, 2012, registration certificate No.312
(the “Inter-Invest Loan Agreement”), and

Eastcoal shall assign to Strong any and all of
Eastcoal’s rights and obligations arising out of
or in comnection with the Inter-Invest Loan
Agreement, as well as Strong shall pay
consideration fo Eastcoal as specified
hereunder, and

Inter-Invest is notified of and agrees to the
creditor substitution of Easicoal to Strong as
the New Creditor in the obligation as specified
hereunder.

Article 1 DEFINITIONS

1.1.Terms written and used in this Contract
shall have the following meaning:

" Assignment" means assignment of rights and
obligations wunder the Inter-Invest Loan
Agreement from Eastcoal to Strong, as
specified in details in Article 2 hereof;

"Business Day" means a day (other than
Saturday or Sunday) on which banks are open
for business in Nicosia, Cyprus, Toronto,
Canada, and Ukraine;

"Loan " means the funds made available by
Eastcoal (Lender) to Inter-Invest (Borrower)
under the terms of the Loan Agreement No. 1
dated April 11, 2012,

1.2. Articles / Headings of the sections do not
affect the interpretation hereof.

1.3. Words in singular shall include the plural
and in plural shall include the singular.

1.4. A reference to one gender includes a
reference to the other gender.
1.5. A reference to a law is a reference




HBOTO, TAK AK [JI€ Ha JAHHH MOMEHT 3
BpaxyBaHHAM  BCiX 3MiH, NONpPAaBOK,
JIONATKIB Y TIOBTOPHOIQ BCTAHOBNGHHSA |
BKMioyae B cebe Oyap-axki UixzaxoHHI
AKTH, SKI JIFOTh HA JaHHH MOMEHT,

1.6, [TucemoBa popma BKMoOYae B cebe (axcu
Ta ENEeKTPOHHY MOIUTY,

1.7. Ocoba Bkmoyae B cele KOPHOPATHBHY un
HEKOPNOPATHBHY OPraHizalliio,
2, MIPEJMET JOT'OBOPY

2.1. Eastcoal num Bixctymae | nepegmae, a
Strong TUM CaMeM OTPHMYE | TpHHMae Bif
Eastcoal, 3 Jlaru BiOCTYN/IEHHA, [IpaBO BUMOTH
y cymi 1749924 (omme Minsiiod ciMcoT copok
HEB'ATh THCAY JEB‘ATCOT NBAAUATE UYOTHDH)
ponapu CIIHA 34 uentu, a Takoxk BCix
NpOLEHTIB, sKI HANEXKATh JO CINIATH 3a
Horosopom mosuku IHTep-Ineect, Bei mpasa,
Hamaxi ww npunbani Eastcoal sinmopimmo mo
Horoeopy mosuxu Iatep-Iumect, a Takox Bei
30608’ s3amuns  Eastcoal  Bignoeimmo ;o
Horoeopy nosuxn lHTep-lHBECT CTaHOM Ha
Haty sincrymnesns ("Bimerymmenua™), a
koMmaHigs Strong 30008 M3YETBCA CILTATHTH
xommatii Eastcoal Bimmkonysanss, B posmipi,
IOPAIKY Ta ¥ CTPOKH, nependadedi B cTarri 3
uworo Horogopy.
2.2. 3 MeTOI0 yCYHEeHHS CyMHiBiB, BCi mpasa,
AKi Hanexats komnauil Eastcoal 3a Jorosopom
mosukn lgTep-lusect, i BiacTymneni kommawil
Strong 3a nuM JIOrOBOPOM, BKJIIOYAIOTE CYMY
TO3HKH | BCl CYMEH TPOIEHTIB, AKi MiANATAIOTE
omrari yM fxi OyAyTH IAnATaTH OmUaTi B
MalibyTHEOMY Ilo3HYanbHEKOM BIANIOBIRHO O
Hlorosopy mozmxm Iurep-lusect ma Jary
BiACTYIUIEHHS,

3. BIAINKOAYBAHHS
3.1. 3a BificTymieHe UPABO BUMOIHM 3a LIUM
JorosopoM, Ake BHHUKIO B KoMraHii Eastcoal
no Jlorosopy mosuku Iutep-lasectr, xoMmaHis
Strong 3060B’M3YETRCA  CU/TATHTH KOMIIAHIT
Eastcoal sigmxomysatius y posmipi 5000 USD
(mate  THesu) momapie CIIA (mamanmi 3a
TEKCTOM "Bigmikonysanusa".,  Cyma
BigmkoayBaHHS BKIIOYAE BCI DOJATKH (B ToMYy
YMCN IOJATOK HA AMBIOEHIH), TKi MOXKYTH
OyTu mHaknageui Ha Eastcoal Biamosimeo mo
34K0HO/IABCTRA Oyap-axol  Bignosiggol
FOPHCAMKIILL
3.2. BiguikoLyBaHIs B po3Mipi, BKa3aHOMY B
o, 3.1 wmeoro [Jlorosopy, mignarae cmati
KOMIaHicto Strong Ha KOPUCTh KOMIIAHIl

it is in force for the time being taking account
of any amendment, extension, application or
re-enactment and includes any subordinate
legislation for the time being in force made
under it.

1.6. Writing or written includes faxes and an e-
mail.

1.7. A person includes a corporate or non-
corporate body.

2. SUBJECT MATTER OF THE
AGREEMENT

2.1, From the Assignment Date Eastcoal
hereby assigns and transfers to Strong, and
Strong hereby acquires and accepts from
Eastcoal the right of claim in the amount of
USD 1,749,924.34 (one million seven hundred
forty nine thousand nine hundred twenty four
US dollars and 34 cents) and all interest due
under the Inter-Invest Loan Agreement, all
rights granted or acquired by Eascoal under the
Inter-Invest Loan Agreement, as well as all
obligations of Eastcoal under the Inter-Invest
Loan Agreement as of the Assignment Date
(the “Assignment”), and Strong shall pay
consideration to Eastcoal in the amount and
according to the terms as specified in Article 3
hereof.

2.2. To avoid any doubt, all rights held by
Eastcoal wunder the Inver-Invest Loan
Agreement and assigned to Strong under this
Agreement include the amount of the Loan and
all interests fall due and payable or become
payable by the Borrower under the Inter-Invest
Loan Agreement as of the Assignment Date.

3. CONSIDERATION

3.1. For the assigned right of claim hereunder
held by Eastcoal under the Inter-[nvest Loan
Agreement, Strong shall pay consideration to
Eastcoal in the amount of USD 5,000 (five
thousand US dollars) (the "Consideration").
The amount of Consideration includes all
applicable or potentially applicable taxes
(including any withholding taxes), which may
be imposed on Eastcoal pursuant to the laws of
any relevant jurisdiction,

3.2. Compensation specified hereby in clause
3.1 shall be paid by Strong to Eastcoal no later
that 30 days from the date of execution héyeof

-




Eastcoal B crpox He mizHime 30 xaneumapuux
THIB 3 JIATH MIATHCAHHA IILOrO TOCOBOPY 32
ymoBr otpumagHd FEastcoal mgo3poniiB Bif
YIOBHOBaXXGHHX opramis (y ToMmy wHen
N03BONlY CYHNy) Ha YKIANEHHA €l YyrojmH
ULISAXOM IIEpepaxyBaHHsa CPONIOBHX KOUITIB Ha
paxyHok Eastcoal, Bkazauri#i 8 m. 11.1 usoro
Hororopy.

4. TAPAHTII CTOPIH
4.1. Eastcoal mmm rapadrupye Strong, mio
cTaHoM Ha JlaTy BIACTYILTEHHS:
(a) Eastcoal 3acHOBaHa B HANEHHOMY
OOpsiAKY 1 3akOHHO Oi€  BigmOBimHO A0
3aK0HOIABCTBA Bpuragcekoi Konywm6il,
Kamanu. Eastcoal wmae mnoBre mpaBo i
{OBHOBKEHHS  ANA  YKIQASHHA  LHOTO
JloroBopy 1| BUKOHAHHA CBOIX 3000BA3aHb 34
uuM  Jorosopom. Lleit  moroeip e
jo0op’sasapuaM  Eastcoal, 4gxe  miztgrae
BHKOHEHHIO Y BiJIHOUIEHHI HHOIO BiMIIOBIAHO 3
HOTO YMOBAMH;
(6) ui yxnmagenHs uboro [MHorosopy, Hi
YKIAJEHHS  Yrom,  nOepembaueHHX — OHM
Joroeopos, He OyAe CYTTEBO TMOPYIIYBATH
Oynp-AKHH 3aKOH 4M OyIL-AKHI npHIHC CYIY,
BHCHOBOK, Haka3, IIOCTRHOBY, M  IHINI
obmexerHd y BinHomeuHi Eastcoal, un Gymn-
fIKE TONOKEHHY YCTAHOBYMX IOKYMEHTIB
Eastcoal;
(B) Eastcoal oTpumar Bci HeoOXinHi pilreHHS,
Y3TOMUKEHHA Ta JO3BOJIH OCiD ANl yxnafgamHs
naHoro Jlorosopy BIATIOBIMHO D0 YCTAHOBUHX
JOKYMEHTIB Eastcoal Ta IHIIHY
YIIOBHOBRKEHUX OPTAHIB Ta CYAIB,

(r) Horogip mosuxu [darep — Ilueect nie Ges
obmemenb, Bel 3000B‘da3auuda [TozuuanmpHUKA
II0 HBOMY € HiHCHEMH, O00B‘I3KOBHMH Ta
TAKHMHU, IO ITUIAraoTh BUKOHAHHFO, | HE Mae
WONHMX ~cropiB  abo mpereusift 3 Goky
[Tozuuannuuka abo O6yan — sikol iHWol ocobu y
383Ky 3, abo y eigHomewni J[lorosopy
no3ukH [Hrep — IuBect

(7)) KO)XHa 3 BHILIEBKA3AHUX rapamTiit Eastcoal
€ APaBHUIIBHONO 1 HE BBONUTE B oMaHy ua Jlary
BIICTYTIICHHS,

4.2 Oum Strong rapanrye Eastcoal, mo crarom
Ha Jlaty BifCTYIUIEHHES:

(a) Strong 3acHOBaHA y HANSKHOMY IOPIIKY,
Ta fOle  BIATOBIAHO 0 33KOHOIZBCTBA
Pecnybnixm Kinp. Strong mae rioBue npaso 1a
TOBHOBXCHHA U YKIAJaHHS Ta HAJAlHg

provided that Eastcoal obtains all permissions
of the authorized bodies (including the
permission of court) by transfer of funds to the
account of Eastcoal as specified in clause 11.1
hereof

4. WARRANTIES OF THE PARTIES

4.1. Eastcoal hereby warrants and undertakes
to Strong that, as of the Assignment Date;
(a) Eastcoal is duly organised and validly
existing under the laws of the British
Columbia, Canada. Bastcoal has full power and
authority to execute and deliver this Agreement
and to perform its obligations hereunder. This
Agreement constitutes the valid and binding
obligation of Eastcoal, enforceable against it in
accordance with its terms;

(b) neither the execution of this Agreement,
nor the consummation of the transactions
contemplated hereby, will violate in any
material respect any law or any material
injunction, judgment, order, decree, ruling,
charge, or other restriction to which Eastcoal is
subject or any provision of Eastcoal’s
constituent documents;

(¢} Eastcoal has obtained all necessary
decisions, approvals and permissions of its
corporate bodies for the conclusion of this
Agreement according to Eastcoal’s constituent
documents as well as from any other
authorized bodies and courts;

(d) the Inter-Invest Loan Agreement is in full
force and effect, and all obligations of the
Borrower thereunder are valid, binding and
enforceable, and there are no disputes or
claims made by the Borrower or any other
person in connection with, or relating to the
Inter-Invest Loan Agreement or which affect
or might affect the Inter-Invest Loan
Agreement; and

(f) each of the above Eastcoal’s warranties is
true and not misleading on the Assignment
Date,

4.2. Strong hereby warrants and undertakes to
Eastcoal that, as of the Assignment Date:

(a) Strong is duly organised and validly
existing under the laws of the Republic of
Cyprus, Strong has full power and authority to
execute and deliver this Agreement apd to

-
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patioro  JoroBOpPY Ta BUKOHAHHA cBOIX
3000B* A3aHb 110 HOMY JloroBODPY:

6) Hi ywIAeHHA georo JIOroBopy.
pHKOHAHHS  YTOL, nepeabaieHiX
JloropopoM, HE ynyTh MOPYIyBATH
gt saxoH abo Gyap-sKuid  TPUTIHS
" BHCHOBOK, Hakas, gocragosy, ab0
ofMeetEa Y BUIHOCHHAX Strong abo

qKe HARAHHT JOKYMEHTIB Strong;

a Hi
UM
6ynb-
Cyay,
flstiis
Oyms-

(8) Strong OTpUMAaB sei ueoOXiaHi piUeHHEA,
fOCODKeHHS T8 A03BOIH CBOIX FOPUMHHHUE
oci6 mas  yKIANSHHA mporo [lorosopy ¥
BiAmOBLEHOCTE in CTATyTHUMHA AOKyMEHTaMY
Strong;

(r) KoxHa 3 BUIICHABSIEHUX rapasTiit Strong €
pipHoOIO Ta HE 3BOMUTH B OMAHY Ha JHaty
BigcTyrnenHd.

4.3. Bastcoal muM 3060B° AIYETHCA Ta TapanTye
Strong, WO CTABOM HA jaTy BiACTYTUICHHA

HemopepuyTa  CYMa no3uxky  OOPYKHUKOM
(IHTep—IHBeCT) popiguroe 1 749924 (omuH
MinpHOH ciMcoT  COPOK ges‘ary  THCAL

e ATeoT ABANUATE qOTHPH) AOTAPH CLIA 34
geuT TA 10paBo apMOTH  TPOIEHTIB 32
JloroBOpOM MOSHKM [urep-luBecT, 1 3a3HAYCHA
cyMa HO3MKY pasoM 3 poLeHTaMHU [LTAraE
[LOBEPHEHHIO [To3uuanbHUKOM (GOPIKHUKOM)
(IHTep-IHBeCT) arigHo no JoroBopy TpOLIOBOL
go3ukn [103uK0AABLIO (KpeAUTOPY) (Bastcoal),
qicuid € LIGHCHTOM 38 M JoroBopoM.

5, [IOPAAOK BII[CTY[IJIEHHﬂ [IPABA
BAMOI'A

5.1. Tounuarodd 3 Jlata BiACTYILICHHEA npasa
guMoru Strong Habysae, a Eastcoal mnepenae
gcl npasa Ta 0BOB’ A3KY KpeAHTOP2 BiOBLAHO
o [oropopy MO3HKHA [utep-luBecT.

5.2. Fastcoal mepeaac Strong AOKyMCHTH, AR
alATBePAKYIOTh IPABO puMoOrH Strong 1o BCIM
BiATIOBLTHAM BUIIATAM 32 JioroBopoM MO3HKH
Turep-lHBeCT ONHOTACHO 3 THAIMCAHHA [BOTO
TloroBopy, a came:

572.1. opurizan Jlorosopy mosuKH  lHTEP-

lggecT TA OpUTHHAIA geix [AOJATKoBHX Yroi
710 HBOLO}

5.2.2. opuTiHAIA BCIX CBLAOLTB
HailoHAIBEHOT0 Bamky ~ YKpaiuy TLpo

peecTpaltiio floroBopy HO3HKA Turep-IuBecT 1
AOJATKOBHX YTOML A0 HBOTO;

petform its obligations hereunder.

(b) neither the execution of this Agreement,
nor the consummation of the transactions
provided hereby, shall violate in any material
respect any law or any material injunction,
judgment, order, decres, ruling, charge, Of
other restriction to which Strong is subject of
any provision of Strong’s constituent
documents;

(c) Strong has obtained all necessary decisions,
approvals and permissions of its corporate
bodies for the conclusion of this Agreement
according to Strong’s constituent documents;
and

(d) each
true and
Date.
4.3. Bastcoal hereby warrants and undertakes
to Strong that as of the Assignment Date the
unpaid amount of the Loan constitutes USD
1,749,924.34 (one million seven hundred forty
nine thousand nine nundred twenty four Us
dollars and 34 cenis), the right of claim to the
interest under the {nter-Invest Loant Agreement
and the specified Loan amount including the
accrued interest is O be payable by the
Borrower (debtor) (Inter-[nvest) to the Lender
(creditor) (Eastcoal) acting as an assignor
hereunder, in accordance Wwith the Loan
Agreement.

of the above Strong’s warranties is
pot misleading 0D the Assignment

5. ASSIGNMENT PROCEDURE

5.{. Commencing from the Assignment Date,
Qirong acquires and Bastcoal transfers all the
rights and obligations of the creditor under the
Tnter-Invest Loan Agreement.

572. On the Assignement Date Eastcoal shall
iransfer to Strong all the documents evidencing
Strong's right of claim to any relevant
payments under  the Inter-Invest ~ Loan
Agreement, that is:

52.1. The original copy of the Inter-lnvest
Loan Agreement witn  all supplemental
agreements thereto,

522 The original copies of all registration
certificates issued by the National Bank of
Ukraine on the registration of the Tnter-Invest
Loan Agreement with  all supplemental
agreements thereto.




6. 3SAKOHOJABCTBO TA BUPIIHEHHA
CIIOPIB

6.1, Ilelt [mOroBip peryNEOETBCA  IIFOUHM
3aKOHOJABCTBOM YKpaind i € 0G0B’I3KOBHM
mia  npapoHacTymHukie  CTopiH  L(BOCO
Iorosopy.

6.2. Byap-axuii crip, AKHi MOXe BUHHKHYTH
2a guM J[OroBOpOM YM y 3BA3KY 3 HHM, B TOMY
yuei  sAxmi OyAe  CcTOCYBATHCH  HOTO
TIIyMatIeHHS, BHKOHAHHS, TOPYUICHIS,
FIPHTIMHCHHA Y HeAificHOocTi 1 Aku# He Oym
BUpIIIEHNMI IIIIXOM  IIEPEroBopis  Mix
CropoHamu, nifmsrae nepefadi, posriaAny i
OCTATOUHOMY BHpiNeHHIO B MixuapogHoMy
KOMcpIiliHoMy — apbiTpaxkHOMYy Cyai mOpu
Toproeo-poMucaoRitt nanari Yxpaium (mami —
MKAC).

6.3. CTOpOHH IOMOBHIACH, LU0 B Iporeci
posrmagy | BHpilIeHHE  cmopy  Oyne
sacrocoBysatHch Permavent MKAC.

6.4, ApGiTpaxxuauil cyl CKIAgAcThCS 3 OFHOTO
apbiTpa, AKOTO Mpu3Ha4ae Strong,

6.5. Micuie mpoBeeHHA apOiTPaXKHOro Cymy —
micro Kuis, VYkpaiua. Mopa apOiTpakHOTO
po3risay — ykpaiucbka. B mpoueci posrmsagy
cupap  CTOpoHH [ CyD  KepylThbCi
MPOUCCYATEHEM H MAaTEPHATLHBIM [PAROM
Yipaiad.

7. AOJATKOBI 3AIIEBHEHHA
[Micns ywragesas wporo oroeopy CTOpoHU
OYMyTh MPUKIAJATH BCI PO3YMHL 3yCWILIA A
RMKOHAHH® | H&NaHHi TaKux JAOJATKOBHX
JOKYMEHTIB | BUKOHAHHS TOZANBIIKX JiH, gKi
MOXCYTE OyTH  po3yMHO HeoOXifHi IS
BUKOHAHHA HAMipiB i MeTu ukoro J{orosopy.

- 8. TIOBHOTA ¥YTOaHu

8.1. Ueit orosip ¢ yrogoro mbx CTopoHaMu y
BimHouteHHi BigcTyIUeHHs npas 1 00oB’s3KiB
3a Jlororopom mo3ukw [Hrep-lHsecT, | amiHme
co00Il0 BCIO NOMEpPefHIO MEpPEeMHCKY Ta
OOKYMEHTH, B IMCbMOBIH M ycHIH (opmi, Mk
CropouaMy y 2B’A3KY 3 BIACTYIUIEHHIM IIpag
Ta o0os’sazxis 3a JloroBopoMm mosHkm IHTESp-
Tugecrt.

8.2. Kowxua Cropoua BH3HAE, WO IpH
yknanenai nsoro [loroBopy Ta Oyab-aKex
JOKYMEHTIB, BKasaHuX B L[BOMY, BOHAa He
TMOKIIMAETBCS, | He Mae 2acobiB MpaBoOBOTO

6. GOYERNING LAW AND DISPUTES
RESOLUTION

6.1, This Agreement shall be governed by and
interpreted in accordance with the laws of
Ukraine, and shall be binding on the successors
of the Parties hereto.

6.2 Any dispute arising oul or in connection
with this Agreement, including those that relate
to its interpretation, performance, breach,
termination or invalidity, and that are not
settled by negotiation between the Parties are
subject to submission for investigation and
final settlement to the International
Commercial Arbitration Court at the Ukrainian
Chamber of Commerce and Industry
(hereinafter referred to as ICAC at the
UCCI).

6.3 The Parties agree that the Rules of ICAC at

the UCCI shall apply to dispute processing and
resolution,

6.4 The Arbitral tribunal shall consist of one
arbitrator appointed by Strong.

6.5 The place of arbitration shall be Kyiv,
Ukraine. Language of the arbitration ~
Ukrainian. In the course of proceeding the
Parties and the court shall be governed by the
material and procedural law of Ukraine.

7. FURTHER ASSURANCE
After execution of this Agreement the Parties
shall use all reasonable endeavours to execute
and deliver such further documents and to do
such further acts and things as may be
reasonably necessary to effectuate the intent
and purposes of this Agreement.

8. ENTIRE AGREEMENT
8.1. This Agreement constitutes the full and
complete agreement between the Parties in
respect of the assignment of rights and
obligations under the Inter-Invest Loan
Agreement and supersedes all  prior
correspondence and documents, both written
and oral, between the Parties in connection
with the assignment of rights and obligations
under the Inter-Invest Loan Agreement.
8.2. Bach Party acknowledges that when
entering into this Agreement, and any
documents referred to in it, it does not rely on,
and shall have no remedy in respect of,)any

-




3axucTy, OyOB-SKMX 3as8, fopyk i rapawrilt
Syne-skol 0cobH, KpiM BUMAAKIB, BKA3aHHX B
HBOMY AOTOBOPI,
8.3. [lignucanmsm usoro [Morosopy, Iurep-
[uect niATRepmKYe, WO BiH OYB HANEKHUM
qHHOM TOBLAOMIRHII | AaB CBOXO 3TOJKY HA
BigeTyueHHa npasa BuMmorw no Jlorosopy
rpomosoi nosuxa Bim 11 keiTen 2012 poky
Nel, 3apeectposauomy Hatjonanbim Gaucom
Vipainu 13 uepsust 2012 poxy, peccrpatiifiie
cpimonTeo Ne 312, yenageuwomy sk ldrep-
IuBect (noswuansuuk) Ta Eastcoal (kpeaurop),
A yMOBHX, BAKnajeHux B usomy Jorosopi,
HESKHX TIpeTensiil Ta 3anepedens J0 KOMOAHIH
Strong ra Eascoal He Mac.

9. SAKJIIOYHI TIOJIOXKEHHSA
Leit Hovosip sMome OyTH 3MiHeHO TUIBKY
HACTYIHOHO [FHCBMOBOLO YTOHOI0,
oopMITEHOI0 HANEHH I HHOM B
HHCHMOBOMY BHAI i [iOIHCAHEM
[TOBHOBAXHAMH OpeacTasHnKaMy CTOpid.

10. MOBA TA IPUMIPHHKK
[feit [Horosip yxmagewo y 3 {Tprox)
OPUTiHAIBHHX TPUMIPHUKEX [0 OHOMY A
koxeol 31 cropin. YV pazl  Gynp-sxol
po30iKHOCT MK YKpatHesKoIo Ta
auriificekol0  Bepcinmu  usoro  Jlorosopy,
yikpalHchKa Bepeis MaTHME [IEPeBAKHY CHILY.

, 11, PEKBI3HTHU CTOPIH
LI, UEAEHT: EASTCOAL INC
(ICTKOY.JI THK)

Anpeca: Kanana, Baukysep, Xoy Crpit 501-
595, BC V6C 2T5 sapecctponaso B Bikropii,
Bputancexa KonymGis, Kauama 3a Ne 318912,
Anpeca Ta pekBisUTH DAHKY;

Bank of Montréal 1595 Bumrard Street,
Vancouver,

British Columbia Canada VIX 1LT

o

Banxincknii paxyuor: No 00041159595 f? g
: . ey
N [/
fu. A. X. Mlongep ""6,:3’!
&
. HECIOHAPHIA: STRONG GROUP
CORPORATION LIMITED
(Komnanin CTPOHI I'PYTI
KOPHOPEWUIIH JIMITELLD,

ampeca: Epexreifoy, 3, Armaxuis, 2121, .
Hixocin, Kinp,

3ApPeECTPOBAHD 3a 3AKOHOHRBCTBOM
PecriyBnixu Kinp, peecrpauifiauéi somep HE
306474,

Axpeca Ta pexpizwtH OaHKy!
BAL{K» /HELLENIC

«XEJIABHIK
BANK/, o

statement,  representation, or
warranty of any person other than as expressly
set out in this Agreement.

8.3. Upon signing of this Agreement, Inter-
Invest confirms that it has been duly notified of
and agrees with the assignment of the right of
claim under fhe Loan Agreement No.l
concluded between Inter-Invest (borrower) and
Eastcoal (creditory dated April (1, 2012,
registered on June 13, 2012 by the National
Bank of Ukraine, registration certificate
No.312, on the terms specified in this
Agreement, and it has no claims or objections
against Eastcoal or Strong.

assurance

9. FINAL PROVISIONS
This Agreement may be changed, amended or
modified only by subsequent written
agreement duly executed in writing and signed
by the authorized representatives of the Parties.

10. LANGUAGE AND COUNTERPARTS
This Agreement is made in three (3) original
counterparts: one for each of the Pasties. In
case of any discrepancy between the Ukrainian
and English languages of this Agreement, the
Ukrainian version shal! prevail.

11. DETAILS OF THE PARTIES
L1.1 ASSIGNOR: EASTCOAL INC

Address: 501 — 595 Howe Streét, Vancouver,
BC V6C 2T5, Canada registered at Victoria,
British Columbia, Canada under No 318912,
Location and details of the bank;
M““f“‘\\igntreal 1595 Burrard  Strect,
"’&Sié@um M

- 6Rmﬁﬂow LIMITED

Address: Erechtheiou, 3, Aglantzia, 2121,
Nicosia, Cyprus,

registered and acting according to the laws of
the Repubhc of Cyprus, HE 306474

Location and details of the bank: HELLENI
BANK, located at 173 Athalassa Avenue, 20
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This is Exhibit “J” referred to in the Affidavit of
Abraham Jonker sworn this Y©_day
of January, 2014.

Y

A Commissioner for taking
Affidavits within South Africa

Mohamed Shahid Sulaiman
Commissioner of Oaths

Practising Attorney R.S.A
KapdiTwala Chambers

Ground Fioor, Great Westerford

240 Main Road, Rondebosch

Cape Town, South Africa

5975832_2|NATDOCS 520211-30



AOTOBIP BINCTYTILTEHH ST
IIPABA BHVMIOTH Ne 2
o, Kais
«_p

Ut Jloroeip rimeTynesng npasa suavord {nani —
Joropip) yiAaUESHO MiZK HACTY NTIMMKM CTOPOHAMMU:
EASTCOAL  INC. (ICTKOAJT FHK),
IOPRAHYAIOD 0CO00I0, WI0 CTBOPEHA T4 Jic 3a
naxologaecreos Bixropil, Bpurakeska Konyw6is,
Kanagma, xoa Ne 318912, micUesHaxomKeHus axol:
Kanaga, Baxiysep, Xoy Crpiv 501-595, BC veC
2T5 [501 - 595 Howe Street, Vancouver, BC
V6C 2T3, Canada], nani ineHopanuli «L{emenTs»
abo «Eastcoaly, afo «llesuxoxasenp», 3 0cooi
mHpeTopa 1. ASpaamva X. Hounkepa [Mr, Abraham
H Jonker], axuit gic Ha nigerast Craryty,

Ta
STRONG GROUP CORPORATION
LIMITED (Kommanwia CTPOHIT TI'PYII
KOPHOPENIIH JUMITEN), ropianusa ocoba,
IO 3APSECTPOBAHR Ta HAIE 3a 3AKOHOABCTBOM
PecayCuink  Kinp, peecrpauiitinii  nomep HE
306474, peectpauiliuva anpeca; Epexteitoy, 3,
Arnammia, 2121, m, Hikocix, Kinp [Brechtheiou, 3,
Aglantzia, 2121, Nicosia, Cyprus], pari
ivenosanuit «ilecciomapiii» alc «Strengy, afo
- «Honuii wpeguropy, sia iMeHi akoro Ale Poroscx
Makcum Bavucesasorny (macropt cepii ME Mo
065256, eunauuli Hdapuuuskam PY [V MBC
Yxpainn 8w Kueei 20.10.200% p) na migetasi
nosipenoctt st 17 pasust 2013 poky.

TA
TOBAPUCTBG 3 OBMEKEHOTO
BINNOBIJAALHICTIO “IHTEP-IHBECT
BYTULIA", opuantsion ocofow, wo icHye 34
JUROHOARBETEOM  Yipaiww  {(koax  €HAPNOY
32458462), micueanaxokcHHS skoi: Byi. M ykosa,
15, w. [lepBomalicex, Jlyrawcska obacTs,
Vikpaina, 93200 HAAAL iMeHOBAHMET  —
«Wlozmwransmux» afo «Iutep-IupecTy, B ocobi
#oro nupexTopa m Cmewko Muxonu lpakosuta,
Axuii gie va nigetasi Craryty,
Strong, Tastcoal ta InTep-iuBect B nOHANBIIOMY
IMCHYIOTRCA  KOSKHA okpeMo sk "Cropona”, Ta
pazom Ak "Cropouu", yknamu ueit Jorosip:
TAK AK
Easteoal y axocri nozukoganiud, a lurep-Tusect, B
aroeTi Moskyanseika (GoPKHUKA) YiTaNs A0TOBIp
rpowosoi nozukM Bin 11 xsitas 2012 powy Ne2,
sapeecTpoearul HailionansHeim Gankom Y kpaimu
13 deppua 2012 poxy, pceerpaniiiHe csigoutso Ne
311 («Hovosip mosaku Intep-lusects), Ta
Eastcoal y sxecTi nosukosasus T lutep-lupect y
AKOGTI MOBMUATBHHKA YXIWIH TOTORIp rpoMIoBoi
no3uku Bix 11 xBiths 2012 poxy M2 ("Morosip
nosaku"), Ta

ASSIGNMENT AGREEMENT No. 2

Kyiv

This Agsignment Agreement was entered between
the following parties:

EASTCOAL INC,, a legal entity registered and
exigting under the laws of British Columbia,
Canada, registration number 318912, having its
registered office at 501 — 595 Howe Street,
Vancouver, BC V8C 2TS, Canada hereinaller
referred to as the “Assignor” or “Eastcoal” or
“Lender”, represerted by its Difector Mr,
Abraham H. JYonker, acting on the basis of the
Charter

and

STRONG GROUTP CORPORATION
LIMITED, a legal cntity registerad and oxisting
under the laws of the Republic of Cyprus,
registration number HE 306474, having its
registered office at Erechtheiou, 3, Aglantzia, 2121,
Nicosia, Cyprus, hercinafier reférred to as the
“Assignee” or “Strong” or “New creditor”,
reprosented by Mr. Maksym V. Rogozhyn
(passport series ME number 965256, issued on
October 20", 2009 by municipal division of
Darnytskyi District Depariment of the Ministry of
[nternal Affairs of Ukeraine in Kyiv), acting under
the power of altorney dated may 17", 2013.

And

LIMITED LIABILITY COMPANY “INTER-
INVEST COAL”, a legal entity existing under the
laws of Ukraine (EDRPOU code 32458462),
having its registered office at 15 Zhukova Sir.,
Pervomaisk-town, Luhansk region, Ukraine, 93200
(the “Borrower” or “Inter-Invest™), as represented
by its director Mr. Mykola [. Smieshko, acting
pursuant to-the Charter,

Sirong, Eastcoal and I[nter-Invest, individually
referred to as a “Party”” and jointly as the “Parties”,
have entercd into this Agreement:

WHEREAS

Eastcoal acting as the Lender and Inter-Invest
acting as the Borrower (debtor) entered into the
Loan Agreement No.2 dated April 11, 2012,
registered by the National Bank of Ukraine on June
13, 2012, registration certificate Nog,311 (the
“Inter-Invest Loan Agreement™), and

Eastcoal acting as the Lender and Inter-Inves
acting as the Borrower entered into the Loa
Agreement No.2 dated April 11, 2012 (the “Loan
Agreement™), and




Eastcoal sineTynas va kOpUcTs Sirong soi npasa Ta
30608’ a3anna Eastcoal, AK( BUTIXAIOTL “H BHHHEMM
y as'asky 3 JlorcmopoM uosukn lutep-lHeect, a
Strong  2000B’M3YETHCA  CONATHTH  KOMITAHIT
Easicoal eunaropoay Biqmosiane oo YMOB ibOCO
Horosopy, Ta

liirep-lHBCeT MorigoMewi T8 MOrQ/LKYETECH HE
saMiHy kpeuuropa 3 Lastcoal na  Hosero
kpeguropa Strong B 30l0s’a3aHi, 1K nepeabateHo
L Jloroeopom.

L. BUSHAYEHHA

1.1. Tepsinu, axi sukmagedi & 1poMY Aorosopi,
MAI0ThL HEDKYSHABEAEH 3HAUSHHA:
"Bigerynnennda® — BifCTYINEHHA (pas Ta
30608’ A3as komnadielo Hasicoal xommaril
Streng sifIoBiAR0 A0 yMOB JOroBopy Mo3uKH
[uTep-[HBEET, AK BHIHAYEHO OUIBII ASTANLHO
y oTarti 2 uporo Jorosopy;
"PoGowisi pens" - geds (kpiM cyBotu Ta
Heaini), B akudl  Gauxu  sigkpHTl s
nposedenHa onepauid s Hikocil, Kinpi,
Toponro, Kanasi ¢ Yrpaiudi;

"Tlozsika"” -~ wOomTH, A4kl BHTUTSAHCH
KOMEIAHIE0 Easteoal (TToznkopasers)
rovnan{l [arep-Ineect ([loswuyansruk) Ha
ymosax Horoeopy noskin sif 11 kpitan 2012
poky Ne 2
1.2, Crarri / 3aroqoBky poaainie, He BLUIMBAIOTE
HA TNYMAYEHHA uporo Jorosopy.
Cnora B OOHUHI BITOUAOTL B CeOE CRAOBA B
MHOMCHHI, @ CTOBA B MIIDKMH] BRTIOMAIOTE B
cefis crnosa B CAHHHI,
Nocknanus sa omvH pim Ruovae © ccle
MOCHAANIA Ha (HWHH pif. ‘
{TocunakHa Ha IBKOH € UOCHNANHAM HA HLOTO,
TAK AK JlIC HA JaHUH MOMEHT % RPAXYBAHHAM
BCiX 3MiH, MONPABOK, JOAATKIR 4H IOBTOPIIOTO
RCTAHOBACHHS | BrIKWAC B cehe Gyap-aki
Iin3aKoHHI akTy, AKE LE0TE HA ARHAH MOMEITT.
[Tucomosa Popma Blunouae B cebe dakcu Ta
SACKTPOHY MOLWTY,
Ocofa siwilouac B cefle KoprnopaTHRHY Ui
HCKOPIOPATHEHY OpPranizariio.

1.3.

L4

L.5.

1.6.

1.7.

1. IPEIMET A01'0BOPY

2.1, Eastcoal uvm Bigerynae i nepegac, a Sirong
THM CaMuM OoTpumye | npuiimac sig Eastcoal, 2
Haru Bilerynnensd, npaso eMMOrH ¥ cyMi 5227
480 {n*are Minslonis ORicTi ABagtATL ciM THeTH
yoTHpReTa sicimaecar) aonapis CHIA, a Takox
BCIX MPOUSHTIB, AKI HANCKATG 10 CHUIATH 34
HorosopoM  no3vkd  [urep-leeect, Bei  mpasa,
nagaei «u opuadani Eastcoal sigmepiguo fo
Horosopy moavikn [rrep-lueecT, a rakom 8ei
30608 s2anun Bastcoal sianosiaro mo [orosopy
no3eEd  lntep-luseet  cramom  ma  Jary
igerynneuna  ("Binerynnenaqa™), a  koMnaHis

Eastcoal shall assign to Strong any and all of
Eastcoal’s rights and obligations arising oui of or in
connection with the Inter-Invest Loan Agreement,
as well as Strong shall pay consideration to
Eastcoal as specified hereunder, and

Inter-Invcst is notified of and agrees to the creditor
substitution of Easicoal to Strong as the Wew
Creditor in the obligation as specified hereunder,

Article 1 DEFINITIONS

1.1 Terms writlen and used in this Contract shall
have the following meaning:

"Assignment” means assignment of righits and
obligations under the Imier-Tnvest Loan Agreement
from Eastcoal to Strong, as specified in details in
Article 2 hereof,

"Business Day"” means a day {other than Saturday
or Sunday} on which banks are open for business in
Nicosia, Cyprus, Toronto, Canada, and Ukraiue;

"Loan " means the funds made available by
Eastcoal (Lendor) to Inter-Invest (Borrower) under
the terms of the Loan Agreement No. 2 dated April
11,2012,

1.2. Asticles / Headings of the sections do not
atfect the interpretation hereof.

1.3, Words in singular shall include the plural and
in plural shall include the singular,

1.4, A refcrence to one gender includes a reference
to the ather gender.

1.5, A reference to a law is a reference to it as it is
in force for the time being taking account of any
amendment, extension, application or re-enactment
and includes any subordinate legislation for the
time being in force made under it.

1.6. Writing or written includes faxes and an e-
mait.

1.7. A person includes a corporate or hon-cotporate
body.

2, SUBJECT
AGREEMENT

2.1. From the Assignment Date Eastcoal hercby
assigng and transfers to Stroug, and Strong hereby
acquires and accepts from Eastcoal the right of
claim in the amount of USD 5,227,480 (five
million two hundred twenty seven thousand four
hundred eighty US dollars) and all interest due
under the {nter-Invest Loan Agreement, all rights
granted or acquired by Eascoal under the Inter-
Tnvest Loan Agreement, as well as all chligations
of Eastcoal uader lhe Inter-Invest Loan Agreement
as of the Assignment Date (the “Assignment”),
and Strong shall pay consideration to Easicoal in

MATTER OF THE

2




Strong 30008’ S3YETLCA  CIVIATHTH  KOMIEAHIT
Bastcoal BimwkoyBaHiA, B posmipl, Nopaaky Ta y
cTpok, nepeabatcHi B eTarti 3 uvore Jderoropy.

2.2. 3 metow0 ycyHeuild cymuisis, sci mpasa, axi
HanexaTs kommanil Eastcoal sa  Jorosopom
nosuku Iurep-luBeer, 1 eigeTynnodi  xomnaii
Strong 3a muM JloroBopom, BKIIOYAIOTE CYMY
FOIMKH | BCi cymu npouentis, axi [iparmors
onfaTi 4M AKi  ByAyte MHOASrATM OMAATE B
MaiiGyTHEOMY [loluuanbuuxoy  BignosigHo 70

Jlorosopy  rmosukx  [WTep-lueecr  wa  [laty
BIACTYTNCHHS,
3. BUIITKOAYBAHILH

3.1, 3a rmigcTynneng Opasoc BHMOTH 33 UMM
Horosopow, sxe EMHHETC B kKomuanii Hastéeal o
Horosopy nosuik lutep-lnBecr, komnania Strong
3000B’s3yeThCAd  chjatMrd  komnauii  Eastcoal
BimKodyBanus y  poamipi 5000 USD {a‘ars
THeHY) Aonapie CLHA (Hagami 32 Texcrom -
"Biamxogysauna“). Cyma  Binmkoayeasss
BIJIIOUAE BCL MOJATKH (B TOMY 9HCMI MOMATOK HA
OUBIACHAW), AKi MOXYT: OYTH Hawiafeni Ha
Eastcoal 8im:oBifHO 10 3aKCHONARCTBA GYML-AKOT
BUENOBIAHOT HOpHEAMKLIT,

3.2, Biuymkoaysasts 8 possipi, nrazanomy 8 1, 3.1
ubore JloreBopy, RiATrRE CruTi  Kommaiero
Strong Ha xopreTs Komuanil Basicoal & cTpok ne
nizuitie 30 ¥aTEHAAPIHX AHIB 2 DATH MIANHCANI
LBOTO NOCOBOPY 38 YMOBM OTpuMmanHa Bastcoal
HO3ROMIB Bif YIOBHOBMKEHHX opravis (y ToMmy
4MCL HOIBOAY CYAY) Ha ywnagesus Liel yrogu
UAXOM  TepepaxyBaHHA CPOIIOBHX KOWITIB HA
paxyHox FRastcoal, sxasatuwit e 1, 11.l unoro
Jorosopy,

4. TAPAHTIT CTOPTH
4.1. Eastcoal uum rapauripye Strong, 1o cTaHow
ua Jaty sigetynmedns;
(a) Eastcoal  3acHOBaHa B ANEHOMY [OPSAKY |
JAKOHHO  Jie  BIAMOBIANO 10 3AKOHOMABCTEA
Bpurancekol Konywdii, Kanaou. Easlcoal wae
NOBHE MpaBe | NOBHOBMKCHHA /U YKIAACHHS
usero Joroeopy i BHKOHAHHS CBOTX 3000BH3AHL 348
unsi forosopom, Llcit goroeip & 30608 s3aKHsIM
Eastcoal, axe niamarae mukoHaHuo y BigrOMEH|
HLOPO BIAMOBITHO 3 HOTO YMOBAMM;
{6) ui yknagenna upore Jlorosopy, Hi yknasesns
yrog, nepesfatennx um Horosopos, we Oyue
CYTTERO MOPYWLYRATH OyIb-AXWI 2aKoH 4d Bymih-
AKHA NPHITHE CYNY, BUCHOBOK, HAKA3, TIOCTAHOBY,
ui iHWi ofmemkeHHA y RignowenHi Eastcoal, ua
OyAb-AKe MOOMEHHT YCTAHOBUMX BoKyMEITiB
Eazteoal;
{B) Eastcoal otpumar Bei keobximni piuewsin,
VArOKeHHA Ta fAosBM ocld  qua  yeaaaamds
madore [loroeopy sBinesigue o YCTAHOBUYMX
nokywmenTie Eastcoal Ta [HIWX ynosHosameHHX
Opratis Ta cyais;
{v) Horopip woskku Iurep — Tupect aie Ges
o0mexeHb, nei 300os‘ssanng [loauuanmsHueka no
HLOMY € AifCHHMM, 060B AIKOBUM M T2 TAKEMHE, (LD

the amount and according to the terms as specified
in Article 3 hereof.

2.2. To avoid any doubt, all rights held by Bastcoal
under the Tnver-Invest Loan Agreement gnd
assigned to Strong under this Agreement include
the amount of the Loan and all interests fall due
and payable or become payable by the Bomower
under the Inter-Invest Loan Agreement as of the
Assignment Date,

3. CONSIDERATION

3.1. For the assigned right of claim hereunder held
by EBastcoal under the Inter-Tavest Loan
Agreement, Strong shall pay coasidération to
Easicoal in the amount of USD 5,000 (five
thousand US dollars) (the "Consideration”). The
amount of Consideration includes all applizable or
potentially applicable taxes (including any
withholding taxes), which may be imposed on
Eastcoal pursvant to the laws of any relevant
Jurisdiction.

3.2. Compensation specified hereby in clause 3.1
shall be paid by Strong to Bastcoal no later that 30
days from the date of cxecution hereof provided
that Eastcoal obtains all permissions of the
authorized bodies (including the permission of
court) by transfer of funds to the account of
Eastcoal as specified in clause 11.1 hercof

4, WARRANTIES OF THE PARTIES

4.1, Eastcoal hereby warrants and undertakes to
Strong that, as of the Assignment Date:

(a) Eastcoal is duly orpanised and validly existing
under the laws of the British Colurnbia, Canada.
Eastcoal has full power and authority to execute
and deliver this Agreement and to perform its
obligations hereunder, This Agreement constitutes
the valid and binding obligation of Eastcoal,
enforceable against it in accordance with its terms;

{b) neither the execution of this Agreement, nor the
consummation of the transactions contemplated
hereby, will violate in any material respect any law
or any material injunction, judgment, order, decree,
ruling, charge, or other restriction fo which
Eastcoal is subject or any provision of Easicoal's
constituent documents;

{c) Eastcoal has obtained all necessary decisions,
approvals and permissions of its corporate bodies
for the conclusion of this Agreement according to
Eastcoal’s constituent documenis as well as from
any other authorized bodies and courts;

(c) the Inter-Tuvest Loan Agreement is in {ull force
and effect, and all ohligations of the Borrower
thereunder are valid, binding and enforceable, and

3




NIAAATAIOTh BHKOHAILD, | HS MAc JMOLIUX cnopis
abo nperensiil 3 boky [Tosuuaishuka abo Gyab —
awol iHwoi ccebl vy 38°a3Ky 3, 960 ¥ BIANOIICHH]
Joroeopy mosukw hireep — 1neecr,

(1) wokma 3 sHISBKAzauKx rapadtiii Esteoal e
APAEWABHOIO | MG BBOAWTH B omany Ha Mary
BIICTYILISHHS,

4.2 Upw Strong rapauiye BEasteoal, o cralos Ha
Jary sigetynneis:

{a) Strong naciioBaBa y (AMSNHOMY MOPAAKY, TA
mie mignoBinMo. fo sakoHonaBersa  PecnyOiixu
Kinp. Strong mae flosre npaso Ta NOBHOBAKEN A
Afist YKTADAHHS Ta nagaHua nadoro Joropopy Ta
BHKOHAHHL  CBOIX  300on‘#3aHs 00 upOMY
Horosepy;

6) i ywiagenHa 1sore Horogopy, a Hi BHROHAKIR
yroa, nepeafarenux unm Jorosopos, He SyayTh
mepyinysate Gyfan-akuil saxon aBo Oyab-sxuii
IpUTEC CYRY, BHWCHOBOK, HAKA3, ROCTAHOBY, abo
ikl ofmenkeHHs ¥ BifHOCHHAX Strong afo Gyap-
siKe HAJTAHHS JOKYMEHTIR Strong;

(s) Strong orpumar Eci Heobxiani pimends,
NOroLKEHHA T2 AO3BOIM CROIX HPHIHYHMX OCHH
AMA yknaferas uporo Jloropopy y signorifnocri is
CTATYTHHMMH JOKYMeHTaM: Strong,;
(r) kodcHa 3 BMUISHaBefEIMX rapautiit Strong e
BipHOW Ta He BBOOMTL R OmaHy [a aTy
BigcTynienns,
4.3. Eastcoal nxwm 3000B°A3yeThecs Ta rapadrtye
Strong, we cranoM Ha  JATY  BIACTYRMENHA
HETOREPHYTA CyMA Io3HKd GomKiukom {luTop-
lusecr) popiswwoe 5227 480 (m'atL Minbétciip
ABICTI qBASLATE GIM THCAY YOTHPHCTA BICIMISCAT)
noaapis CUIA Ta npaeo Bumory npouckeris 3a
Horosopom  nosukd  Inrep-lusect, | 3asuateHa
CyMa [IO3WKH  pasoM 3 NPOLEHTAMM  [MiLusrac
noeepHednio  HosuwalisAMRoM  (GOpKHUKOM)
(Inrep-luecer) srimHo no  orosopy rpoimiosod
nosukt  [Mosukomasiie  (kpeauropy) (Liastcoal),
AUl £ 1eReaTOM 34 LM JTorogopam.

5, MOPAIJOK BIACTYILIEHHA IIFPABA

BHMOLHA

5.1. TouwmHawouu 3 Jlath BigcTymiennsa apasa
BuMory Strong Hadyeae, a Bastcoal nepenac sci
npaea Ta obeB’A3KM KPCAWTOpa BILANORIZHO AQ
Horosopy nosuku litep-Itsect.
5.2. Rasteoal nepesac Strong mokymenTH, ki
[HATREPAKYIOTh 1IMABO BMMOTH Strong 110 peim
BianorinamAy BHMIaTaM 33 JOTORCPOM [O3MKK
[uTep-lHBecT oOQHOUACHO 3 WIANMCAHHS ULOLD
Horogopy, a came:
3.2.1. opurinanr Jorosopy nosukw [hrep-luzecr Ta
OPHIHHATK BCIX A0AATKORKY, YTON AQ HBOTO,

5.2.2, opuridain Beix cmigonts Halliodamsnoro
Bauky Vipainu npo pecetpatito Jorosopy MO2HKH
[rep-THsecT | DOgaTKOBUX YTOA 10 HBOTO]

there arc no disputes or claims made by the
Borrower or any other persan in connection with,
at relating to the Inter-Invest Loan Agreement or
which affect or might affect the Inter-Tnvest Loan
Agreement; and

{(f) each of the above Eastcoal’s warranties is trye
and not misleading on the Assigmmment Date.

4.2. Strong herchby warranis and undertakes fo
Llastcoal that, as of the Assighment Date:

(a) Strong is duly organised and wvalidly existing
under the laws of the Republic of Cyprus. Strong
has full power and authority to oxecute and deliver
this Agreement and to perform its obligations
hereunder.

(b) veither the execution of this Agreement, nor the
consumtnation of the transactions provided hereby,
shall violate in any material respect any law or any
material injunction, judgment, order, decree, ruling,
charge, or other restriction to which Strong is
subject or any provision of Strong’s coustituent
documents;

(¢} Strong has obtained ail necessary decisions,
approvals and permissions of its corporate bodies
for the conclusion of this Agreement according to
Strong’s constituent documents; and

{d) each of the above Strong’s warranties (s true
and not misleading on the Assignment Date.

4.3, Eastcoal hereby warrants and undertakes to
Strong that as of the Assignment Date the unpaid
amount of the Loan constitutes USD 5,227,480
{five million two hundred twenty scven thousand
four hundred eighiy US dollars), the right of claim
to the interest under the Inicr-Invest Loan
Agreement and the specified Loan amount
including the accrued interest is to be payable by
the Borrower {debtor) (Tuter-Invest) to the Lender
(creditor) (Easteoal) acting as an  assignor
hereundet, in accordance with the Loan Agreement,

5. ASSIGNMENT PROCEDURE

5.1. Commencing from the Assignment Date,
Strong acquires and Eastcoal transfors all the rights
and obligations of the creditor under the Inter-
Tavest Loan Agreement.

52, On the Agsignement [Date Eastcoal shall
transfer to Strong all the documents evidencing
Strong’s right of claim to any relevant payments
under the Inter-Invest Loan Agreetnent, that is:

52.1. The original copy of the Inter-Invest Loan
Agreement with all supplemental agreetnents
thersto,

522 The original copies of all registration
certificates issued by the National Bank of Ukraine
on the registration of the Inter-invest Loan
Agresment with all supplemental agresments
thereto,




6. 3AKOHOIJABCTBO TA BHPIIOEHHS
CHOPIE

6.1. Ller norosip  perynoethed  firoMuM
2AKOHOAABCIEOM YXpaiuk i € obos’a3X0BUM /UM
nparcaacrynHuxie Cropid neovo Jorosopy.

6.2, Bymp-akuii criip, Akud Molke RUHHKHYTM 3
1M JorosopoM 4 y 3BAIKY 3 HHM, B TOMY WHCill
akuii - Oyfic  CTOCYBATMCE  HOIO  TAYMAaueHNq,
BUKOHAHHI,  MOPYILSHHA,  NPHIRHSHHA UM
nenideroeTi i akuit rne Oy sHpiweHvH [WIAXOM
neperepopis min CTopoHamu, Nignarae nepenadi,
posrnamy [ OCTATOMHOMY  BHpILIGHH® b
MbxuapenHomy  kemepuiliiioMy — apSirpamHoMy
cyai mpu Toproso-Nipomiciosiit namari Ypaiunw
(pani — MKAC).

6.3, CTOPOHN AOMOBUAKCE, WO B MPOUCC POILIALY
i BUpiweuma cnopy Oyae 3acTOCOBYBATHCEH
Pernameur MKAC,

6.4, ApbITparHHH CyR CKAAJAETRST 3 QXHOMD
apOiTpa, AXOT0 NMpH3kAYAE Strong

6.5. Micue mpoecmenHs apSirpaxuoro cymy —
dicro Kuis, VYrpalka. Moea apSitpaxuoro
poscnagy — ykpaluchka. B nponeci posraay
cnpary Cropoud | ey KepyloThes npougcyaiblis
¥ MATEPHATBHEIM NipasoM Yrpalusd,

7. NOJATKOBI 3ATILBHEHH ST
Micns  yknagewns wsoro  Jorozopy CropoHud
OyayTh OpuknajatH Bei pO3YMUL 3yCHIUIA A
BHKOHMAHHA | HAJIAHHA  TAKWX  JONATKOBHMX
JOKYMEHTIE | BUKOHAHHS OOAANBKMX Al Ak
MOIYTE OyTH posymio HeoOXiAHI 41 BHKoOHAIHS
HaMipis i MeTH Lboro Hororopy.

8. [IOBHOTA YOI

8.1. Le#t doroeip € yrogow misk Croponavu v
BiAAHOMEHH] BIACTYIUICHHS npae t obor’azkis 3a
Heroropom nosuie Tnrep-lusect, i 3aminae coBow
BCIO TIONEPEdHIO FABQCHHCKY TA AOKYMEHTH, B
mvchMoRiin.. un yeuilt gopui, mbx Croponamn vy
3B'H3KY 3 BiECTYMieHaM npar Ta 000B jI3Kie 28
Horoeopom nosuks larep-lusecr.

8.2, Kexna Cropolia Busiae, wo npe ykaagenHi
neoro  Horesopy ra  Oyub-SKUX  QOKYMEHTIS,
BKASAHHY B HEOMY, BOHR HE NOKIASAETRCL, | e Mae
3acofiR  MPABOROTO 3AXHCTY, OyNbL-AKHX 3448,
U0pYK i rapawrii Syme-skoT 0COGH, kpiM BHnazKie,
BKA3AHYX B IbOMY [OIOBOPI.

8.3. Tignucauuam usoro Horogopy, Turep-Tisect
NiATBEPMXYE, WO BiH OyB HANEHKHUM THHOM
MOBIOMITEHHH { A2B CBOKO 3rOAY Ha BLACTYILICHELI
npasa BUMOrH o fJorosopy rpolosel NO3HKHA Big
11 xsitea 2012 poxy Ne2, zapecciposaHoMy
Hauioransuny GankoM Yepaiuw 13 wepsua 2012
poky, peccTpawifine  cemigonree MNe 31,
yknaaeHoMy mi lavep-{Hect (nosuuanbHux) Ta

6. GOYERNING LAW AND DISPUTES
RESOLUTION

6.1. This Agreement shail be governcd by and
interpreted in accordance with the laws of Ukraine,
and shall be binding on the successors of the
Parties hereto.
6.2 Any dispute arising out or in conhection with
this Agreement, including those that relate to its
interpretation, performance, breach, termination ot
invalidity, and that are not settled by negotiation
between (he Pattics are subjecl to submission for
investigation and final settlement to  the
International Commercial Arbitration Court at the
Ukrainian Chamber of Conunerce and Industry
(hereinafter roferred to as TCAC at the UCCI).

6.3 The Parties agres that the Rules of TCAC at the
UCCI shall apply to dispute procossing and
resolution,

64 The Arbitral tribunal shall consist of one
arbitrator appointed by Strong,

6.5 The place of arbitration shall be Kytv, Ukraine.
Language of the arbitration — Ulaainian, Tn the
coursc of procecding the Parties and the court shall
be governed by the material and procedural law of
Ukraine.

7. FURTIIER ASSURANCE
After execution of this Agreement the Parties shail
use all reasonable endeavours to execute and
deliver such further documents aand to do such
further acts and things as may be reasonably
necessary to effectuate the intent and purposes of
this Agreement,

8. ENTIRE AGREEMENT

8.1, This Agreement constitutes the full and
complete agreement between the Parties in respect
of the assignment of righis and obligations under
the Inter-Invest Loan Agrecment and supersedes all
prior correspondence and documents, both written
and oral, between the Parties in connection with the
assignment of rights and obligations under the
[nter-Invest Loan Agrectnent.

8.2. Each Party acknowledges that when cntering
into this Agreemenl, and any documents rcferred io
in it, it does not rely on, and shall have no remedy
in respect of, any statement, representation,
agsurance or warranty of any person other than as
expressly sot out in this Agreement.

8.3. Upon signing of this Agreement, Inter-Invest
confirms that it bas been duly notified of and
agress with the assignment of the right of claim
under the Loan Agreement No.2 concluded
between Inter-Invest (borrower) and Eastcoal
(creditor) dated April 11, 2012, registorsd on June
13, 2012 by the National Bank of Ukraine,
repistration certificate No.311, on the terms

5
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9, FINAL PROVISIONS'

This. Agreemenl iy e chihged, - aminded or

modified only by subsequient written agrecment
duly executed in writiig and  sig ned by ihe
authorized répréseitatives of the Parties '

10, LANGU}\GE AND CBUNI‘ERPARTS
This Agrecmént s made in three (3) originet
counterpritts: atie for eacti 6f the Parties. In case of

any discrepanc,y befween the Ukrainion and Bnglxsh -

languages of this Agreement, the Ukrainian veision
shall prevail, o .

14, DETAILS OF THE PARTIES.
111 ASSIGNOR: EASTCOALING

Addross: 501 - 3595 Howe Street, Vancouver, BC V&€
15, Crneds rogistered at Victoria, Beitish Columbia,

]

elaits mghe'bm:k
tard Strect, Vancouver,
ffn%da X 117

ts,sosy%}

GROUP

Address:
Cyprus,
registered and acting sccording to the laws of the
Republic of Cyprus, HE 306474

Location and details of the bank: MELLENIC BANK,
located at 173 Adhalossy Avenue, 2025 %tmvoios,
Nicosm, Cyprus

Erechtheron, 3, Aglanzia, 2121, Nicosia,

SWIFT: HEBACY 2N

USDH Account: 1400760500001

IRAN CYOR Q050 0140 0001 4607 6050 G001
Correspondent bank:

JB Morgan Chase Bank, New York

SWIFTT HASTET:‘:QQ» 'P_\,Eﬁ?gt et
”__)___.-— - '_bf,iz"'\,{ V. Rogoshvn
__(_»—;_‘/(:—//"

1.3 BORROWER: LIMITED LIABILITY
COMPANY “INTER-INVEST COAL”

Address; .

15 Zhokova Strest, Pervomatsi-town, Luhunsk repion,
Ukraine, $3200

Bank Accoun:

Accounl No.. 26003%602499335

FUIB BRANCH “PROCESSING CENTRE IN
PUHANSK”, Lubansk, Ukraine, MFO 334831,
EDRRPOU bank code 14282829







